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  Voor Amy en Eric


  Proloog


  
    Het was zo heet als in een oven; en het was zondag. In de verkeerstoren stak de verkeersleider van Brady Air Force Base met een nog steeds brandende peuk een sigaret aan en zat met zijn kousevoeten op de draagbare airconditioning te wachten tot er iets ging gebeuren.
  


  
    Hij verveelde zich dood, en met reden. Op zondagen was er weinig luchtverkeer. Of beter gezegd, er was helemaal niets. In die sector van het mediterrane luchtruim gingen de militaire piloten met hun kist op die dag zelden de lucht in, vooral niet omdat er op dat tijdstip nergens internationale politieke moeilijkheden dreigden. Soms wilde er weieens een vliegtuig neerstrijken of opstijgen, maar dat was dan meestal om even snel bij te tanken voor de een of andere hoge piet die haastig naar een conferentie ergens in Europa of Afrika moest.
  


  
    Voor de tiende keer sinds de verkeersleider zijn dienst was begonnen, keek hij op het bord met de vluchttijden. Er stond geen enkel vertrek op, en de enige geschatte aankomsttijd was 16.30, nog een kleine vijf uur.
  


  
    Hij was jong, begin twintig, en weerlegde overtuigend de mythe dat blonde mensen niet goed kunnen bruinen: elk zichtbaar plekje huid was van een donkere walnoottint, afgezet met strengen platinablond haar. De vier strepen op zijn mouw gaven de rang van sergeant aan en hoewel de temperatuur tegen de zesendertig graden liep, vertoonden de oksels van zijn kaki-uniform geen vochtige zweetplekken. De boord van zijn overhemd stond open en miste een stropdas; een gewoonte die op Amerikaanse luchtmachtbases in warmere streken gewoonlijk werd toegelaten.
  


  
    Hij boog zich naar voren om de lamellen van de airconditioning bij te stellen zodat de koele lucht langs zijn benen omhoogwaaide. De nieuwe houding bleek naar zijn zin te zijn en hij glimlachte bij het verfrissende gekriebel. Vervolgens leunde hij met zijn handen achter het hoofd gevouwen naar achteren en staarde naar het metalen plafond.
  


  
    De nooit aflatende herinneringen aan Minneapolis, met de meisjes die over de Nicollet Avenue flaneerden, staken de kop op. Opnieuw telde hij de vierenvijftig dagen af die hij nog moest uitzitten voor hij naar de States werd teruggeplaatst. Elke dag werd plechtig afgestreept in een zwart aantekenboekje dat hij in zijn borstzak met zich meedroeg.
  


  
    Hij gaapte voor de twintigste keer, pakte een veldkijker die op de vensterbank lag en keek naar de geparkeerde vliegtuigen op het donkere asfalt van het platform dat zich onder de verkeerstoren uitstrekte.
  


  
    Het vliegveld lag op het eiland Thasos, in het noordelijke gedeelte van de Egeïsche Zee. Het eiland werd door vijfentwintig kilometer water van het vasteland van Macedonië gescheiden, een strook die dan ook toepasselijk de Straat van Thasos heette. Het eiland zelf bestond uit vierhonderd vierkante kilometer rots, dor struikgewas en overblijfselen uit de klassieke oudheid die tot duizend jaar vóór Christus teruggingen.
  


  
    Brady Field, zoals het door het personeel op de basis werd genoemd, was aangelegd onder auspiciën van een verdrag tussen de Verenigde Staten en Griekenland aan het eind van de jaren zestig. Afgezien van tien F-104 Starfighter straaljagers bestonden de enige andere permanent gestationeerde vliegtuigen uit twee monsterachtige C-133 Cargomaster transportvliegtuigen, die zich als een paar vette zilveren walvissen in de brandende Egeïsche zon lagen te koesteren.
  


  
    De onderofficier richtte de veldkijker op de slapende vliegtuigen en zocht naar tekenen van leven. Het vliegveld lag er verlaten bij. De meeste mannen zaten in het naburige stadje Panaghia bier te drinken, lagen aan het strand te zonnebaden of deden in de luchtgekoelde barakken een dutje. Slechts een enkele militaire politieman die de hoofdingang bewaakte en de constant ronddraaiende radarantenne boven op de betonnen bunker getuigden van menselijk leven. Hij richtte de kijker langzaam hoger en keek uit over de azuurblauwe zee. Het was een heldere, wolkeloze dag waarop hij zonder moeite de details op het verre Griekse vasteland kon onderscheiden. De verrekijker zwaaide naar het oosten, waar aan de horizon het diepblauwe water de lichtblauwe lucht ontmoette. Door de trillende hittenevel heen kwam het witte stipje van een voor anker liggend schip in zicht. Hij stelde de verrekijker scherp en kneep zijn ogen samen tot spleetjes om de naam van het schip op de boeg te lezen. Met moeite kon hij de minieme zwarte letters ontcijferen: First Attempt.
  


  
    Wat een rare naam, dacht hij, de 'Eerste poging'. De betekenis ontging hem. Er waren nog meer donkere markeringen. Midden op de romp stonden, met zwaar aangezette zwarte lijnen, verticaal de letters NUMA geschilderd. Dat was de afkorting voor de National Underwater Marine Agency, wist hij.
  


  
    Op het achterdek stond een enorme kraan boven het water uitgestoken, die een bolvormig voorwerp uit de diepte omhooghees. De onderofficier kon rondom de kraan mensen zien zwoegen en hij voelde enig leedvermaak dat er ook burgers waren die op zondag moesten werken.
  


  
    Plotseling werd zijn visuele verkenning door een robotachtige stem van de intercom onderbroken.
  


  
    'Hallo, Verkeersleiding, hier Radar... Over!'
  


  
    De onderofficier legde zijn verrekijker neer en zette de schakelaar van de microfoon om. 'Hier Verkeersleiding. Radar, wat is er?'
  


  
    'Ik heb een contact, ongeveer vijftien kilometer naar het westen.'
  


  
    'Vijftien kilometer naar het westen?' bulderde de onderofficier. 'Dat is landinwaarts boven het eiland. Jouw contact zit zowat boven op ons.' Hij wendde zich nogmaals naar het grote bord om zich ervan te overtuigen dat er geen vluchten verwacht werden. 'Kun je me dat de volgende keer een pietsje eerder laten weten?'
  


  
    'Verdomd als ik weet waar het vandaan komt,' dreunde de stem uit de radarbunker. 'De afgelopen zes uur is er in een omtrek van honderdvijftig kilometer niks op het scherm te zien geweest.'
  


  
    'Dan moet je òf wakker blijven òf die stomme apparaten van je eens laten nakijken,' snauwde de onderofficier. Hij liet de microfoonschakelaar los en greep de verrekijker. Daarna stond hij op en tuurde naar het westen.
  


  
    Daar was het... een klein, donker stipje, dat op boomhoogte vlak boven de heuvels vloog. Het naderde langzaam; niet sneller dan met honderdveertig kilometer per uur. Even leek het gewoon boven de grond te hangen en begon toen bijna opeens vorm aan te nemen. Door de kijker kwamen de omtrekken van de vleugels en de romp helder in beeld. Het was zó scherp dat er geen vergissing mogelijk was. De onderofficier stond stomverbaasd te gapen terwijl het ratelende motorgeplof van een eenpersoons tweedekker, compleet met vast landinggestel met spaakwielen, de droge eilandlucht doorbrak.
  


  
    Afgezien van de uitstekende, gealigneerde cilinderkop was de romp een gestroomlijnde vorm die tot aan de rechte zijden van de open cockpit taps toeliep. De grote, houten propeller sloeg als een oude windmolen door de lucht en trok het antieke vliegtuig in schildpaddevaart over het landschap. De met linnen overtrokken vleugels met de voor de vroege modellen karakteristiek geschulpte achterrand schommelden in de wind. Van de propeller tot de achterste tip van het hoogteroer was de hele kist in een fel, schreeuwend geel geschilderd. Op het moment dat het vliegtuig, dat het Maltezer kruis voerde waarmee Duitsland zijn toestellen in de Eerste Wereldoorlog had beschilderd, langs de verkeerstoren schoot, liet de onderofficier de kijker zakken.
  


  
    Onder normale omstandigheden zou de onderofficier zich op de grond hebben laten vallen als er een vliegtuig op nog geen twee meter afstand langs de verkeerstoren suisde. Maar hij was zó verbaasd een heuse geest van de duistere luchten van het Westelijk Front te zien, dat hij er met zijn verstand niet bij kon, en hij bleef stokstijf staan. Toen het vliegtuig voorbijkwam, zwaaide de piloot brutaal vanuit zijn cockpit. Hij was zó dichtbij dat de onderofficier de gelaatstrekken onder de verschoten leren helm en vliegbril kon zien. Het spook uit het verleden klopte grijnzend op de kolven van de twee machinegeweren die op de motorkap gemonteerd stonden.
  


  
    Moest dit een enorme grap verbeelden? Is die piloot soms een maffe Griek die bij een circus hoort? Waar kwam hij eigenlijk vandaan? Al die vragen spookten door zijn hoofd, maar er waren geen antwoorden. Plotseling merkte hij twee flikkerende lichtvlekjes op die vanachter de propeller van het vliegtuig vandaan kwamen. Het glas in de ramen van de verkeerstoren verbrijzelde en verdween om hem heen.
  


  
    De tijd stopte een moment en oorlog daalde neer over Brady Field. De piloot van het gevechtsvliegtuig uit de Eerste Wereldoorlog vloog om de verkeerstoren heen en bestookte de slanke, moderne straaljagers die vadsig op het platform geparkeerd stonden. Een voor een werden de F-104 Starfighters beschoten en uiteengereten door ouderwetse acht millimeter kogels, die hun dunne aluminium huid openscheurden. Drie straaljagers barstten in vlammen uit toen hun volle tanks in brand vlogen. Ze brandden zó fel dat het zachte asfalt tot rokende teerpoelen werd omgesmolten. Steeds opnieuw scheerde het heldergele stuk vliegend antiek over het veld om een loden stroom vernietiging uit te spuwen. Een van de C-133 Cargomasters was het volgende doelwit. Met een enorm gebrul schoten steekvlammen honderd meter de lucht in.
  


  
    De onderofficier lag op de vloer van de verkeerstoren en keek beduusd naar een rood straaltje bloed dat uit zijn borstkas sijpelde. Voorzichtig haalde hij het zwarte notitieboekje uit zijn borstzak en staarde met gefascineerde verbazing naar het mooie, ronde gaatje midden in het omslag. Er trok een donkere sluier over zijn ogen maar hij schudde die van zich af. Vervolgens ging hij met moeite op zijn knieën zitten en keek om zich heen.
  


  
    De vloer, de radio-apparatuur, de meubels, alles lag onder een deken van glinsterende glasscherven. Midden in de ruimte lag de airconditioning als een dood, mechanisch dier ondersteboven: met de poten stijf de lucht in en koelvloeistof die uit verschillende gaten op de vloer droop. De sergeant tuurde suffig naar de radio. Die was wonder boven wonder gespaard. Pijnlijk kroop hij over de grond, waarbij hij zijn handen en knieën aan de kristallen scherven opensneed. Hij bereikte de microfoon en greep die stevig beet, waarbij hij het zwarte plastic handvat met bloed besmeurde.
  


  
    Zijn gedachten raakten beneveld. Wat is de juiste procedure? vroeg hij zich af. Wat zeg je bij zo'n gelegenheid? Zeg iets, schreeuwde het in zijn gedachten, wat dan ook, zeg iets!
  


  
    'Aan ieder die mijn stem kan horen. MAY-DAY! MAY-DAY! Wij worden door een ongeïdentificeerd vliegtuig aangevallen. Dit is geen oefening. Ik herhaal, Brady Field wordt aangevallen...'
  


  Hoofdstuk 1


  
    Majoor Dirk Pitt verschoof de koptelefoon op zijn zwarte haar en draaide aan de afstemknop van de radio om de ontvangst scherp te stellen. Hij luisterde een paar tellen ingespannen met een spoor van verbijstering in zijn donkere, zeegroene ogen. Een frons lag op de getaande huid van zijn gegroefde voorhoofd.
  


  
    Niet dat de woorden die door de ontvanger kraakten niet te verstaan waren. Dat waren ze wel. Hij gelóófde ze gewoon niet. Opnieuw luisterde hij, ingespannen, door het dreunende gebrul heen van de twee motoren van de PBY Catalina. De stem die hij hoorde, was aan het vervagen, terwijl hij juist sterker had moeten worden. Het volume stond helemaal open en Brady Field was nog geen vijftig kilometer verwijderd. Onder die omstandigheden had de stem van de verkeersleider Pitts trommelvliezen moeten doen scheuren. Of de stroom verzwakt, óf hij is zwaargewond, meende Pitt. Hij dacht even na en schudde toen de slapende gedaante wakker, rechts van hem in de stoel van de tweede piloot.
  


  
    'Ontwaak, Doornroosje.' Hij sprak met een zachte stem, die toch moeiteloos in het dreunende vliegtuig of in een volle kamer verstaanbaar was.
  


  
    Kapitein Al Giordino keek vermoeid op en gaapte luidkeels. In zijn donkere, met bloed doorlopen ogen stond duidelijk de afmatting te lezen van dertien uur aan één stuk in een oude, trillende PBY vliegboot zitten. Hij stak zijn armen op, zette zijn Jerommeke-borst op en rekte zich uit. Toen ging hij overeind zitten en leunde naar voren om door de cockpitraampjes in de verte te turen.
  


  
    'Zitten we al boven de First Attempt?' mompelde Giordino door het gapen heen.
  


  
    'Bijna,' antwoordde Pitt. 'Daar recht voor ons ligt Thasos.'
  


  
    'O, verdomme,' gromde Giordino. Toen zei hij met een grijns: 'Ik had nog tien minuten kunnen pitten. Waarom heb je me wakker gemaakt?'
  


  
    'Ik heb een bericht van de Brady-verkeersleiding onderschept dat beweert dat het vliegveld wordt aangevallen door een ongeïdentificeerd vliegtuig.'
  


  
    'Dat kun je niet menen!' zei Giordino ongelovig. 'Dat moet een grap zijn of zo.'
  


  
    'Nee, dat geloof ik niet. De stem van de verkeersleider klonk niet alsof het nep was.' Pitt aarzelde. Hij bleef het water, dat vijftig meter onder de romp van de PBY voorbijschoot, in de gaten houden. De afgelopen driehonderd kilometer had hij gewoon als oefening over de golven gescheerd. Daar bleven zijn reflexen snel en scherp van.
  


  
    'Nou, misschien vertelde de Brady-verkeersleiding de waarheid wel,' zei Giordino, die door het cockpitraam tuurde. 'Moet je daar zien, bij het oostelijke deel van het eiland.'
  


  
    Ze staarden allebei naar de naderbijkomende massa die uit de zee oprees. De stranden aan de branding waren kaal en geel, maar de glooiende heuvels zagen groen van de bomen. De kleuren dansten in de trillende hitte en contrasteerden levendig met het omliggende blauw van de Egeïsche Zee. Op de oostkant van Thasos rees een enorme pilaar rook omhoog en vormde in de windstille lucht een enorme, spiraalvormige, zwarte wolk. De boeg van de PBY vloog naar het eiland toe en algauw konden ze aan de basis van de rookkolom oranje vlammen zien oplaaien.
  


  
    Pitt graaide naar de microfoon en drukte op de knop aan de zijkant van het handvat. 'Brady Control, Brady Control, hier PBY-086, over.' Er kwam geen antwoord. Pitt herhaalde de oproep tot tweemaal toe.
  


  
    'Geen antwoord?' vroeg Giordino.
  


  
    'Niets,' antwoordde Pitt.
  


  
    'Je had het over een ongeïdentificeerd vliegtuig. Ik neem aan dat je daar enkelvoud mee bedoelt?'
  


  
    'Dat is exact wat Brady Control zei voor hij uit de ether verdween.'
  


  
    'Maar dat rijmt niet. Waarom zou één enkel vliegtuig een luchtmachtbasis van de Verenigde Staten aanvallen?'
  


  
    'God weet,' zei Pitt, terwijl hij de stuurkolom iets naar achteren trok. 'Misschien is het wel een maffe Griekse boer die het zat is dat onze straaljagers zijn geiten aan het schrikken maken. Maar het is in ieder geval geen massale aanval, anders had Washington ons inmiddels wel gewaarschuwd. We zullen moeten afwachten.' Hij wreef zich in de ogen en knipperde om de slaap kwijt te raken. 'Hou je vast. Ik laat de kist klimmen en over die heuvels heen cirkelen, zodat we met de zon achter ons een kijkje kunnen nemen.'
  


  
    'Kalm aan, dan breekt het lijntje niet.' Giordino's wenkbrauwen smolten samen en hij grijnsde een ernstige grijns. 'Als het daar om een raketten vurende straaljager gaat, moet deze ouwe kist het loodje leggen.'
  


  
    'Wees maar niet bang,' lachte Pitt. 'Mijn doel in het leven is zo lang mogelijk gezond te blijven.' Hij drukte de gashendels naar voren en het toerental van de twee Pratt & Whitney Wasp motoren liep op. Zijn grote, gebruinde handen bewogen zich efficiënt over de stuurkolom, die hij terugtrok, en het vliegtuig richtte zijn platte neus naar de zon. De grote Catalina steeg gestaag en vloog met de seconde hoger, tot het toestel boven de bergen van Thasos cirkelde in de richting van de groeiende rookwolk.
  


  
    Plotseling kwam er een stem door over Pitts koptelefoon. Het onverwachte geluid maakte hem bijna doof voor hij het volume lager kon zetten - dezelfde stem die hij eerder had gehoord, maar deze keer sterker.
  


  
    'Dit is Brady Control. Wij worden aangevallen! Antwoord alstublieft, iemand... wie dan ook!' De stem werd bijna hysterisch.
  


  
    Pitt antwoordde: 'Brady Control, hier PBY-086. Over.'
  


  
    'God zij dank, iemand antwoordt,' hijgde de stem.
  


  
    'Ik heb eerder geprobeerd u op te roepen, Brady Control, maar u vervaagde tot u uit de ether verdween.'
  


  
    'In de eerste aanval ben ik gewond, ik... ik moet het bewustzijn verloren hebben. Maar nu gaat het wel.' Het klonk stamelend, maar verstaanbaar.
  


  
    'We zitten ongeveer vijftien kilometer ten westen van u, op 2000 meter.' Pitt sprak langzaam en herhaalde zijn positie niet. 'Wat is de situatie?'
  


  
    'We zitten zonder verdediging. Al onze vliegtuigen zijn op de grond vernietigd. Het dichtstbijzijnde onderscheppingseskader is duizend kilometer hier vandaan. Dat zal hier nooit op tijd aankomen. Kunt u helpen?'
  


  
    Pitt schudde uit gewoonte zijn hoofd. 'Negatief, Brady Control.
  


  
    Mijn maximumsnelheid is minder dan honderdnegentig knopen, en ik heb alleen maar een paar geweren aan boord. Het zou tijdverspilling zijn het met een straaljager aan te leggen.'
  


  
    'Help alstublieft,' smeekte de stem. 'Onze aanvaller is geen straalbommenwerper, maar een dubbeldekker uit de Eerste Wereldoorlog. Ik herhaal, onze aanvaller is een dubbeldekker uit de Eerste Wereldoorlog. Help alstublieft.'
  


  
    Pitt en Giordino keken elkaar stomverbaasd aan. Het duurde wel een volle tien seconden vóór Pitt zijn gedachten weer onder controle had.
  


  
    'Oké, Brady Control, we komen eraan. Maar je kunt maar beter zeker zijn van je vliegtuigidentificatie, want anders ga je een tweetal moedertjes met zilvergrijs haar verdomd ongelukkig maken als mijn tweede piloot en ik de wormpjes gaan voeren. Over en uit.' Pitt wendde zich tot Giordino en sprak snel en zonder uitdrukking, zelfverzekerd en berekenend. 'Ga naar achter en gooi de zijluiken open. Gebruik een van de karabijnen en doe net alsof je scherpschutter bent.'
  


  
    'Ik kan mijn oren niet geloven,' zei Giordino versteld.
  


  
    Pitt schudde zijn hoofd. 'Ik kan het ook niet helemaal bevatten, maar we moeten die knapen daar op de grond een handje helpen. Vooruit, opschieten.'
  


  
    'Ik ga al,' sputterde Giordino, 'maar ik geloof het nog steeds niet.'
  


  
    'Laat het denken maar aan daartoe bevoegde mensen over, maatje.' Pitt stompte Giordino zachtjes op de arm en glimlachte even. 'Veel geluk.'
  


  
    'Bewaar dat maar voor jezelf. Jij bloedt net zo gemakkelijk als ik,' zei Giordino nuchter. Nog steeds voor zich heen mompelend, kwam hij overeind en ging naar de laadruimte. Daar pakte hij een karabijn van het kaliber .30 uit een geweerrek en laadde het met een magazijn van vijftien patronen. Toen hij de zijluiken opengooide, sloeg een golf warme lucht hem in het gezicht en vulde het hele ruim. Hij controleerde het geweer nog een keer en ging zitten wachten; zijn gedachten dwaalden af naar de grote man die het vliegtuig vloog.
  


  
    Giordino kende Pitt al tijden. Als jongens hadden ze samen gespeeld, ze hadden in hetzelfde atletiekteam van de middelbare school gelopen en waren met dezelfde meisjes uitgegaan. Hij kende Pitt beter dan welke man dan ook; en welke vrouw ook, wat dat betreft. Pitt was op de een of andere manier twee mannen tegelijk, die niet aan elkaar verwant waren. Je had de koel efficiënte Dirk Pitt die zelden een fout maakte en toch gevoel voor humor had, weinig ophef maakte en zonder moeite met iedereen vriendschap sloot die met hem in contact kwam: een zeldzame combinatie. En dan had je de andere Pitt, de humeurige, die zich vaak uren aan één stuk in zichzelf terugtrok en afstandelijk werd, alsof zijn hersenen de hele tijd over een verre droom maalden. Er moest een sleutel zijn die de deur tussen de beide Pitts ontsloot, maar Giordino had hem nooit kunnen vinden. Hij wist echter wel dat de overgang van de ene Dirk Pitt naar de andere het afgelopen jaar vaker plaatsvond - sinds Pitt in de zee bij Hawaii een vrouw had verloren, een vrouw van wie hij zielsveel had gehouden.
  


  
    Giordino herinnerde zich Pitts ogen voor hij naar de grote kajuit terugging; hoe het diepe groen bij de roep van gevaar tot een vlammende helderheid was getransformeerd. Giordino had nog nooit zulke ogen gezien, behalve één keer dan, en hij rilde even bij de herinnering en wierp een blik op zijn rechterhand, waar hij een vinger miste. Met een ruk kwam hij terug tot de realiteit van het heden en ontgrendelde de veiligheidspal van de karabijn. Pas toen voelde hij zich, vreemd genoeg, veilig.
  


  
    Terug in de cockpit was Pitts gebruinde gezicht een studie in mannelijkheid. Hij was niet knap in de betekenis van een filmster; bij lange na niet. Het was nou niet bepaald zo dat de vrouwen zich aan zijn voeten wierpen. Over het algemeen voelden ze zich in zijn aanwezigheid een beetje bevreesd en niet op hun gemak. Ze voelden ergens dat hij niet de man was om toe te geven aan vrouwelijke grillen of malle koketterie. Hij hield van vrouwelijk gezelschap en het gevoel van hun zachte lichaam, maar hij had een hekel aan alle voorwendsels, leugens en belachelijke versiertoeren die nodig waren om de gemiddelde vrouw te verleiden. Niet dat het hem ontbrak, aan de vaardigheid een vrouw tussen de lakens te krijgen: daar was hij een expert in. Hij gaf de voorkeur aan ongekunstelde, eerlijke vrouwen, maar die waren veel te dun gezaaid.
  


  
    Pitt drukte de stuurknuppel langzaam naar voren en de PBY helde over voor een geleidelijke duikvlucht naar het inferno van Brady Field. De witte naalden van de hoogtemeters liepen langzaam terug over de zwarte wijzerplaat en gaven de afdaling aan. Hij dook wat steiler en het vijfentwintig jaar oude vliegtuig begon in zijn voegen te trillen. Het was niet op hoge snelheden berekend. Het was ontworpen voor verkenningsvluchten met lage snelheid, hoge betrouwbaarheid en groot vliegbereik, maar dat was zowat alles.
  


  
    Nadat Pitt op verzoek van de directeur, admiraal James Sandecker, van de luchtmacht naar de National Underwater Marine Agency was overgeplaatst, had Pitt om de aankoop van het toestel verzocht. Pitt behield de rang van majoor en was volgens de papierwinkel voor een diensttijd van onbepaalde duur aan de NUMA toegewezen. Hij werd Surface Security Officer genoemd, wat een deftige naam was voor troubleshooter, voor probleemoplosser. Telkens als een project met onverwachte moeilijkheden of niet-wetenschappelijke problemen te kampen kreeg, was het Pitts taak om de moeilijkheid te ontrafelen en het project weer gaande te krijgen. Dat stak achter zijn verzoek om de PBY Catalina vliegboot. Al was die dan nog zo langzaam, ze kon zonder moeite vracht en passagiers vervoeren en, wat belangrijker was, in het water landen en eruit opstijgen. Dat was een kardinaal punt, aangezien bijna negentig procent van NUMA'S operaties kilometers ver de zee op werden uitgevoerd.
  


  
    Pitts aandacht werd opeens door een kleurige flits tegen de zwarte wolk getrokken. Het was een felgeel vliegtuig. Het maakte een scherpe bocht, waaruit een grote manoeuvreerbaarheid bleek en dook door de rook heen. Pitt haalde de gashendels terug om de snelheid van zijn duikvlucht terug te nemen en te voorkomen dat de PBY over zijn vreemde tegenstander heen schoot. Het andere vliegtuig werd aan de andere kant van de rook zichtbaar en je kon duidelijk zien hoe hij Brady Field beschoot.
  


  
    'Verdomd als het niet waar is,' bulderde Pitt. 'Dat is een oude Duitse Albatros.'
  


  
    De Catalina kwam recht uit het oog van de zon, en de piloot van de Albatros, die zich helemaal op de taak van vernietiging concentreerde, zag het niet. Nu het gevecht vlakbij was, verscheen er een duivelse grijns op Pitts gezicht. Hij vervloekte het feit dat hij geen kanonnen tot zijn beschikking had die op zijn bevel vanuit de neus van de PBY vuur konden spugen. Hij drukte iets harder op de roerpedalen en vloog enigszins opzij om Giordino een betere vuurlijn te geven. De PBY kwam, nog steeds niet opgemerkt, aangebulderd.
  


  
    Toen hoorde hij opeens boven het gebrul van de motoren uit de droge dreun van Giordino's karabijn.
  


  
    Toen het hoofd met de leren helm in de open cockpit zich omdraaide, zaten ze al bijna boven op de Albatros. Ze waren zó dichtbij dat Pitt de mond van de andere piloot zag openvallen van stomme verbazing bij het zien van de grote vliegboot, die vanuit de zon op hem afdook: de jager was de prooi geworden. De piloot herstelde zich snel en de Albatros rolde weg in een scherpe bocht, maar niet nadat Giordino het toestel met een magazijn van vijftien schoten had doorzeefd.
  


  
    Het grimmige, ongerijmde drama in de rokerige hemel boven Brady Field kwam in een nieuwe fase terecht nu het gevechtsvliegtuig uit de Eerste Wereldoorlog en de vliegboot uit de Tweede Wereldoorlog aan elkaar gewaagd raakten. De PBY was sneller, maar de Albatros had het voordeel van twee machinegeweren en een veel grotere manoeuvreerbaarheid. De Albatros was niet zo bekend als zijn beroemde soortgenoot, de Fokker, maar het was een uitstekend gevechtsvliegtuig en van 1916 tot 1918 het werkpaard van het Duitse keizerlijke luchtwapen.
  


  
    De Albatros draaide, keerde en richtte op de cockpit van de PBY. Pitt trok bliksemsnel de stuurknuppel terug op zijn schoot en bad dat de vleugels aan de romp vastgelijmd zouden blijven terwijl de lompe vliegboot een looping binnenwaggelde. Hij sloeg alle voorzichtigheid en geaccepteerde regels van de vliegkunst in de wind; zijn bloed stroomde sneller van de opwinding van een gevecht van man tegen man. Hij kon de nagels bijna los horen springen toen de PBY zich op haar rug draaide. Deze weinig orthodoxe uitwijkmanoeuvre overrompelde zijn tegenstander, en de dubbele vuurstoot van het gele vliegtuig miste de Catalina volkomen.
  


  
    De Albatros maakte een steile bocht naar links en kwam recht op de PBY af, op een frontale botsingkoers. Pitt kon zien dat de lichtspoorkogels van het andere vliegtuig zowat drie meter onder zijn cockpitraam voorbijschoten. Gelukkig voor ons kan die kerel niet raak schieten, dacht hij. Maar terwijl de twee vliegtuigen recht op een frontale botsing aanvlogen, kreeg hij een vreemd gevoel in zijn buik. Pitt wachtte tot het laatste nippertje voor hij de neus van de PBY neerdrukte en snel in een bocht gooide, waardoor hij heel kort in een gunstige positie ten opzichte van de Albatros kwam. Opnieuw opende Giordino het vuur. Maar de gele Albatros dook onder het vuur van de karabijn uit recht naar beneden en Pitt verloor hem even uit het oog. Hij draaide in een steile bocht naar rechts en zocht de hemel af. Het was te laat. Meer dan dat hij het voelde, was hij zich bewust van de stroom kogels die insloeg in de vliegboot. Pitt dwong het vliegtuig in een heftige manoeuvre die iets weg had van een vallend blad en slaagde erin de dodelijke steek van het kleinere vliegtuig te ontwijken. Maar het was kantje boord.
  


  
    De ongelijke strijd duurde acht minuten lang, terwijl de militaire toeschouwers beneden als aan de grond genageld stonden toe te kijken. Het vreemde luchtduel dreef geleidelijk af naar de oostelijke kustlijn, waar de laatste ronde begon.
  


  
    Pitt zat flink te zweten. Kleine parels zoutige vloeistof drongen uit de poriën op zijn voorhoofd naar buiten en druppelden over zijn gezicht naar beneden. Zijn tegenstander was gewiekst, maar ook Pitt speelde het strategisch. Met oneindig geduld, dat hij van een diep verborgen reserve in zijn lichaam omhooghaalde, wachtte hij op het juiste ogenblik. En toen dat eindelijk kwam, was hij er klaar voor.
  


  
    De Albatros slaagde erin achter en enigszins boven de Catalina te komen. Pitt bleef op dezelfde snelheid doorvliegen en de andere piloot, die de overwinning rook, naderde tot vijftig meter van de staart van de vliegboot. Maar vóór de machinegeweren begonnen te vuren, trok Pitt de gashendels terug en liet hij de vleugelkleppen neer, waardoor het grote gevaarte bijna in een overtrokken vlucht terechtkwam. De spookpiloot was volkomen verrast en schoot over de PBY heen, waarbij verscheidene goed gerichte kogels van de karabijn a bout portant in de motoren van de Albatros terechtkwamen. Het antieke vliegtuig maakte een bocht vóór Pitts boeg en deze zag, met het respect dat de ene dappere man heeft voor de andere, hoe de inzittende van de open cockpit zijn vliegbril omhoogschoof en stram salueerde. Daarna draaide de gele Albatros met zijn geheimzinnige piloot weg en zette een westelijke koers in over het eiland. Het voerde een zwarte pluim rook met zich mee, die getuigde van Giordino's scherpschutterskunst.
  


  
    De Catalina viel uit zijn overtrokken vlucht in een duik en Pitt moest een paar zenuwslopende tellen met zijn instrumenten vechten om het vliegtuig weer onder controle te krijgen. Daarna maakte hij een ruime, stijgende bocht de lucht in. Op achttienhonderd meter hoogte trok hij het toestel recht en zocht het eiland en de zee af, maar er was geen spoor van het heldergele vliegtuig met het Maltezer kruis te bekennen.
  


  
    Pitt werd bevangen door een kil, klam gevoel. De gele Albatros was hem ergens bekend voorgekomen. Net alsof een vergeten geest uit het verleden was teruggekeerd om hem te kwellen. Maar het vreemde gevoel verdween even snel als het was opgekomen en hij slaakte een diepe zucht toen de spanning verdween en welkome opluchting zijn gedachten suste.
  


  
    'Nou, wanneer kan ik mijn scherpschuttersmedaille krijgen?' vroeg Giordino vanuit de deuropening van de cockpit. Ondanks een gemene snee op zijn hoofd stond hij te grijnzen. Het bloed stroomde over de rechterkant van zijn gezicht op de kraag van een schreeuwerig bloemetjesoverhemd.
  


  
    'Zodra we landen zal ik je op een borrel trakteren,' antwoordde Pitt zonder op te kijken.
  


  
    Giordino liet zich in de stoel van de tweede piloot zakken. 'Het lijkt wel of ik een ritje in de grootste achtbaan van de wereld achter de rug heb.'
  


  
    Pitt moest ondanks zichzelf glimlachen. Ontspannen leunde hij naar achteren, tegen de rugleuning, maar zei niets. Toen draaide hij zijn hoofd om teneinde naar Giordino te kijken en zijn ogen vernauwden zich. 'Wat is er met jóu gebeurd? Ben je geraakt?'
  


  
    Giordino keek Pitt aan met een spottend-droevige blik. 'Wie heeft jou ooit wijsgemaakt dat je met een PBY een looping kunt maken?'
  


  
    'Het leek me op dat moment het handigste,' zei Pitt, met een schittering in zijn ogen.
  


  
    'Kun je de volgende keer de passagiers misschien waarschuwen? Ik ben als een bal de hele cabine rondgestuiterd.'
  


  
    'Waar heb je je kop tegen gestoten?' vroeg Pitt nieuwsgierig.
  


  
    'Moest je dat nou écht vragen?'
  


  
    'Nou?'
  


  
    Opeens werd Giordino verlegen. 'Als je het per se moet weten, aan de deurklink van de plee.'
  


  
    Even keek Pitt hem geschrokken aan. Toen gooide hij zijn hoofd naar achteren en barstte in lachen uit. Het was een aanstekelijke lach, en Giordino deed hem algauw na. Het geluid weergalmde zó luid in de cockpit dat het het geluid van de motoren verdrong. Er gingen wel bijna negentig seconden voorbij voor ze kalmeerden en de ernst van de situatie beseften.
  


  
    Hoewel Pitt langzaam door uitputting werd overmand, kon hij nog helder nadenken. De lange vluchturen en de inspanning van de recente strijd eisten hun tol en doordrongen zijn lichaam als een verdovende, klamme mist. Hij moest aan de zoete geur van zeep onder een koude douche denken en aan kraakheldere lakens, en op de een of andere manier werden die gedachten allesoverheersend. Hij keek door het cockpitraampje naar Brady Field en herinnerde zich dat zijn oorspronkelijke bestemming de First Attempt was geweest. Maar een vaag voorgevoel, of noem het voor mijn part wijsheid achteraf, liet hem van gedachten veranderen.
  


  
    'In plaats van naast de First Attempt in het water te landen, kunnen we volgens mij deze kist maar beter op Brady Field neerzetten. Ik heb zo'n bruin vermoeden dat we een paar kogels in onze romp hebben opgepikt.'
  


  
    'Goed idee,' antwoordde Giordino. 'Voor hozen ben ik niet bepaald in de stemming.'
  


  
    De grote vliegboot maakte de naderingsvlucht naar de met wrakken bezaaide landingsbaan. Ze raakte het door hitte geblakerde asfalt met het hoorbare gekrijs van de rubberbanden op de landingsbaan, dat de landing aangaf.
  


  
    Pitt stuurde om de vlammen heen en taxiede naar de uiterste hoek van het platform. Toen de Catalina was uitgelopen, draaide hij het contact om. De twee zilveren propellers staakten geleidelijk aan hun omwentelingen en stonden toen, glinsterend in de Egeïsche zon, stil. Alles was rustig. Hij en Giordino bleven even doodstil zitten om de eerste zalige stilte te absorberen die de cockpit na dertien uren lawaai en trillingen doordrong.
  


  
    Pitt ontgrendelde een zijraampje en duwde het open om met afstandelijke belangstelling naar de brandweermannen te kijken die de vlammenzee bestreden. Overal lagen er slangen, als wegen op een wegenkaart, en liepen mannen te roepen en te schreeuwen, wat alleen maar bijdroeg tot de verwarring. De vlammen van de F-104 straaljagers waren nu bijna bedwongen, maar een van de C-133 Cargomasters was nog steeds fel aan het branden.
  


  
    'Moet je daar eens zien!' zei Giordino, wijzend.
  


  
    Pitt leunde over het instrumentenpaneel en keek door Giordino's raampje naar een blauwe stationcar van de luchtmacht, die over de landingsbaan in de richting van de PBY scheurde. De auto zat vol officieren en werd door een dertig, veertig wild juichende dienstplichtigen gevolgd, die hem als een troep blaffende jachthonden achtervolgden.
  


  
    'Dat is nog eens wat je noemt een ontvangstcomité,' zei Pitt geamuseerd, met een brede glimlach.
  


  
    Giordino bette zijn bloedende snee met een zakdoek. Toen het stuk textiel met de rode vloeistof doorweekt was, propte hij het in elkaar en gooide het door het raampje op de grond. Hij tuurde naar de nabijgelegen kustlijn en leek even in de oneindigheid van zijn gedachten verloren te zijn. Ten slotte wendde hij zich tot Pitt. 'Volgens mij hebben we verdomde veel geluk gehad dat we hier nog zitten.'
  


  
    'Ja, dat weet ik,' zei Pitt wezenloos. 'Af en toe dacht ik écht dat ons spook ons te pakken had.'
  


  
    'Ik zou verdomde graag willen weten wie hij was en wat die hele vernieling te betekenen heeft.'
  


  
    Pitts uitdrukking was een studie in speculatieve nieuwsgierigheid. 'De enige aanwijzing is de gele Albatros.'
  


  
    Giordino keek zijn vriend vragend aan. 'Wat heeft de kleur van dat oude vliegende wrak er in 's hemelsnaam mee te maken?'
  


  
    'Als je je luchtvaartgeschiedenis kende,' zei Pitt, met een vleugje goedgehumeurd sarcasme, 'zou je weten dat de Duitse piloten uit de Eerste Wereldoorlog hun vliegtuigen een persoonlijk maar soms ietwat excentriek kleurschema gaven.'
  


  
    'Bewaar je geschiedenislesje maar voor later,' gromde Giordino. 'Het enige wat ik nú wil, is uit deze zweetkist verdwijnen en die borrel te incasseren die jij me schuldig bent.' Hij kwam overeind uit zijn stoel en liep naar de uitgang.
  


  
    De blauwe stationcar kwam met gierende banden naast de grote, zilveren vliegboot tot stilstand en alle vier de portieren vlogen open. De inzittenden sprongen schreeuwend naar buiten en begonnen op het aluminium luik van het vliegtuig te bonken. De menigte dienstplichtigen omgaf het vliegtuig, luid juichend en naar de cockpit zwaaiend.
  


  
    Pitt bleef zitten en zwaaide terug naar de juichende mannen onder zijn raampje. Zijn lichaam was uitgeput, gevoelloos, maar zijn hersenen draaiden nog op volle toeren. Een hele tijd stak in zijn gedachten een titel de kop op, net zolang tot hij hardop mompelde: 'De havik van Macedonië.'
  


  
    Giordino draaide zich in de deuropening om. 'Wat zei je?'
  


  
    'O, niets, helemaal niets.' Pitt liet zijn adem in een lange, hoorbare zucht ontsnappen. 'Kom mee - dan gaan we die borrel voor je kopen.'
  


  Hoofdstuk 2


  
    Het was nog steeds donker toen Pitt wakker werd. Hoe lang hij geslapen had, wist hij niet. Misschien was hij alleen maar even weggedommeld. Misschien had hij zich urenlang onder de zwarte dekmantel van de slaap verloren. Hij wist het niet, en het kon hem niet schelen ook. De metalen veren van de luchtmachtbrits piepten toen hij zich omdraaide om een comfortabeler houding te vinden. Maar de troost van een diepe slaap ontging hem. Hij probeerde halfslachtig te analyseren waarom. Was het het constante gezoem van de airconditioning? vroeg hij zich af. Dat kon niet, want hij was gewend onder het lawaaierige geluid van vliegtuigmotoren weg te dutten. Misschien kwam het door het geritsel van de kakkerlakken. Heel Thasos zat er vol mee. Nee, het was iets anders. En toen wist hij het. Het antwoord doorboorde de mist van zijn landerige hersenen. Het was zijn onderbewustzijn dat hem wakker hield. Als een filmprojector speelde het almaar droombeelden af van de vreemde gebeurtenissen van de afgelopen dag.
  


  
    Eén beeld had de bovenhand. Het was de foto in een zaal van het Keizerlijk Oorlogsmuseum. Pitt kon het zich levendig voor de geest halen. De camera had een Duitse vliegenier in beeld gevangen die naast een gevechtsvliegtuig uit de Eerste Wereldoorlog poseerde. Hij was in het vliegenierskloffie van die dagen uitgedost en zijn rechterhand rustte op de kop van een enorme, witte Duitse herder. De hond, klaarblijkelijk een mascotte, keek met de tong uit zijn bek en een beschermende blik op naar zijn baas. De vliegenier blikte in de lens met een jongensgezicht dat er zonder het gebruikelijke duelleerlitteken en de monocle bijna bloot uitzag. Maar aan de aanmatigende glimlach en de kaarsrechte houding kon je de trotse, Teutoons militaire mentaliteit duidelijk herkennen.
  


  
    Pitt kon zich zelfs het onderschrift onder de foto herinneren:
  


  
    

  


  
    
      De Havik van Macedonië
    


    
      Luitenant Kurt Heibert van Jagdstaffel 91 heeft aan het Macedonische front 32 overwinningen op de geallieerden behaald: een van de vooraanstaande azen uit de Grote Oorlog. Op 15 juli 1918 werd hij vermist en naar men aanneemt is hij boven de Egeïsche Zee neergeschoten.

    

  


  
    

  


  
    Pitt bleef in het donker liggen staren. Slapen was er niet meer bij vannacht, dacht hij. Steunend op een elleboog, voelde hij op het nachtkastje naar zijn Omega-horloge en hield het voor zijn ogen. De lichtgevende wijzers gaven 4.09 aan. Hij ging overeind zitten en zette zijn blote voeten op het zeil. Naast het horloge lag een pakje sigaretten. Hij pakte er een uit en stak hem aan met een zilveren Zippo-sigaretteaansteker. Hij inhaleerde diep, stond op en rekte zich uit. Hij vertrok zijn gezicht. De spieren in zijn rug deden pijn van alle schouderklopjes die hij van de juichende mannen van Brady Field had gekregen toen hij en Giordino uit de cockpit van de PBY waren geklommen. Pitt moest in het donker glimlachen toen hij dacht aan alle warme felicitaties en handen die hun waren opgedrongen.
  


  
    De maan die door het raam van de officiersbarakken scheen en de warme, heldere lucht van de vroege ochtend maakten Pitt rusteloos. Hij trok zijn onderbroek uit en rommelde in het vale licht door zijn bagage. Toen hij op de tast de stof van een zwembroek herkende, trok hij die aan, greep een handdoek uit de badkamer en liep de stilte van de nacht in.
  


  
    Eenmaal buiten, omwikkelde de mediterrane maan zijn lichaam en legde het landschap open met een vreemde, spookachtige leegte. De hemel was vol sterren en liet de melkweg in een groots, wit ontwerp tegen een zwartfluwelen achtergrond zien.
  


  
    Pitt kuierde over het pad van de officiersbarakken naar de hoofdingang. Hij bleef staan om naar de verlaten startbaan te kijken en zag dat in de rijen veel gekleurde lichten die de omtrek markeerden hier en daar zwarte gaten zaten. Een aantal lichten in het signaleringssysteem zal tijdens de aanval wel schade hebben opgelopen, meende hij. Het algemene patroon kon echter nog steeds gelezen worden door een piloot die een nachtlanding moest maken. Achter de startbaanlichten kon hij de donkere omtrekken van de PBY zien, die verlaten als een eend op haar nest aan de andere kant van het platform stond. De romp van de Catalina had slechts lichte kogel- schade opgelopen en de onderhoudsploeg had beloofd dat ze de volgende ochtend direct met reparaties zou beginnen en dat die drie dagen zouden duren. Kolonel James Lewis, de bevelhebber van de basis, had zijn verontschuldigingen over die vertraging uitgesproken, maar zowat de hele onderhoudsploeg moest aan de beschadigde straaljagers en de overblijvende C-133 Cargomaster werken. Ondertussen hadden Pitt en Giordino besloten de door de kolonel aangeboden gastvrijheid te aanvaarden en op Brady Field te logeren. Met de sloep van de First Attempt konden ze tussen het schip en de wal op en neer pendelen. Die regeling was tot ieders voordeel, omdat woonruimte aan boord van de First Attempt schaars was en felbegeerd.
  


  
    'Een beetje vroeg om te zwemmen, niet, maat?'
  


  
    Pitt schrok op uit zijn gedachten en merkte dat hij zich onder de schijnwerper bevond die boven op het wachthuisje bij de hoofdingang stond. Het huisje stond op een verkeerseilandje tussen het inkomende en vertrekkende verkeer en was amper groot genoeg voor een man om te zitten. Een korte, steviggebouwde politieagent van de luchtmacht kwam uit de deuropening en nam hem scherp op.
  


  
    'Ik kon niet slapen.' Op het moment dat Pitt dat zei, schaamde hij zich dat hij niet origineler was. Maar wat kon het hem schelen, dacht hij, het was de waarheid.
  


  
    'Daar kan ik inkomen,' zei de agent. 'Ik zou ervan staan te kijken als iemand op deze basis als een roos slaapt, na alles wat er vandaag is gebeurd.' Bij de gedachte aan slaap moest de wacht automatisch gapen.
  


  
    'Je moet je hier wel godsgruwelijk vervelen, zo de hele nacht in je uppie,' zei Pitt.
  


  
    'Ja, het wordt behoorlijk saai,' zei de agent. Hij had een hand achter zijn riem gestoken en liet de andere op de kolf van zijn automatische Colt .45 rusten, die op zijn heup hing. 'Als je de basis afgaat, moet ik wel even je pasje zien.' 'Sorry, dat heb ik niet.' Pitt had vergeten kolonel Lewis om een pas te vragen teneinde Brady Field af te kunnen.
  


  
    De agent zette een stoer braniegezicht op. 'Dan moet je terug naar de barakken om het te halen.' Hij sloeg naar een mot die op weg naar de schijnwerper langs zijn gezicht fladderde.
  


  
    'Dat zou tijdverspilling zijn. Ik heb niet eens een pasje,' zei Pitt, hulpeloos glimlachend.
  


  
    'Geen geintjes, maat. Zonder pas komt hier niemand door deze poort naar binnen.'
  


  
    'Ik wel.'
  


  
    De agent kreeg een achterdochtige blik in de ogen. 'Hoe heb je dat voor elkaar gespeeld?'
  


  
    'Gevlogen.'
  


  
    De agent keek verbaasd. In het licht van de schijnwerper glansden zijn ogen. Een andere langsfladderende mot ging op zijn witte pet zitten, maar hij had niets in de gaten. Opeens stootte hij uit: 'Jij bent de piloot van die Catalina, die vliegboot!'
  


  
    'Ik beken,' zei Pitt.
  


  
    'Hé, laat me je de hand schudden.' Zijn lippen openden zich in een brede, tandenrijke glimlach. 'Dat was het beste vliegwerk dat ik ooit heb gezien.' Hij stak een kolenschop van een hand uit.
  


  
    Pitt nam de uitgestoken hand aan en vertrok zijn gezicht. Zelf had hij een stevige greep, maar vergeleken met die van de agent leek hij maar slapjes. 'Bedankt, maar ik zou me een stuk lekkerder hebben gevoeld als mijn tegenstander was neergestort.'
  


  
    'Ach, verrek, die kan niet ver gekomen zijn. Dat stuk oud roest was een rookgordijn aan het aanleggen voor het over de heuvels verdween.'
  


  
    'Is hij misschien aan de andere kant neergestort?'
  


  
    'Weinig kans. De kolonel heeft de hele politiemacht van de basis er in jeeps op uitgestuurd om het hele eiland af te zoeken. Tot zonsondergang. Maar er is niks gevonden.' Hij leek er flink de schurft in te hebben. 'Waar ik écht van over mijn nek ging, was dat we te laat terugkwamen voor de kuch.'
  


  
    Pitt grinnikte. 'Hij moet in zee zijn gestort of anders het vasteland hebben bereikt voor hij neerkwam.'
  


  
    De wacht haalde zijn schouders op. 'Kan zijn. Maar één ding is zeker: op Thasos zit hij niet. Dat kan ik je persoonlijk garanderen.'
  


  
    Pitt lachte. 'Dat neem ik dan van je aan.' Hij zwaaide de handdoek over zijn schouder en trok aan zijn zwembroek. 'Nou, het was een genoegen, eh...'
  


  
    'Soldaat tweede klasse Moody, meneer.'
  


  
    'Ik ben majoor Pitt.'
  


  
    De wacht keek dommig. 'O, het spijt me, majoor. Ik wist niet dat u officier bent. Ik dacht dat u een van die burgers van de NUMA was. Ik zal u deze keer laten gaan, majoor, maar ik zou het op prijs stellen als u voor een basispasje zorgde.'
  


  
    'Doe ik, direct na het ontbijt.'
  


  
    'Om 08.00 word ik afgelost. Als u dan nóg niet terug bent, zal ik mijn opvolger zeggen dat hij u zonder moeilijkheden moet binnenlaten.'
  


  
    'Bedankt, Moody. Tot straks, misschien.' Pitt zwaaide, draaide zich om en liep de weg af naar het strand.
  


  
    Pitt bleef rechts van de smalle weg lopen en na anderhalve kilometer kwam hij bij een kleine inham, die door grote, ontoegankelijke rotsen werd geflankeerd. In het maanlicht zag hij een pad, dat hij volgde tot het zandstrand onder zijn voeten knisperde. Hij liet de handdoek vallen en liep naar de vloedlijn. Er brak een golf en het witte schuim van de kop gleed gladjes over het harde zand en likte aan zijn voeten. De stervende golf aarzelde even en viel toen terug, waarbij hij een trog voor de volgende golf vormde. Er stond geen zuchtje wind en de glinsterende zee was tamelijk kalm. De maan wierp haar gloed over het water en liet een zilveren spoor na, dat over het oppervlak naar de horizon liep, waar de zee en de hemel in absolute duisternis samensmolten. Pitt zoog de warme stilte in zich op, liep het water in en zwom langs het zilveren spoor.
  


  
    Altijd als Pitt alleen ergens bij zee was, werd hij bevangen door een vreemd, innerlijk gevoel. Net alsof zijn ziel uit zijn lichaam sijpelde en iets zonder substantie, zonder vorm werd. Zijn geest werd gezuiverd en rein; alle geestelijke inspanning stopte en alle gedachten verdwenen. Hij was zich alleen maar vaag bewust van heet en koud, geuren, gevoel en alle andere zintuigen, behalve het gehoor. Hij luisterde naar het niets van de stilte: de grootste, maar meest onbekende, schat van de mens. Vergeten waren al zijn fiasco's, al zijn overwinningen, al zijn liefdes. Het leven zelf lag verloren en begraven in de stilte.
  


  
    Bijna een uur lang lag hij voor dood in het water te drijven. Ten slotte sloeg een golfje hem in het gezicht en inhaleerde hij onwillekeurig een paar druppels zout water. Hij snoof om het ongemak kwijt te raken en werd zich weer van zijn lichamelijke gewaarwordingen bewust. Zonder op zijn vooruitgang te letten, zwom hij op zijn rug zonder moeite terug naar de kust. Toen zijn handen het vaste zand voelden, hield hij op met zwemmen en liet zich als een stuk wrakhout op het strand aanspoelen. Daar kroop hij naar voren, tot hij half uit het water lag en liet de zee om zijn benen en billen kolken. De warme Egeïsche branding rees op uit het vale licht en vloeide, zijn huid strelend, over het strand en hij dommelde weg.
  


  
    De sterren knipperden in de schemering van de naderende dageraad een voor een uit. In Pitts hersenen ging een soort mentaal alarm af en hij was zich onmiddellijk bewust van een aanwezigheid. Hij was op slag wakker, maar hield zich roerloos, behalve dan dat hij door halfopen ogen tuurde. Hij kon nauwelijks een vage vorm onderscheiden die boven hem uittorende. Hij spande zich in het schampere licht in om wat meer detail te zien. Langzaam werden de omtrekken zichtbaar. Het was een vrouw.
  


  
    'Goedemorgen,' zei hij, en ging overeind zitten.
  


  
    'Lieve help,' stootte de vrouw uit. Ze sloeg een hand voor haar mond, als wilde ze een kreet smoren.
  


  
    Het was nog steeds te donker om de wilde blik in haar ogen te kunnen zien, maar Pitt wist dat die er was. 'Het spijt me,' zei hij zacht. 'Ik wilde u niet aan het schrikken maken.'
  


  
    Ze liet de hand langzaam zakken. Ze stond daar maar op hem neer te kijken. Eindelijk vond ze haar spraakvermogen terug. 'Ik... ik dacht dat u dood was,' stamelde ze zacht.
  


  
    'Dat kan ik u nauwelijks kwalijk nemen. Ik denk dat als ik op deze tijd van de ochtend over iemand struikelde die in de vloedlijn lag te slapen, ik hetzelfde zou denken.'
  


  
    'U hebt me behoorlijk laten schrikken, hoor, door te gaan zitten en te praten.'
  


  
    'Nogmaals, mijn oprechte excuses.' Pitt realiseerde zich opeens dat de vrouw Engels sprak. Ze had een duidelijk Brits accent, maar met een spoortje Duits erdoor. Hij ging staan. 'Sta me toe dat ik me voorstel; ik heet Dirk Pitt.'
  


  
    'Ik ben Teri,' zei ze, 'en ik kan u niet vertellen hoe blij ik ben u gezond en wel te zien, meneer Pitt.' Haar achternaam vermeldde ze niet en Pitt drong niet aan.
  


  
    'Geloof me, Teri, het genoegen is aan mijn kant.' Hij wees naar het zand. 'Zou je mee willen doen de zon te helpen opkomen?'
  


  
    Ze lachte. 'Dank je, dat lijkt me leuk. Maar ik kan je nauwelijks zien. Voor mijn part ben je een monster of zo.' Ze klonk een beetje luimig. 'Kan ik je wel vertrouwen?'
  


  
    'Eerlijk gezegd, nee. Ik moet je in alle oprechtheid waarschuwen dat ik hier ter plekke meer dan tweehonderd maagden heb aangerand.' Pitts humor was openlijk op het kantje af, maar hij wist dat dit een goed systeem was om de persoonlijkheid van een vrouw te testen.
  


  
    'Och, verdorie, nou was ik zo graag nummer tweehonderdeneen geworden, maar ik ben geen onschuldige maagd.' Er was nu voldoende licht dat Pitt het wit van haar door een glimlach omlijste tanden kon zien. 'Ik hoop toch werkelijk dat je me dat niet zult aanrekenen.'
  


  
    'Nee hoor, in dat soort zaken ben ik bijzonder ruimdenkend. Maar ik moet toch wèl vragen om het feit geheim te houden dat tweehonderdeneen niet zo rein als de sneeuw was. Als dat ooit uitlekt, is mijn reputatie als monster geruïneerd.'
  


  
    Ze lachten allebei en gingen samen op Pitts handdoek zitten praten, terwijl de zon schoorvoetend aan zijn klim over de Egeïsche Zee begon. Toen de laaiende oranje bal zijn eerste gouden stralen boven de schemerige horizon wierp, bezag Pitt de vrouw in het nieuwe licht en bestudeerde haar aandachtig.
  


  
    Ze was een jaar of dertig en had een rode bikini aan. De bikini was niet zo overdreven klein, hoewel het broekje een goede drie centimeter onder de navel begon. Het materiaal had een satijnen glans en kleefde als een tweede huid strak om haar lichaam. Ze bezat een gracieus en toch stevig figuur, wat een betoverende combinatie was. Ze had een gladde buik en haar borsten waren perfect, niet te klein maar naar verhouding ook niet te groot. Haar benen waren lang, roomkleurig en iets aan de dunne kant. Pitt besloot aan deze kleine tekortkoming geen aandacht te besteden en richtte zijn blik op haar gezicht. En profile was het delicaat. Haar gelaatstrekken bezaten de mysterieuze schoonheid van een Grieks standbeeld en hadden perfect genoemd kunnen worden, op een rond pokputje op haar rechterslaap na. Gewoonlijk werd het litteken door haar tot op de schouder hangende zwarte haar bedekt, maar ze had haar hoofd in de nek om naar de zonsopgang te kijken, en de gitzwarte lokken hingen achter haar schouders naar beneden tot op het zand en onthulden deze povere smet.
  


  
    Plotseling draaide ze zich om en merkte Pitts onderzoekende blik op.
  


  
    'Je wordt geacht naar de zonsopgang te kijken,' zei ze met een geamuseerde glimlach.
  


  
    'Zonsopgangen heb ik vaak genoeg gezien, maar dit is de eerste keer dat ik oog in oog met een lieflijke, heuse, Griekse Aphrodite zit.' Pitt kon zien hoe haar bruine ogen blij fonkelden bij dit compliment.
  


  
    'Bedankt voor dat gevlij, maar Aphrodite was de Griekse godin van liefde en schoonheid en ik ben maar half Grieks.'
  


  
    'En de andere helft?'
  


  
    'Mijn vader was Duits.'
  


  
    'In dat geval moet ik de goden danken dat je je moeders uiterlijk hebt.'
  


  
    Ze keek hem pruilend aan. 'Dat moet je m'n oom maar niet laten horen.'
  


  
    'Een echte mof?'
  


  
    'Ja, inderdaad. Vanwege hem ben ik in feite op Thasos.'
  


  
    'Dan kan hij zo erg niet zijn,' zei Pitt terwijl hij haar hazelbruine ogen bewonderde. 'Woon je bij hem in?'
  


  
    'Nee, eigenlijk ben ik hier geboren, maar in Engeland getogen. Ik heb daar de martelgang door school gemaakt en toen ik achttien was werd ik verliefd op een toffe autohandelaar, met wie ik getrouwd ben.'
  


  
    'Ik wist niet dat autohandelaren tof konden zijn.'
  


  
    Zonder acht te slaan op zijn sarcastische opmerking, vervolgde ze: 'Hij hield van autoracen in zijn vrije tijd en was goed ook. Hij heeft allerlei behendigheidsritten, heuvelritten en andere autoraces gewonnen.' Ze haalde haar schouders op en begon met haar vinger cirkels in het zand te tekenen. Haar stem kreeg een vreemd hese klank. 'Op een weekend reed hij in een superopgevoerde MG. Het regende en hij slipte het parcours af tegen een boom op. Toen ik bij hem kwam was hij al dood.'
  


  
    Pitt bleef een minuut lang zwijgend naar haar droeve gezicht zitten kijken. 'Hoe lang geleden?' vroeg hij eenvoudigweg.
  


  
    'Acht en een half jaar nu,' zei ze met een fluisterstem.
  


  
    Pitt was verbijsterd. En toen kwam de woede. Wat een verspilling, dacht hij. Wat een verdomde verspilling dat een zo mooie vrouw als zij bijna negen jaar lang om een dode man rouwt. Hoe meer hij erover nadacht, hoe kwader hij werd. Hij zag hoe de tranen in haar ogen opwelden bij de herinnering en werd er misselijk van. Hij leunde naar voren en mepte haar met de achterkant van zijn hand hard in het gezicht.
  


  
    Ze zette grote ogen op en haar lichaam verstijfde van de klap. Het leek wel alsof ze door een kogel was getroffen. 'Waarom sla je me?' stootte ze uit.
  


  
    'Omdat je het nodig hebt, en hard ook,' snauwde hij. 'Die hopeloze liefde van jou is zo versleten als een overjas. Ik sta er versteld van dat niemand je over de knie heeft gelegd en een flink pak voor je broek heeft gegeven. Die man van jou was "tor'. Het zou wat! Hij is dood en begraven, en dat jarenlange rouwen over hem laat hem echt niet uit het graf oprijzen. Sluit zijn nagedachtenis ergens weg en vergeet hem. Je bent een prachtige vrouw - je hoort niet aan een kist vol botten vastgeketend te zitten. Jij behoort aan iedere man die zich omdraait om jou te bewonderen als je langs loopt en jou begeert.' Pitt kon zien dat zijn woorden haar zwakke verweer doorboorden. 'Denk daar maar eens over na. Het is jóuw leven. Gooi het nou niet weg om "Camille" te spelen tot je verschrompeld en grijs bent.'
  


  
    Ze zag er in de ochtendzon radeloos uit en haar adem kwam in snikkende halen. Pitt liet haar lange tijd uithuilen. Toen ze eindelijk haar hoofd naar hem ophief, zag hij hoe haar betraande wangen met zandkorrels besmeurd waren. Ze keek naar hem op en hij zag de glans in haar ogen. Er lag een zachte en bange blik in, als van een klein meisje. Hij tilde haar op in zijn armen en kuste haar. Haar lippen waren warm en vochtig.
  


  
    'Wanneer heb je voor het laatst een man gehad?' fluisterde hij.
  


  
    'Niet meer sinds...' Haar stem stierf weg.
  


  
    Pitt nam haar terwijl de lange schaduwen van de rotsen het strand opkropen en hun lichamen tegen de zon beschutten. Een vlucht snippen cirkelde boven hen rond en streek neer op het vochtige zand bij de vloedlijn. Ze sprongen heen en weer alsof ze krijgertje met de branding speelden. Nu en dan wierp een van de vogels een kraaloog op de twee geliefden in de schaduw, bleef even staan staren en keerde dan weer terug tot de taak om zijn lange, kromme snavel in het zand te steken, op zoek naar voedsel. Naarmate de zon hoger aan de hemel stond, werden de schaduwen korter. Een honderd meter bij de rotsen vandaan pufte een vissersboot voorbij. De vissers hadden het te druk met hun netten om iets ongebruikelijks op het strand op te merken. Ten slotte trok Pitt zich terug en keek neer op het serene, glimlachende gezicht van Teri.
  


  
    'Ik weet niet of ik je om dankbaarheid of om vergeving moet vragen,' zei hij zacht.
  


  
    'Ze worden je beide van ganser harte aangeboden,' mompelde ze.
  


  
    Hij kuste haar lichtjes op de ogen. 'Zie je nou wat je al die jaren gemist hebt?' zei hij grinnikend.
  


  
    'Dat is waar. Je hebt me inderdaad een geweldig tegengif tegen mijn depressie getoond.'
  


  
    'Ik schrijf altijd verleiding voor. Ze geneest gegarandeerd alle buitenissige aandoeningen en alledaagse kwaaltjes.'
  


  
    'En wat is je honorarium, dokter?' vroeg ze, gepaard met een vrouwelijk gegiechel.
  


  
    'De rekening is voldaan.'
  


  
    'Zo makkelijk kom je er niet van af. Ik sta erop dat je vanavond bij mijn oom thuis komt eten.'
  


  
    'De eer is aan mij,' zei hij. 'Hoe laat, en hoe kom ik er?'
  


  
    'Ik zal ervoor zorgen dat de chauffeur van mijn oom je om zes uur bij de poort van Brady Field oppikt.'
  


  
    Pitt trok zijn wenkbrauwen op. 'Hoe kom je erbij dat ik op Brady Field gestationeerd ben?'
  


  
    'Je bent Amerikaans, da's duidelijk, en alle Amerikanen op dit eiland zitten daar nu eenmaal.' Teri greep zijn hand en drukte die tegen haar gezicht. 'Vertel me over jezelf. Wat voor werk doe je bij de luchtmacht? Vlieg je? Ben je officier?'
  


  
    Pitt deed zijn best zijn gezicht in de plooi te houden. 'Ik ben de vuilnisman van de basis.'
  


  
    Ze zette grote ogen van verbazing op. 'Écht? Je bent veel te intelligent om vuilnisman te zijn.' Ze keek naar zijn stoere, gebruinde gezicht en zijn fonkelend groene ogen. 'Nou ja, ik zal je je beroep niet aanrekenen. Ben je al tot sergeant gepromoveerd?'
  


  
    'Nee, sergeant ben ik nooit geweest.'
  


  
    Plotseling werd Pitts aandacht getrokken door een schelle flits ergens bij de rotsen, zo'n zestig meter verderop. Een glimmend voorwerp had de zonnestralen even weerkaatst. Hij keek naar de plek waar het licht vandaan was gekomen, maar kon geen beweging of nieuwe flits ontdekken.
  


  
    Teri voelde hoe hij zich spande. 'Is er iets aan de hand?' vroeg ze.
  


  
    'Nee, niets,' loog Pitt. 'Ik dacht dat ik iets in het water zag drijven, maar het is nu weg.' Hij keek naar haar opgeheven gezicht en zijn ogen kregen een duivelse blik. 'Nou, ik moet maar weer eens terug naar de basis. Ik moet nog een heleboel vuilnis ophalen.'
  


  
    'Ik moet óók terug. Mijn oom zal zich wel afvragen wat me overkomen is.'
  


  
    'Ga je het hem vertellen?'
  


  
    'Doe niet zo mal,' zei ze lachend. Ze stond op, klopte het zand van haar lijf en trok haar bikini recht.
  


  
    Pitt kwam glimlachend overeind. 'Hoe komt het toch dat vrouwen er zo verlegen en kuis uitzien vóór ze gepakt worden en zo stralend en zorgeloos erna?'
  


  
    Ze haalde luchthartig haar schouders op. 'Dat komt denk ik omdat door de seks al onze frustraties loskomen en we ons aards voelen.' Haar bruine ogen schitterden intens. 'Weet je, wij vrouwen hebben ook dierlijke instincten.'
  


  
    Pitt mepte haar speels tegen de billen. 'Kom, dan loop ik met je mee naar huis.'
  


  
    'Dan heb je een lange wandeling voor de boeg. De villa van mijn oom staat in de bergen achter Liminas.'
  


  
    'Waar zijn de bergen en waar is Liminas?'
  


  
    'Liminas is een klein dorpje, een kilometer of tien verderop langs de weg,' zei ze, terwijl ze naar het noorden wees. 'Maar ik begrijp je vraag over de bergen niet.' Haar hand gebaarde naar de hellingen die een kilometer voorbij de weg begonnen. 'Hoe noem je die?'
  


  
    'In Californië, waar ik vandaan kom, noemen we alles onder de duizend meter heuvels.'
  


  
    'Jullie yankees moeten altijd opscheppen.'
  


  
    'Dat is een populair Amerikaans tijdverdrijf.'
  


  
    Ze kuierden op hun gemak over het pad dat uit de inham leidde. Op de berm van de weg, naast het asfalt, stond een sportief Mini-Coopertje met open dak. Het Britse race-groen op het karretje was nauwelijks onder een dikke laag stof te herkennen.
  


  
    'Wat vind je van mijn gave Grand Prix raceauto?' vroeg ze trots.
  


  
    Pitt moest lachen, niet zozeer vanwege haar overdreven beschrijving als wel vanwege haar gebruik van het woord gaaf. 'Is hij van jou?'
  


  
    'Ja, afgelopen maand heb ik hem nieuw in Londen gekocht en helemaal vanuit Le Havre hierheen gereden.'
  


  
    'Hoe lang blijf je bij je oom?'
  


  
    'Ik heb drie maanden vakantie genomen, dus blijf ik hier nog minstens zes weken. Dan neem ik de boot terug naar huis. Die rit over land was best leuk, maar behoorlijk vermoeiend.'
  


  
    Pitt hield het portier voor haar open en ze gleed achter het stuur. Ze voelde even onder de voorstoel en haalde een bos sleutels te voorschijn. Ze stak er een van in het contact en startte de motor. De uitlaat kuchte een keer en begon toen met een gemeen gegrom te lopen.
  


  
    Hij leunde op het stoffige portier en kuste haar vluchtig. 'Ik hoop maar dat je oom me niet met een jachtgeweer staat op te wachten.'
  


  
    'Wees maar niet bang, hij zal je waarschijnlijk het hoofd van het lijf praten. Hij houdt van de luchtmacht. Hij was zelf vlieger tijdens de Eerste Wereldoorlog.'
  


  
    'Ik hoor het al,' zei Pitt sarcastisch. 'Ik durf te wedden dat hij beweert met Von Richthofen gevlogen te hebben.'
  


  
    'Nee hoor, hij is nooit in Frankrijk geweest. Hij heeft hier in Griekenland gevochten.'
  


  
    Pitt liet zijn sarcasme varen en werd door een kil, vreemd gevoel bevangen. Hij greep het portier zó hard beet dat zijn knokkels wit werden. 'Heeft jouw oom het ooit over... Kurt Heibert gehad?'
  


  
    'Vaak. Ze hebben samen patrouille gevlogen.' Ze schakelde in de eerste versnelling, glimlachte en wuifde. 'Tot vanavond. Niet laat komen, hoor. Doehoej.'
  


  
    Vóór Pitt nog één woord kon uitbrengen, was het autootje de weg al opgestoven. Hij keek het na terwijl het met een gebrom naar het noorden spoedde. De stoffige groene veeg reed over een heuvel en het laatste dat hij van Teri zag, was haar lange, zwarte haar, dat in de wind wapperde.
  


  
    Het begon al onaangenaam heet te worden. Doelloos draaide hij zich om en begon terug te lopen naar het vliegveld. Hij trapte met zijn blote voeten op iets scherps en stond op één been onder zijn baard te vloeken terwijl hij probeerde een klis te verwijderen. Hij rukte ze kwaad uit zijn hiel en smeet ze in een struik aan de kant van de weg. Voorzichtig geworden, bleef hij naar de grond kijken om een nieuwe steek te vermijden en merkte zodoende de voetsporen op. Degene die ze gemaakt had, droeg schoenen met spijkerzolen.
  


  
    Pitt knielde neer om de indruk te bestuderen. Zijn eigen voetafdrukken en die van Teri kon hij gemakkelijk onderscheiden, omdat ze allebei blootsvoets waren geweest. Er kwam een grimmige trek om zijn mond. Op verschillende plaatsen bedekten de schoen- afdrukken die van de blote voeten. Iemand had Teri naar het strand gevolgd, luidde zijn redenatie. Met één hand schermde hij zijn ogen af om tegen de zon in te kijken. Het was nog tamelijk vroeg, dus besloot hij het spoor te volgen.
  


  
    De afdrukken voerden halverwege het pad en bogen toen af in de richting van de rotsen. Hier eindigde het spoor, dus klauterde hij over het harde, rotsige oppervlak en pikte het aan de andere kant weer op. De afdrukken leidden terug naar de weg, maar ditmaal op grotere afstand van het pad. Een tak schraapte met een doornige twijg langs Pitts arm en trok dunne, bloederige lijnen, maar hij merkte het niet eens. Hij transpireerde aardig toen hij terug op de weg was. Ten slotte eindigden de spijkerzoolafdrukken waar het spoor van zware banden begon. De banden hadden een eigenaardig, ruitvormig patroon in het stof naast het wegdek achtergelaten.
  


  
    Naar beide kanten toe was er geen verkeer te bekennen, dus legde Pitt doodgemoedereerd zijn handdoek midden op de weg, ging erop zitten en begon in zijn geest de scène in zijn hoofd te reconstrueren.
  


  
    Degene die Teri schaduwde, had hier geparkeerd, was terug naar haar auto gelopen en had haar vandaar het pad af gevolgd. Maar vóór hij het strand bereikte, moest de schaduw stemmen gehoord hebben, dus sloop hij in het duister naar de rotsen, waar hij zich verborg en het meisje en Pitt bespioneerde. Toen de dageraad te licht werd, was de besluiper terug naar de weg gegaan, onder dekking van de rotsen.
  


  
    Het was een eenvoudige puzzel en alles paste netjes in elkaar, behalve dan dat er drie stukjes ontbraken. Waarom werd Teri geschaduwd, en door wie? Opeens moest Pitt in zichzelf glimlachen. Hij bedacht dat het eenvoudige antwoord luidde dat het waarschijnlijk de plaatselijke gluurder was. Als dat het geval was, had de toeschouwer meer waar voor zijn geld gekregen dan hij verdiend had.
  


  
    Pitts maag trok zich samen. Het derde ontbrekende stukje zat hem het meeste dwars. Iets in zijn logisch werkende geest bleef de kop opsteken. Opnieuw keek hij naar de bandesporen. Ze waren te groot voor een gewone auto. Ze konden alleen maar van een groot gevaarte afkomstig zijn, van een vrachtwagen of zo. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en zijn brein begon te malen. Hij had Teri niet gehoord toen ze kwam aanrijden, omdat hij sliep. En de vrachtwagen had waarschijnlijk met afgezette motor gereden.
  


  
    Pitts intense blik wendde zich van de ruitvormige sporen van de banden naar het strand. De vloed kroop het zand op en wiste alle tekenen van recente menselijke activiteit uit. Hij schatte de afstand van de weg naar het strand en begon het probleem te benaderen op de manier van een onderwijzer van de vijfde klas.
  


  
    Als een vrachtwagen zich op punt A bevindt en twee mensen bevinden zich op het strand op punt B, zeventig meter daarvandaan; waarom zouden de twee mensen op het strand, in de stilte van de vroege ochtend, de vrachtwagenmotor niet horen starten?
  


  
    Het antwoord ontglipte hem, dus gaf Pitt schouderophalend op. Hij klopte de handdoek uit, sloeg hem om zijn nek en liep al fluitend over de verlaten weg naar de hoofdpoort.
  


  Hoofdstuk 3


  
    De jonge, blonde matroos gooide de trossen los en de kleine, acht meter lange sloep met gelijkvormige boeg en achtersteven voer loom weg van het geïmproviseerde dok bij Brady Field om over het blauwe watertapijt koers naar de First Attempt te zetten. De puffende viercilindermotor duwde de plompe boot met een snelheid van acht knopen voort en wierp de bekende, nautische stank van dieseluitlaatgassen over het dek. Het was nu een paar minuten voor negen en de zon was heet. Zelfs een lichte zeebries bracht geen verademing.
  


  
    Pitt bleef naar de oever staan kijken tot het dok nog maar een zwart puntje op de brandingslijn was. Daarna hees hij zijn honderdtachtig ponden de hoge, boogvormige reling van de achtersteven op waar hij, met zijn billen boven het schuimend witte zog van de boot hangend, bleef zitten. In zijn ongebruikelijke positie kon hij het getril van de schroefas voelen en door recht naar beneden te kijken, kon hij zien hoe de schroef door het water ploegde. De sloep was nog maar vijfhonderd meter van de First Attempt af toen Pitt merkte dat de jonge matroos hem met een respectvolle blik opnam.
  


  
    'Neem me niet kwalijk, meneer, maar u lijkt me eerder op zo'n sloep als deze gevaren te hebben.' De blonde matroos knikte naar de manier waarop Pitt op de reling zat. De jongeman had iets studentikoos over zich dat op wetenschappelijke intelligentie duidde. Hij was flink bruin door de Egeïsche zon en had, afgezien van een bermudazwembroek en een lange, dunne, gele baard, niets aan.
  


  
    Pitt sloeg een hand om de lichtmast op de achterboeg om zich te ondersteunen en viste met zijn andere hand in zijn borstzak naar een sigaret. 'Ik had er eentje toen ik op de middelbare school zat,' zei hij, langs zijn neus weg.
  


  
    'Dan moet je vlak bij het water gewoond hebben,' zei de jonge matroos.
  


  
    'Newport Beach, Californië.'
  


  
    'Dat is een geweldige plek. Ik reed daar altijd naar toe toen ik aan de Scripps Universiteit in LaJolla postdoctorale colleges volgde.' De jonge matroos keek hem met een scheve glimlach aan. 'Man, die meiden daar waren te gek! Als je daar bent opgegroeid, zul je wel flink tekeer zijn gegaan.'
  


  
    'Ik kan me vervelender plaatsen voorstellen om de puberteit door te komen.' Nu de jongeman zo ongeremd praatte, veranderde Pitt van onderwerp. 'Zeg, wat voor moeilijkheden hebben jullie nu eigenlijk op het project gehad?'
  


  
    'Nou, de eerste paar weken ging het allemaal voor de wind, maar zodra we een geschikte locatie hadden gevonden voor het onderzoek, begon alles tegen te lopen en sindsdien hebben we alleen maar stomme pech gehad.'
  


  
    'Zoals wat?'
  


  
    'Voornamelijk kapot materiaal; gebroken kabels, ontbrekende of beschadigde onderdelen, een gammele generator, je kent het wel.'
  


  
    Ze naderden nu de First Attempt en de jonge matroos wendde zich weer tot het roer om de kleine boot naast de ladder te manoeuvreren.
  


  
    Pitt ging staan en bekeek het grotere schip. Voor een zeewaardig schip was het betrekkelijk klein - achthonderdentwintig ton en eenenvijftig meter lang. De kiel was oorspronkelijk, vóór de Tweede Wereldoorlog, op een scheepswerf bij Rotterdam als een zeesleepboot gelegd. Zodra de Duitsers de Lage Landen binnenvielen, liet de bemanning het naar Engeland verdwijnen, waar het de hele oorlog lang uitstekend en heldhaftig dienst deed door getorpedeerde schepen onder de neus van de nazi-U-boten naar de haven van Liverpool te slepen. Na het einde van de vijandelijkheden in Europa werd zijn moede, gehavende romp door de Nederlandse regering aan de marine van de V.S. overgedaan, die het prompt bij haar motteballenvloot van Olympia, Washington, indeelde. Daar bleef het vijfentwintig lange jaren onder een grijze, plastic cocon slapen, waarna de pas geformeerde National Underwater Marine Agency haar van de marine kocht en ombouwde tot een modern, oceanografisch vaartuig, dat tot de First Attempt werd omgedoopt.
  


  
    Pitt moest door de felwitte verf, die het schip van boeg tot achtersteven bedekte, zijn ogen tot spleetjes knijpen. Hij klom aan boord en werd op het dek begroet door een oude vriend, kapitein- luitenant-ter-zee Rudi Gunn, de gezagvoerder en projectleider van het schip.
  


  
    'Afgezien van je met bloed doorlopen ogen zie je er gezond uit,' zei Gunn, zonder te glimlachen. Hij pakte een sigaret. Vóór hij hem aanstak, bood hij er Pitt een aan, die zijn hoofd schudde en zijn hand liet zien waarin hij de zijne hield.
  


  
    'Ik hoor dat je moeilijkheden hebt,' zei Pitt.
  


  
    Gunns gezicht kreeg een grimmige trek. 'Dat kun je verdomme wèl zeggen,' snauwde hij. 'Ik heb admiraal Sandecker niet gevraagd je voor de lol helemaal uit Washington hierheen te sturen.'
  


  
    Pitt trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. Deze plotselinge bitterheid paste niet bij Gunn. Onder normale omstandigheden was de kleine kapitein-luitenant-ter-zee een warme persoonlijkheid, met gevoel voor humor. 'Rustig aan, Rudy,' zei Pitt zacht. 'Laten we uit de zon gaan, dan kun je me vertellen wat deze ellende te betekenen heeft.'
  


  
    Gunn zette zijn hoornen bril af en veegde met een gekreukelde zakdoek zijn voorhoofd af. 'Sorry, Dick, maar ik heb nog nooit zoveel dingen tegelijkertijd verkeerd zien gaan. Na alle planning die in dit project is gestoken, is dat hooglijk frustrerend. Ik ben bang dat het me een verdomd rothumeur heeft bezorgd. Zelfs de bemanning ontloopt me de afgelopen drie dagen.'
  


  
    Pitt legde een arm om de schouders van de kortere man en grinnikte. 'Ik beloof je dat ik je niet zal ontlopen, ook al ben je een gemene kleine klootzak.'
  


  
    Gunn keek even niet-begrijpend en toen verscheen er een gevoel van opluchting in zijn blik. Hij gooide zijn hoofd naar achteren en lachte. 'God zij dank datje er bent.' Hij greep Pitt stevig bij de arm. 'Voor mijn part los je geen enkel mysterie op, maar ik voel me in ieder geval een stuk beter met jou in de buurt.' Hij draaide zich om en wees naar de boeg. 'Kom, mijn hut is voorin.'
  


  
    Pitt volgde Gunn een steile ladder op naar het volgende dek en een kleine hut in, die door een toiletbouwer ontworpen moest zijn.
  


  
    De enige luxe, en dat was een grote, bestond uit een koele wind, die door een ventilator bovenin werd binnengeblazen.
  


  
    Hij bleef even voor de opening staan om de koele bries op te zuigen. Toen ging hij achterstevoren op een stoel zitten, met zijn armen op de rugleuning en wachtte op wat Gunn te vertellen had.
  


  
    Gunn deed de patrijspoort dicht en bleef staan. 'Vóór ik van wal steek, wil ik je vragen wat je over onze Egeïsche expeditie weet.'
  


  
    'Het enige wat ik gehoord heb, is dat de First Attempt een zoölogisch onderzoek instelt in de Middellandse Zee.'
  


  
    Gunn keek hem versteld aan. 'Heeft de admiraal, vóór je uit Washington vertrok, je dan geen enkel detail over dit project verstrekt?'
  


  
    Pitt stak nog een sigaret op. 'Wat geeft jou het idee dat ik recht van de hoofdstad kwam?'
  


  
    'Dat weet ik niet,' zei Gunn aarzelend. 'Ik nam gewoon aan...'
  


  
    Pitt onderbrak hem grijnzend. 'Ik ben al in vier maanden niet in de buurt van de States geweest.' Hij blies een rookwolk naar de ventilator en keek toe hoe het blauwe waas het niets inwervelde. 'Sandeckers bericht aan jou vermeldde alleen maar dat hij me rechtstreeks naar Thasos stuurde. Hij heeft klaarblijkelijk nagelaten te vermelden waar ik vandaan kwam en wanneer ik zou arriveren. Daarom had je vier dagen geleden al gedacht dat ik uit de blauwe hemel zou komen aanstormen.'
  


  
    'Ja, nogmaals, het spijt me,' zei Gunn, schouderophalend. 'Je hebt uiteraard gelijk. Ik rekende op zijn hoogst twee dagen voor dat ouwe blik om je van de hoofdstad hierheen te vliegen. Toen je eindelijk dat fiasco bij Brady Field gisteren binnenvloog, was je volgens mijn berekening al vier dagen te laat.'
  


  
    'We konden het niet helpen. Giordino en ik hadden de opdracht een ijssondeerkamp op drijfijs ten noorden van Spitsbergen per vliegtuig te bevoorraden. Net toen we daar landden, stak er een sneeuwstorm op die ons tweeënzeventig uur aan de grond heeft gehouden.'
  


  
    Gunn moest lachen. 'Dan ben je wat de temperatuur betreft wèl van het ene uiterste naar het andere gevlogen.'
  


  
    Pitt gaf geen antwoord en glimlachte alleen maar.
  


  
    Gunn trok de bovenste la van een klein bureau open en overhandigde Pitt een grote envelop, met een aantal tekeningen van een vreemd uitziende vis erin. 'Heb je ooit zoiets gezien?'
  


  
    Pitt bestudeerde de tekeningen. Het ging om dezelfde vis door de ogen van verschillende artiesten gezien, en bij elke tekening waren de details anders. De eerste was een illustratie op een oude Griekse vaas. Een andere hoorde klaarblijkelijk op een Romeins fresco thuis. Hij zag dat er twee modernere, gestileerde tekeningen bij waren die de vis in een serie bewegingen afbeeldden. De laatste was een foto van een in zandsteen gevat fossiel. Pitt keek Gunn vragend aan.
  


  
    Gunn gaf hem een vergrootglas. 'Hier, bekijk het maar wat nauwkeuriger.'
  


  
    Pitt vond de juiste afstand voor het dikke glas en onderzocht elke afbeelding in detail. Op het eerste gezicht zag de vis er qua vorm en grootte uit als de blauwe tonijn, maar bij nadere bestudering zag de buikvin aan de onderkant eruit als een kleine voet met zwemvliezen. Vlak vóór de rugvin zag hij nog twee gelijkvormige leden.
  


  
    Hij floot zachtjes. 'Dat is een vreemd exemplaar, Rudi. Hoe noemen jullie het?'
  


  
    'De Latijnse naam kan ik niet uitspreken, maar de geleerden aan boord van de First Attempt noemen hem "Pestkop".'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Omdat volgens elke natuurwet die vis tweehonderd miljoen jaar geleden uitgestorven moest zijn. Maar zoals je op de afbeeldingen kunt zien, zijn er mensen die nog altijd beweren hem gezien te hebben. Elke vijftig, zestig jaar is er een vloed van waarnemingen, maar helaas voor de wetenschap is er nog altijd geen Pestkop gevangen.' Gunn keek Pitt even aan en wendde zijn blik meteen weer af. 'Als er een dergelijke vis bestaat, moet hij zowat onkwetsbaar zijn. Er bestaan letterlijk honderden rapporten van vissers en geleerden die je met een uitgestreken gezicht recht in de ogen kijken en beweren een Pestkop aan de haak of in het net te hebben gehad die, net voor de vis aan boord gehaald kon worden, ontsnapte. Elke zoöloog in de wereld zou er zijn linkerbal voor overhebben om een levende of zelfs dode Pestkop in handen te krijgen.'
  


  
    Pitt drukte hardhandig zijn sigaret uit in een asbak. 'Waarom is uitgerekend deze vis zo belangrijk?'
  


  
    Gunn hield de tekeningen op. 'Heb je gemerkt dat de artiesten het niet eens zijn over de buitenste huidlaag? Ze tekenen kleine schubben, een gladde, dolfijnachtige huid, en een heeft er zelfs een soort bont als van een zeeleeuw in gepenseeld. Welnu, als je de mogelijkheid van een behaarde huid combineert met de uitstekende leden, kun je hier met het verre begin van het eerste zoogdier te maken hebben.'
  


  
    'Toegegeven, maar als de huid glad was, heb je niet meer dan een vroeg reptiel. In die dagen was de aarde ermee bedekt.'
  


  
    Gunns ogen weerspiegelden een zelfverzekerde blik. 'Het volgende punt dat we in beschouwing moeten nemen, is het feit dat de Pestkoppen in warm, ondiep water voorkwamen. Elke gerapporteerde waarneming heeft nooit verder dan vijf kilometer van de kust plaatsgevonden, en allemaal hier in het oostelijke deel van de Middellandse Zee, waar de gemiddelde oppervlaktetemperatuur zelden onder de zeventien graden komt.'
  


  
    'En wat bewijst dat?' vroeg Pitt.
  


  
    'Niets met zekerheid, maar aangezien primitief zoogdierleven meer overlevingskans heeft in een mild klimaat, is het een beetje meer geloofwaardig dat ze tot heden hebben overleefd.'
  


  
    Pitt keek Gunn nadenkend aan. 'Sorry, Rudi, maar je hebt me nog niet overtuigd.'
  


  
    'Ik wist dat je een dikke schedel had,' zei Gunn. 'Daarom heb ik het interessantste tot het laatst bewaard.' Hij zweeg, zette zijn bril af en poetste de glazen met een papieren zakdoekje. Toen plaatste hij het montuur weer op zijn haviksneus en begon als in een droom te praten. 'Tijdens het Trias in de geologische tijdschaal en vóór de Himalaja en de Alpen opkwamen, waren Indië en Tibet één grote zee, die zich over Centraal Europa tot de Noordzee uitstrekte. Geologen noemden deze eens zo grote watermassa de Zee van Tethys. Het enige wat er heden ten dage van overblijft, zijn de Zwarte, de Kaspische en de Middellandse Zee.'
  


  
    'Je zult me mijn onwetendheid wat de geologische tijdschaal betreft moeten vergeven,' onderbrak Pitt hem, 'maar wanneer was het Trias?'
  


  
    'Tussen honderd tachtig en tweehonderd dertig miljoen jaar geleden,' antwoordde Gunn. 'Gedurende deze periode vond er een belangrijke evolutionaire vooruitgang plaats bij de gewervelde dieren. De reptielen vertoonden een grote sprong voorwaarts vergeleken met hun primitieve voorzaten. Er waren zeereptielen die een lengte van acht meter bereikten en dat waren gemene flikkers. De meest opmerkzame gebeurtenis was de introductie van de eerste ware dinosaurussen, die zelfs leerden op hun achterpoten te lopen en hun staart als een soort wandelstok te gebruiken.'
  


  
    Pitt leunde naar achteren en strekte zijn benen. 'Ik dacht dat het tijdperk van de dinosaurussen veel later plaatsvond.'
  


  
    Gunn lachte. 'Je hebt te veel oude films gezien. Ongetwijfeld denk je nu aan de kolossen die in de vroege science fiction-films altijd een stam harige holemensen bedreigden. Er was altijd wel een brontosaurus van veertig ton, een woeste tyrannosaurus of een vliegende pteranodon die een halfnaakte heldin met flinke tieten door de oerjungle achterna zat. Maar in werkelijkheid stierven deze meer algemeen bekende dinosaurussen zestig miljoen jaar geleden uit, vóór de mens op het toneel verscheen.'
  


  
    'En waar in het plaatje hoort jouw rariteitenvis thuis?'
  


  
    'Stel je eens een meter lange Pestkop voor die ergens in de Zee van Thysus leefde, stoeide, de liefde bedreef en ten slotte stierf. Niets of niemand trok er zich iets van aan dat dit obscuur schepsel langzaam naar de rode modder van de zeebodem zonk. Het ongemerkte graf werd met sedimenten bedekt, die zich tot zandsteen verhardden en een dun laagje koolstof achterlieten. Dit laagje koolstof nu etste de omtrek van het weefsel van de Pestkop en de bottenstructuur in de omliggende strata. Jaren, eeuwen, millennia, eonen vloden heen, tot op een mooie lentedag, tweehonderd miljoen jaar later, een boer in het Oostenrijkse dorpje Neunkirchen met zijn ploeg op iets hards stootte. En presto, onze Pestkop, nu edoch als een bijna perfect fossiel, aanschouwt wederom het daglicht.' Gunn aarzelde en haalde een hand door zijn dunner wordende haar. Zijn gezicht zag er afgetrokken en vermoeid uit, maar in zijn ogen brandde de opwinding terwijl hij over de Pestkop sprak. 'Eén ding is van vitaal belang: toen de Pestkop stierf, bestonden er geen vogels of bijen, geen behaarde zoogdieren, geen tere vlinders. Zelfs bloemen hadden deze aardkloot nog niet getooid.'
  


  
    Pitt bekeek opnieuw de foto van het fossiel. 'Het lijkt haast onmogelijk dat een levend schepsel zo lang kan overleven zonder drastische evolutionaire veranderingen te ondergaan.'
  


  
    'Ongelooflijk? Zeker, maar het is ook al eerder gebeurd. De haaien zijn driehonderdvijftig miljoen jaar bij ons geweest. De degenkrab heeft - nagenoeg onveranderd - meer dan tweehonderd miljoen jaar bestaan. En dan hebben we natuurlijk nog het klassieke voorbeeld: de coelacant.'
  


  
    'Ja, daar heb ik van gehoord,' zei Pitt. 'Dat was toch die vis waarvan ze dachten dat hij al zeventig miljoen jaar geleden uitgestorven was, tot ze hem bij de kust van Oost-Afrika weer aantroffen?'
  


  
    Gunn knikte. 'De coelacant was destijds een belangrijke en sensationele vondst, maar niets vergeleken bij de aanwinst voor het wetenschappelijke wereldje als we het een Pestkop in de schoot konden werpen.' Gunn zweeg even om een nieuwe sigaret aan te steken. De glans in zijn ogen gaf aan dat hij totaal opgegaan was in het onderwerp. 'Het komt gewoon hierop neer: de Pestkop zou een vroege schakel in de evolutie van zoogdieren kunnen zijn en daar is de mens bij inbegrepen. Wat ik je verzuimde te vertellen, is dat het in Oostenrijk gevonden fossiel in zijn anatomie definitieve karakteristieken van een zoogdier vertoont. De uitstekende leden en sommige eigenschappen van de inwendige organen geven het in het algemene patroon van de ontwikkeling naar mensen en dieren een perfecte plaats op de evolutielijn.'
  


  
    Pitt wierp opnieuw een vluchtige blik op de tekeningen. 'Als dit zogenaamde levende fossiel nog in zijn oorspronkelijke vorm ronddrijft, hoe kon het dan naar een hogere vorm evolueren?'
  


  
    'Elke plant- of diersoort is als een onderling gerelateerde familie,' antwoordde Gunn. 'De ene tak produceert nakomelingen die uniform in vorm en afmetingen zijn, terwijl hun neefjes aan de andere kant van de berg een reuzenras produceren met twee koppen en vier armen.'
  


  
    Pitt begon rusteloos te worden. Hij deed de deur open en liep het dek op. De warme lucht sloeg hem als een stoomwolk in het gezicht. Al die onkosten en al die mannen die zich kapot zweetten om een stomme stinkvis te vangen, dacht hij. Wie kan het ene moer schelen of onze voorzaten apen of vissen waren - wat maakte het uit? Zoals de mensheid nu naar de zelfvernietiging toesnelde, zou ze over duizend jaar of minder zelf toch ook uitgestorven zijn. Hij draaide zich om naar de donkere deuropening en keek Gunn aan.
  


  
    'Goed,' zei Pitt lijzig. 'Nu weet ik waarnaar jij en je scheepslading bollebozen op zoek zijn. Nu zit ik nog met één vraag: wat heb ik ermee te maken? Als je moeilijkheden hebt met gebroken kabels, verloren gereedschap of gammele generatoren heb je mij niet nodig, maar een goede monteur die weet hoe hij met zijn gereedschap moet omgaan.'
  


  
    Gunn stond even stomverbaasd te kijken en moest toen grinniken. 'Ik merk dat je dr. Knight uitgehoord hebt.'
  


  
    'Dr. Knight?'
  


  
    'Zeker, Ken Knight, die jonge kerel die je vanmorgen met de sloep heeft opgepikt. Hij is een tamelijk briljante zeegeofysicus.'
  


  
    'Dat is een indrukwekkende mondvol,' zei Pitt. 'Tijdens de boottocht leek hij me vriendelijk genoeg, maar hij maakte nu niet bepaald een briljante indruk.'
  


  
    De hitte buiten werd ondraaglijk, de metalen reling glansde onheilspellend. Pitt pakte zonder na te denken het metaal vast en barstte onmiddellijk uit in vloeken vanwege de hitte in zijn handpalm. De pijn riep opeens een vreselijke, allesoverheersende irritatie bij hem op. Hij struinde de hut binnen en sloeg de deur dicht.
  


  
    'Laten we ophouden met die onzin,' snauwde Pitt. 'Vertel me nou maar wat voor een wonder ik moet doen om een Pestkop boven je haardvuur te hangen, dan kan ik aan de slag.' Hij strekte zich uit op Gunns brits, haalde diep adem en ontspande zich naarmate de koelte van de passagiershut hem weer kalmeerde. Hij keek naar Gunn aan de andere kant van de hut. Gunns gezicht was uitdrukkingsloos, maar Pitt kende hem goed genoeg om zijn onbehaaglijkheid aan te voelen. Pitt stak glimlachend zijn hand uit en greep Gunn bij de schouder. 'Ik wil nou niet bepaald de huursoldaat uithangen, maar als je wilt dat ik me bij jouw bende wetenschappelijke zeeschuimers aansluit, kost je dat op z'n minst een borrel. Al dit geouwehoer maakt me verdomd dorstig.'
  


  
    Gunn lachte opgelucht en bestelde over de intercom ijs uit de kombuis. Vervolgens toverde hij uit de onderste la van zijn bureau een fles Chivas Regal en twee glazen te voorschijn. 'Terwijl we op het ijs wachten, kun je alvast mijn rapport over onze outillageperikelen doornemen.' Hij gaf Pitt de gele map aan. 'Het beschrijft elk voorval gedetailleerd en in chronologische volgorde. In het begin dacht ik dat het om ongelukken ging, gewone pech, maar het heeft de grens van het toeval inmiddels ver overschreden.'
  


  
    'Heb je enig bewijs van geknoei of sabotage?' vroeg Pitt.
  


  
    'Geen greintje.'
  


  
    'Die gebroken kabel waar Knight het over had, was die doorgesneden?'
  


  
    Gunn haalde zijn schouders op. 'Nee, de einden waren gerafeld, maar dat is nóg zo'n raadsel.' Gunn zweeg even en tikte de as van zijn sigaret. 'We werken met een veiligheidsmarge van vijf op een. Bijvoorbeeld: als het bestek van een kabel beschrijft dat het breekgevaar bij een belasting van vijfentwintigduizend pond of meer optreedt, zullen we hem nooit met meer dan vijfduizend pond belasten. Vanwege deze grote veiligheidsmarge heeft de NUMA nog nooit een dodelijk bedrijfsongeval op een project meegemaakt. Mensenlevens zijn bij ons belangrijker dan wetenschappelijke ontdekkingen. Onderwateronderzoek is een riskante zaak, en de lijst met namen van degenen die voor ons zijn gestorven in een poging de zee nieuwe geheimen te onttrekken, is lang.'
  


  
    'Wat was de veiligheidsmarge toen je kabel het begaf?'
  


  
    'Dat bedoel ik juist. Die was bijna zes op een. Op dat moment hadden we slechts een belasting van vierduizend pond. We kunnen van geluk spreken dat niemand door de terugslag van de gebroken kabel gewond is.'
  


  
    'Mag ik de kabel zien?'
  


  
    'Ik heb de breukeinden van de kabel laten afsnijden om voor jou te bewaren.'
  


  
    Er werd luid op de deur geklopt en een roodharige jongen van niet meer dan achttien of negentien jaar kwam de hut binnen met een emmertje ijs. Hij zette het op het bureau en wendde zich tot Gunn. 'Kan ik nog iets voor u doen, meneer?'
  


  
    'Jazeker, toevallig wel,' zei Gunn. 'Ren als de weerlicht naar het onderhoudsdek, zoek de kabelstukken op die onlangs gebroken zijn en breng ze hier.'
  


  
    'Jawel, meneer.' De jongen maakte rechtsomkeert en haastte zich de hut uit.
  


  
    'Een van je bemanningsleden?' vroeg Pitt.
  


  
    Gunn liet wat ijs in de glazen vallen en schonk de whisky in. Hij gaf een glas aan Pitt. 'Ja, we hebben acht bemanningsleden en veertien wetenschappers aan boord.'
  


  
    Pitt liet de gele vloeistof over de ijsblokjes kolken. 'Kan een van die tweeëntwintig mannen verantwoordelijk zijn voor je moeilijkheden?'
  


  
    Gunn schudde zijn hoofd. 'Daar heb ik over gepiekerd, ik heb er zelfs over gedroomd, en ik heb ieders dossier wel vijftig keer bestudeerd. Maar ik kan bij niemand enig mogelijk motief ontdekken om het project tegen te werken.' Gun zweeg om een slokje te nemen. 'Nee, ik weet zeker dat mijn oppositie uit een andere hoek komt. Van iemand die om onverklaarbare redenen wil verhinderen dat wij een vis vangen die misschien niet eens bestaat.'
  


  
    De jongen kwam algauw terug met de twee stukken gebroken kabel. Hij overhandigde Gunn het gevlochten metaal, liep de hut uit en deed de deur achter zich dicht.
  


  
    Pitt nam nog een slok van zijn whisky en stond op van zijn brits. Hij zette het glas op Gunns bureau en pakte de kabel op om de einden ervan nauwkeurig te bestuderen.
  


  
    Het zag eruit als elk ander stuk vettig staalkabel. Elk stuk was ongeveer zestig centimeter lang en bestond uit vierentwintighonderd draden, die tot een standaarddiameter van zestien millimeter ineengevlochten waren. De kabel was niet op een klein stuk gebroken. De breuk spreidde zich uit over een afstand van drie decimeter en gaf beide gerafelde kabels het uiterlijk van een paar ongelijke, los gewonden paardestaarten.
  


  
    Pitts aandacht werd door iets getroffen en hij pakte het sterke vergrootglas. Zijn ogen begonnen te sprankelen en zijn lippen krulden zich langzaam in een zelfingenomen grijns. De goede, oude gevoelens van opwinding en intrige begonnen door zijn aderen te stromen. Dit wordt dan toch nog misschien een interessante operatie, dacht hij.
  


  
    'Zie je iets?' vroeg Gunn.
  


  
    'Jazeker, een heleboel,' antwoordde Pitt. 'Ergens heb je een vijand opgepikt die niet wil dat je in zijn territorium rondvist.'
  


  
    Gunn zette grote ogen op van opwinding. 'Wat heb je gevonden?'
  


  
    'Deze kabel is met opzet doorgesneden,' zei Pitt. Zijn stem was ijskoud.
  


  
    'Hoe bedoel je, doorgesneden?' riep Gunn uit. 'Waar zie je bewijs van menselijk geknoei?'
  


  
    Pitt hield het vergrootglas voor Gunn omhoog. 'Zie je hoe de breuken neerwaarts spiralen en naar de kern toe buigen? En zie je hoe de strengen een gebutst uiterlijk hebben? Als een kabel van deze dikte aan beide einden zo hard wordt aangetrokken dat hij knapt, zijn de strengen aan het eind recht en vertonen de eigenschap naar buiten te buigen, weg van de kern. Dat is hier niet het geval.'
  


  
    Gunn staarde naar de gebroken kabel. 'Dat begrijp ik niet. Wat kan dat veroorzaken?'
  


  
    Pitt staarde even peinzend voor zich uit. 'Volgens mij is het Primacord.'
  


  
    Gunn stond versteld. Hij sperde zijn ogen wijd open achter zijn grote brilleglazen. 'Dat kun je niet menen! Is dat niet een of andere explosieve stof?'
  


  
    'Ja, inderdaad,' zei Pitt kalm. 'Primacord ziet eruit als een stuk touw en kan op elke dikte gemaakt worden. Het wordt voornamelijk gebruikt om bomen omver te blazen en op afstand van elkaar gegroepeerde explosieve ladingen tegelijkertijd te laten ontploffen. Het werkt als een brandende lont, behalve dan dat de ontploffing zich veel sneller verplaatst, bijna met de snelheid van het licht.'
  


  
    'Maar hoe kan iemand onder het schip explosieven aanbrengen zonder gezien te worden? Het water in dit gebied is kristalhelder. Het zicht is meer dan dertig meter. Een van de geleerden of van de bemanningsleden zou een indringer hebben gezien... Om van het geluid van een ontploffing nog maar te zwijgen.'
  


  
    'Laat me je, vóór ik dat probeer te beantwoorden, twee vragen stellen. Wat voor materiaal zat er aan die kabel bevestigd toen hij knapte? En hoe laat was het toen je de breuk ontdekte?'
  


  
    'De kabel zat vast aan de onderwaterdecompressiekamer. Onze duikers hebben op diepten van meer dan zestig meter gewerkt en dan moet je, om caissonziekte te voorkomen, met lange onderwaterdecompressie beginnen. We hebben de gebroken kabel om ongeveer 07.00 uur ontdekt, net na het ontbijt.'
  


  
    'Ik neem aan dat je de decompressiekamer de hele nacht in het water hebt gelaten?'
  


  
    'Nee,' antwoordde Gunn. 'We laten de kamer gewoonlijk voor zonsopgang zakken, zodat hij gereed is duikers in geval van een vroeg noodgeval te ontvangen.'
  


  
    'Daar heb je je antwoord!' riep Pitt uit. 'Iemand is onder dekking van de duisternis vóór zonsopgang naar de kabel gezwommen en heeft het Primacord laten ontploffen. Het zicht is dan misschien wel dertig meter nadat de zon opkomt, maar 's nachts zie je geen hand voor ogen.'
  


  
    'En het geluid van de ontploffing dan?'
  


  
    'Elementair, mijn waarde Gunn,' grinnikte Pitt. 'Ik kan haast raden dat een kleine hoeveelheid Primacord die op ongeveer vijfentwintig meter diepte ontploft net zo klinkt als een van de Brady Field F-104 Starfighters die de geluidsbarrière doorbreekt.'
  


  
    Gunn keek Pitt met een blik vol respect aan. Het was in principe een solide theorie en hij vond er weinig op aan te merken. Hij fronste. 'En wat doen we nu?'
  


  
    Pitt sloeg zijn whisky achterover en zette het glas met een klap neer op Gunns bureau. 'Blijf jij nou maar gewoon in het zilte sop naar je Pestkop vissen. Ik ga terug naar het eiland om een beetje te jagen. Misschien bestaat er verband tussen jouw moeilijkheden en de aanval gisteren op Brady. De volgende stap is dus uit te zoeken wie er achter die toestand zit en wat het motief is.'
  


  
    Opeens werd de deur opengegooid en sprong een man de hut in. Hij droeg alleen maar een zwembroek en een brede riem, waaraan een mes en een nylon netzak bevestigd waren. Zijn natte, door de zon gebleekte haar was witgeel en zijn neus en borst zaten onder de sproeten. Het water droop op het vloerkleed en veroorzaakte een groter wordende plek om zijn voeten. 'Overste Gunn!' riep hij opgewonden. 'Ik heb er een gezien! Ik heb een echte Pestkop gezien op nog geen drie meter vóór mijn duikbril!'
  


  
    Gunn sprong overeind. 'Weet je dat zeker? Heb je hem goed kunnen bekijken?'
  


  
    'En dat niet alleen, meneer, ik heb er een foto van genomen.'
  


  
    De man met de sproetenneus stond, met elke beschikbare tand ontbloot, te grijnzen. 'Als ik een harpoengeweer had gehad, had ik hem misschien kunnen vangen, maar ik was koraalformaties aan het fotograferen.'
  


  
    'Snel,' beet Gunn hem toe. 'Breng de film naar het lab en laat hem onmiddellijk ontwikkelen.'
  


  
    'Jawel, meneer.' De kerel draaide zich om en rende de deur uit, waarbij hij Pitt met een paar zoute druppels besprenkelde.
  


  
    Gunn had een blije maar vastberaden gezichtsuitdrukking. 'Lieve hemel. Te bedenken dat ik op het punt stond op te geven en met de staart tussen mijn benen koers naar huis te zetten. Maar nu blijf ik hier voor anker liggen tot ik van ouderdom sterf of een Pestkop gevangen heb, verdomd als het niet waar is.' Hij keek Pitt met sprankelende ogen aan. 'En wat dacht je daarvan, majoor?'
  


  
    Pitt haalde slechts zijn schouders op. 'Persoonlijk gooi ik liever een lijntje uit naar de meiden.' Zonder enige moeite liet hij de actuele zaken uit zijn gedachten verdwijnen en vormde hij een watertandend beeld van Teri, die in haar rode bikini op het strand stond.
  


  Hoofdstuk 4


  
    Een paar minuten over vijf kwam Pitt terug bij zijn barak op Brady Field. Meteen nadat hij zijn plakkende, klamme kleren had uitgetrokken, had hij zich op zijn rug in een smalle douche geïnstalleerd. Het paste maar net. Zijn hoofd zat in een hoek gebogen, zijn rug drukte plat op de natte tegelvloer en zijn harige benen en voeten staken in de andere hoek loodrecht omhoog. Als er iemand gegluurd had, zou hij het een martelende en botten brekende houding gevonden hebben, maar Pitt vond het buitengewoon gemakkelijk en bevredigend. Als er tijd voor was, ontspande hij zich altijd op deze manier in de douche. Soms doezelde hij weg, maar over het algemeen gebruikte hij de indruk van regen en eenzaamheid om na te denken. Op dat moment broeide in zijn hersenen een heel nest hoofdbrekende vragen.
  


  
    In gedachten jongleerde hij met de feiten en de onbekenden; hij probeerde een patroon te ontdekken en zich op de belangrijkste problemen te concentreren. Het hielp niet. Zijn geest ontglipte aan zijn controle en herkauwde koppig het ongerijmde raadsel van de geluidloze vrachtwagen bij het strand.
  


  
    Om de een of andere onverklaarbare reden zat het raadsel hem dwars en hij probeerde het onverrichter zake van zich af te zetten, maar het bleef doorzeuren. Ten slotte gaf hij eraan toe, sloot zijn ogen en bracht de scène terug in beeld, in de hoop er een teken of een oplossing in te zien.
  


  
    Plotseling verscheen er aan de andere kant van het douchescherm een wazige vorm.
  


  
    'Hallo daar in de douche,' baste Giordino's stem boven het klaterende water heen. 'Je zit daar nou al bijna een half uur. Je zult wel behoorlijk doorweekt zijn.'
  


  
    Pitt berustte in de onderbreking en stak zijn hand uit om de kraan dicht te draaien.
  


  
    'Je moet opschieten,' riep Giordino. Toen merkte hij dat het water niet meer liep en zei op normale toon: 'Kolonel Lewis is onderweg. Hij kan elk moment hier zijn.'
  


  
    Pitt zuchtte. Hij drukte zijn lichaam in een zittende houding en kwam moeizaam overeind, waarbij hij bijna op de gladde tegelvloer uitgleed. Er zeilde een handdoek over het douchescherm, die op zijn hoofd neerdwarrelde. Bij de gedachte alleen al dat hij aangespoord en gehaast werd om indruk te maken op een hogere officier stonden zijn nekharen overeind. Hij keek woedend door het wazige glaspaneel heen.
  


  
    'Zeg maar tegen kolonel Lewis dat hij zolang de pot op kan.' Zijn stem had een mooi ijzellaagje. 'Ik kom er pas uit als ik daar zin in heb,' zei hij afgebeten. 'En maak nou maar dat je mijn badkamer uitkomt, klootzak, vóór ik een stuk zeep in je anale opening stop.' Onmiddellijk voelde Pitt hoe hij warm bloosde. Hij had echt niet zo grof tegen zijn oude kameraad willen doen. Hij had er onmiddellijk spijt van en zei schuldbewust: 'Sorry, Al. Ik zat ergens anders met mijn gedachten.'
  


  
    'Vergeet het maar.' Zonder nog één woord te zeggen, liep Giordino schouderophalend de badkamer uit en deed de deur achter hem dicht.
  


  
    Pitt droogde zijn magere lijf ruw af en begon zich te scheren. Nadat hij klaar was, blies hij de zwarte haartjes uit zijn snoerloos elektrisch scheerapparaat en deed wat British Sterling aftershave op zijn gezicht. Toen hij de slaapkamer binnenkwam, zaten Giordino en kolonel Lewis al op hem te wachten.
  


  
    Lewis zat op de bedrand een eind van een enorme walrussnor op te draaien. Zijn grote, blozende gezicht en twinkelende, blauwe ogen gaven hem, samen met de grote bos haar op zijn bovenlip, het uiterlijk van een jolige houthakker. Hij sprak snel en bewoog zich met vlugge, houterige bewegingen, waardoor Pitt de indruk kreeg dat de kolonel een pond gemalen glas in het kruis van zijn broek had.
  


  
    'Sorry dat ik zo maar binnenval,' bulderde Lewis. 'Maar ik zou graag willen weten of je al dan niet iets belangrijks over de aanval van gisteren te weten bent gekomen.'
  


  
    Pitt was naakt, maar dat kon hem geen ene moer schelen. 'Nee, niets positiefs. Ik heb wel verschillende vermoedens en een paar ideeën, maar heel weinig harde feiten om waterdicht bewijs mee op te bouwen.'
  


  
    'Ik had gehoopt dat je tegen een aanwijzing opgelopen was. Mijn Air Investigation Squadron is met lege handen thuisgekomen.'
  


  
    'Hebben jullie geen enkel wrakstuk van de Albatros gevonden?' vroeg Pitt.
  


  
    Lewis streek met een hand over zijn bezwete voorhoofd. 'Als die oude kist in zee is gestort, heeft hij geen spoor nagelaten, nog geen olievlekje. Hij moet samen met zijn piloot in lucht zijn opgegaan.'
  


  
    'Misschien kon hij het vasteland bereiken,' zei Giordino.
  


  
    'Nee,' antwoordde Lewis. 'We hebben daar geen levende ziel kunnen vinden die het toestel zag komen of gaan.'
  


  
    Giordino knikte beamend. 'Als een oud, helgeel geschilderd vliegtuig met een topsnelheid van honderdvijfenvijftig kilometer per uur de straat naar Macedonië is overgestoken, moet iemand het wel hebben gezien.'
  


  
    Lewis haalde een pakje sigaretten te voorschijn. 'Wat me echt dwarszit, is dat de aanval zo goed voorbereid en uitgevoerd is. Degene die de overval heeft gepleegd, wist dat er gedurende zijn aanvalsvlucht geen vliegtuigen op het rooster stonden om te landen of op te stijgen.'
  


  
    Pitt knoopte zijn overhemd dicht en trok het vergulde majoors- eikeblad op zijn epauletten recht. 'Om aan die informatie te komen, is niet zo moeilijk, omdat waarschijnlijk iedereen op Thasos weet dat Brady Field op zondagen uitgestorven is. Deze hele toestand lijkt strategisch gezien eigenlijk verdomd veel op de aanval op Pearl Harbor, tot aan het detail toe dat de Japanners door een pas in de bergketen van het eiland aan kwamen geslopen.'
  


  
    Lewis stak zijn sigaret aan, waarbij hij oppaste om zijn snor niet te verbranden. 'Je hebt gelijk, natuurlijk, maar er is geen twijfel over mogelijk dat jullie onverwachte aankomst in de vliegboot zowel onze aanvaller als onszelf volkomen heeft verrast. Onze eigen radar heeft jullie Catalina niet zien aankomen omdat jullie de laatste driehonderd kilometer de vloer veegden.' Hij blies een wolk rook uit. 'Ik kan jullie niet beschrijven wat een welkome verrassing het was om die ouwe kist van jullie vanuit de zon te zien aan komen bulderen.'
  


  
    'Het moet onze vriend in de Albatros ook behoorlijk verrast hebben,' grinnikte Giordino. 'Je had zijn mond moeten zien openvallen toen hij ons voor het eerst zag!'
  


  
    Pitt strikte zijn stropdas. 'Niemand verwachtte ons, omdat Brady Field niet op mijn vluchtplan vermeld stond. Oorspronkelijk was ik van plan naast de First Attempt op zee te landen. Daarom waren zowel ons vliegend spook als Brady Verkeersleiding niet van onze aankomsttijd op de hoogte.' Hij keek nadenkend neer op Lewis. 'Ik suggereer met drang, kolonel, dat u extreme verdedigingsmaatregelen treft. Ik voel aan mijn water dat we de gele Albatros niet voor het laatst hebben gezien.'
  


  
    Lewis keek bevreemd naar Pitt op. 'Waarom ben je ervan overtuigd dat hij terugkomt?'
  


  
    Pitts ogen glinsterden. 'Hij had een bepaald doel met de aanval op het vliegveld, maar dat was niet het doden van mensen of het vernietigen van vliegtuigen die aan de Verenigde Staten toebehoren. Hij was gewoon van plan paniek te zaaien.'
  


  
    'Wat zou hij daarbij opschieten?' vroeg Giordino.
  


  
    'Als je daar nou eens even bij stilstaat...' Pitt keek op zijn horloge en zei tegen Lewis: 'Als deze situatie écht gevaarlijk dreigde te worden, kolonel, zou u dan niet alle Amerikaanse burgers naar het vasteland moeten evacueren?'
  


  
    'Ja, dat is waar,' gaf Lewis toe. 'Maar op het ogenblik zie ik geen noodzaak een dergelijke stap te nemen. De Griekse regering heeft me verzekerd dat ze bij het vinden van de piloot en het vliegtuig haar volle medewerking zal verlenen.'
  


  
    'Maar als u dacht dat er een reden was,' drong Pitt aan, 'zou u dan ook niet overste Gunn bevel geven de First Attempt uit het gebied van Thasos te laten wegvaren?'
  


  
    Lewis kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Als voorzorgsmaatregel, natuurlijk. Dat witte schip is een verdomd uitnodigend doelwit voor een gevleugelde sluipschutter.'
  


  
    Pitt stak met zijn Zippo een sigaret op. 'U kunt me geloven of niet, meneer, maar daar hebt u uw antwoord.'
  


  
    Giordino en Lewis keken eerst elkaar en daarna Pitt bevreemd aan.
  


  
    'Zoals u weet, kolonel,' vervolgde Pitt, 'heeft admiraal Sandecker
  


  
    Giordino en mij naar Thasos gestuurd om de vreemde voorvallen te onderzoeken die tijdens NUMA'S operaties op zee plaatsvinden. Deze ochtend, tijdens een gesprek met overste Gunn, ontdekte ik het bewijs van sabotage, wat me doet geloven dat er een direct verband bestaat tussen de overval en de ongelukken aan boord van de First Attempt. Als we deze veronderstelling een stap verder voeren, kunnen we zien dat Brady Field niet het hoofddoel van onze gereïncarneerde tegenstander was. De overval was slechts een indirect middel om overste Gunn en de First Attempt bij Thasos vandaan te krijgen.'
  


  
    Lewis keek Pitt bedachtzaam aan. 'Ik denk dat de volgende vraag om het waaróm gaat.'
  


  
    'Daar heb ik nog geen antwoord op,' zei Pitt. 'Maar ik weet zeker dat onze geheimzinnige vriend met zijn theatrale voorkeur een bijzonder krachtige reden voor zijn spelletje heeft. Hij zal echt niet voor spek en bonen tot zulke duivelse extremen overgaan. Hoogstwaarschijnlijk heeft hij iets van grote waarde verborgen en bevinden de NUMA-onderzoekers op het schip zich in een positie ertegenaan te lopen.'
  


  
    'Dat "iets" waar je het over hebt, kan weieens een gezonken schat zijn.' Lewis' lippen glansden vochtig.
  


  
    Pitt pakte een buitenissige zeemanspet uit zijn bagage en zette hem scheef op zijn hoofd. 'Dat is één conclusie die voor de hand ligt.'
  


  
    Lewis' ogen kregen een weidse blik en hij zei zacht: 'Ik ben benieuwd wat het zijn kan en hoeveel het waard is.'
  


  
    Pitt wendde zich tot Giordino. 'Al, neem contact op met admiraal Sandecker en vraag hem alle mogelijke verloren of gezonken schatten in de Egeïsche Zee in de naaste omgeving van Thasos te laten registreren en ons zo spoedig mogelijk de gegevens toe te sturen. Zeg dat het dringend is.'
  


  
    'Komt voor elkaar,' zei Giordino. 'Het is nu elf uur 's ochtends in Washington, dus we moeten het antwoord bij ons ontbijt krijgen.'
  


  
    'Nu komen we tenminste èrgens,' bulderde Lewis. 'Hoe sneller ik een antwoord krijg, hoe sneller ik het Pentagon van me af kan schudden. Kan ik op de een of andere manier helpen?'
  


  
    Pitt keek opnieuw op zijn horloge. 'Wees paraat, zoals de verkenners zeggen. Dat is het enige dat we op het moment kunnen doen. Je kunt ervan opaan dat de First Attempt en Brady Field goed in de smiezen worden gehouden. Als blijkt dat niemand wordt geëvacueerd en dat het oceanografische schip nog steeds daar in de Egeïsche wateren ronddrijft, kunnen we opnieuw een bezoek van de gele Albatros verwachten. U hebt uw lolletje gehad, kolonel. Volgens mij is overste Gunn nu aan de beurt.'
  


  
    'Zeg de overste alsjeblieft dat ik hem met alles wat me ter beschikking staat zal helpen,' zei Lewis.
  


  
    'Dank u wel, kolonel,' zei Pitt. 'Maar ik geloof niet dat het verstandig is overste Gunn nu al te waarschuwen.'
  


  
    'Waarom niet, in 's hemelsnaam?' stootte Giordino uit.
  


  
    Met een kille grijns zei Pitt: 'Tot nu toe is het allemaal pure speculatie. Bovendien zouden eventuele voorbereidingen aan boord van de First Attempt ons hele spel verraden. Nee, we moeten onze onbekende geest uit de Eerste Wereldoorlog naar buiten lokken.'
  


  
    Giordino keek Pitt met een vlak gezicht aan. 'Je kunt de levens van de wetenschappers en de bemanningsleden niet riskeren zonder hun een kans te geven zich te verdedigen.'
  


  
    'Gunn loopt niet onmiddellijk gevaar. Onze spookpiloot zal ongetwijfeld op zijn minst één dag wachten om te zien of de First Attempt vertrekt vóór hij weer aanvalt.' Pitt glimlachte tot er pretlijntjes in zijn ooghoeken stonden. 'Ondertussen zal ik mijn creatieve gaven aan het werk zetten om een val op te stellen.'
  


  
    Lewis kwam overeind en ging voor Pitt staan. 'In het belang van die mannen op het schip hoop ik dat je iets goeds bedenkt.'
  


  
    'Geen enkel plan kan feilloos worden geacht tot het is uitgevoerd, kolonel,' antwoordde Pitt.
  


  
    Giordino liep naar de deur. 'Ik ga dat bericht aan de admiraal versturen.'
  


  
    'Kom bij me eten, als je klaar bent,' zei Lewis. Aan zijn snor draaiend, wendde hij zich tot Pitt: 'Jij bent ook uitgenodigd. Ik zal jullie kerels een ware traktatie voorzetten: mijn beroemde specialiteit - kammossels met champignons in een witte wijnsaus.'
  


  
    'Klinkt overheerlijk,' zei Pitt, 'maar ik ben bang dat ik me moet excuseren. Ik heb al een afspraak om te eten... met een bijzonder aantrekkelijke dame.'
  


  
    Giordino en Lewis stonden hem met stomme verbazing aan te gapen.
  


  
    Pitt probeerde zich nonchalant te houden. 'Ze stuurt een auto om me om zes uur bij de hoofdpoort op te pikken. Ik heb nog net twee minuten en dertig seconden om daar te komen, dus ik moest er maar eens vandoor. Goedenavond, kolonel, en bedankt voor de uitnodiging. Ik hoop dat ik erop terug mag komen.' Hij wendde zich tot Giordino. 'Al, zodra het antwoord van de admiraal binnenkomt, laat het me dan onmiddellijk weten.' Pitt draaide zich om, deed de deur open en was weg.
  


  
    Lewis schudde langzaam zijn hoofd. 'Besodemietert hij ons nou of heeft hij écht een afspraak met een griet?'
  


  
    'Ik heb nog nooit meegemaakt dat Pitt wat vrouwen betreft de boel besodemietert, kolonel,' zei Giordino. Hij begon lol te krijgen in Lewis' geshockeerde toestand.
  


  
    'Maar waar heeft hij haar dan ontmoet? Voor zover ik weet, is hij alleen maar op het vliegveld en op het schip geweest.'
  


  
    Giordino haalde zijn schouders op. 'Dat mag Joost weten. Maar Pitt kennende, zou het me niets verbazen als hij een griet oppikt op de honderd meter tussen de hoofdpoort en het laaddok van de First Attempt.''
  


  
    Lewis' gelach bulderde door de kamer. 'Nou, kom maar mee, kapitein. Ik ben geen sexy wijf, maar kan tenminste koken. Wat dacht je van mijn kammosselen?'
  


  
    'Waarom niet?' zei Giordino. 'Dat is het beste aanbod dat ik deze middag heb gehad.'
  


  Hoofdstuk 5


  
    De ovenachtige hitte begon enigszins af te nemen naarmate de zon in het westen achter de bergen van Thasos verdween. Toen Pitt door de poort van Brady Field liep, waren de lange, kartelige schaduwen van de beboomde bergtoppen langs de hellingen naar beneden gekropen en raakten nu de zeekant van Brady Field. Buiten de poort bleef hij stilstaan om de pure Middellandse-Zeelucht in te ademen die zijn longen aangenaam deed tintelen. De gebruikelijke behoefte aan een sigaret klopte aan, maar hij verdrong het verlangen en nam nogmaals diep adem terwijl hij uitkeek over zee. Voorbij de rollende branding kleurde de ondergaande zon de First Attempt in een oranje goud. Het zicht was kristalhelder en op drie kilometer konden zijn ogen nog steeds een verbazingwekkende hoeveelheid details aan boord van het schip oppikken. Hij bleef bijna een volle twee minuten doodstil staan, verloren in de schoonheid van het landschap. Toen keek hij om zich heen, op zoek naar de auto die Teri had beloofd.
  


  
    En daar stond hij, aan de kant van de weg, als een vorstelijk, luxueus jacht dat voor anker lag.
  


  
    'Wel verdomme,' mompelde Pitt, toen hij de auto zag. Hij kwam dichterbij met op zijn gezicht de uitdrukking van iemand die prachtige automobielen weet te waarderen.
  


  
    Het was een Maybach-Zeppelin auto, compleet met glazen schuifraam, dat de overdekte passagiersruimte van de chauffeur scheidde, die onder de blote hemel aan de zon was blootgesteld. Achter het grote, dubbele M-embleem strekte de motorkap zich twee meter uit tot aan de lage, tweedelige voorruit, wat de auto de indruk van brute kracht meegaf. De lange, gebogen spatborden en de treeplanken glansden zwart, maar de carrosserie was zilver geschilderd. Het was een klassieker onder de klassieken. Het superbe Teutoonse meesterschap bleek uit elk onderdeel, elke moer en elke bout. Als de 1936 Rolls Royce Phantom III het Britse ideaal vertegenwoordigde van stilte en gedistingeerde mechanische efficiëntie, dan kon zijn Duitse tegenhanger in de 1936 Maybach-Zeppelin gevonden worden.
  


  
    Pitt was naast de auto gaan staan en streek met zijn hand over het reusachtige reservewiel, dat stevig in het voorspatbord zat verzonken. Hij grijnsde met een tevreden en opgeluchte glimlach toen hij het diepe, ruitvormige patroon op de band zag. Hij klopte een paar keer op de grote, tulbandachtige band en draaide zich toen om teneinde op de voorbank te kijken.
  


  
    De chauffeur hing lui achter het stuur onderuitgezakt met zijn vingers op het portier te trommelen. Hij zag er niet alleen verveeld uit, maar gaapte zelfs als bewijs. Hij was in een grijsgroene tuniek gekleed, die vreemd genoeg op het uniform van een nazi-officier uit de Tweede Wereldoorlog leek, maar de mouwen en schouders vertoonden geen insignes. Een hoge pet bedekte zijn hoofd en de blonde kleur van zijn haar werd slechts door de korte aanzet van bakkebaarden verraden. Een bril met ouderwets zilvermontuur bedekte zijn ogen en weerkaatste de ondergaande zon. Uit een hoek van een gekrulde lip hing laatdunkend een lange sigaret te bungelen, wat de chauffeur een zelfingenomen en arrogante indruk gaf; een indruk die hij nauwelijks trachtte te verdoezelen.
  


  
    Pitt had onmiddellijk een hekel aan de chauffeur. Met één voet op de treeplank keek hij de geüniformeerde gedaante achter het stuurwiel doordringend aan. 'Ik geloof dat u op mij wacht. Pitt is de naam.'
  


  
    De stroharige chauffeur nam de moeite niet Pitts blik te beantwoorden. Hij knipte zijn sigaret over Pitts schouder de weg op, ging rechtop zitten en draaide het contactsleuteltje om. 'Als u de Amerikaanse vuilnisman bent,' zei hij met een zwaar Duits accent, 'mag u instappen.'
  


  
    Pitt grinnikte, maar had een harde blik in zijn ogen. 'Voorin bij het stinkende gemene volk of achterin bij de hogere stand?'
  


  
    'Zoek het maar uit,' zei de chauffeur. Hij werd vuurrood, maar keek nog steeds niet op of om.
  


  
    'Dank u,' zei Pitt gladjes. 'Dan ga ik achterin.' Hij duwde de grote, verchroomde klink naar beneden, trok het brandkastdikke portier open en stapte in de auto. Boven de afscheiding hing een ouderwets rolgordijn, en Pitt trok het naar beneden om de chauffeur voor hem uit het zicht te verbannen. Toen maakte hij het zich gemakkelijk in de zachte, luxe marokijnlederen bekleding, stak een sigaret op en genoot in afwachting van de vroege avondrit over Thasos.
  


  
    De motor van de Maybach kwam zacht tot leven en de chauffeur schakelde geruisloos. Het enorme gevaarte gleed over de weg in de richting van Liminas.
  


  
    Pitt draaide een zijraampje naar beneden en keek naar de naalden kastanjebomen die de berghellingen bespikkelden en naar de oeroude olijfbomen, die de smalle stranden afbakenden. Nu en dan onderbraken veldjes tabak en graan het geaccidenteerde landschap, wat hem aan de boerderijtjes deed denken die hij zo vaak had gezien als hij over het zuiden van de Verenigde Staten vloog.
  


  
    Algauw reed de auto door het pittoreske dorpje Panaghia en spatte hier en daar door een plas tussen de bejaarde kinderkopjes. De meeste huizen waren witgeschilderd om de zomerhitte te weerkaatsen. De daken rezen op in de donker wordende lucht en de dakgoten raakten elkaar bijna boven de nauwe straatjes. Binnen een paar minuten lag Panaghia achter hen en kwam Liminas in zicht. Toen maakte de auto een scherpe bocht, waarbij hij het centrum van het stadje vermeed en zijn dinosaurusneus een stoffige bergweg op wees. De helling was in het begin flauw, maar ze wurmden zich al spoedig door een serie steile haarspeldbochten.
  


  
    Pitt kon voelen hoe de chauffeur aan het wiel van de Maybach zwoegde. De plompe wagen was eerder ontworpen voor ritjes langs de Unter den Linden dan voor veren mollende tochten over muilezelpaden. Hij keek over steile afgronden heen uit op zee en vroeg zich af wat er zou gebeuren als er een auto uit de tegenovergestelde richting kwam. Maar toen ontwaarde hij het: een enorm wit vierkant, tegen de donker wordende grijze klippen. Ten slotte kwam er een eind aan de bochten en reden de grote banden met ruitprofiel gladjes de verharde oprijbaan op.
  


  
    Pitt was passend onder de indruk. In grootte evenaarde de villa de praal van een Romeins forum. De tuinen waren goed onderhouden en er heerste een sfeer van rijkdom en goede smaak. Het hele landgoed lag in een vallei tussen twee hoge bergtoppen en bood een breed, panoramisch zicht op de Egeïsche Zee. In een hoge muur werd de hoofdpoort op mysterieuze wijze geopend, klaarblijkelijk door iemand die ze niet zagen, en de chauffeur reed zonder plichtplegingen een keurige, met dennebomen afgezette laan op en remde voor een marmeren trap. In het midden van de trap stond een groot, archaïsch standbeeld van een vrouw met kind bij wijze van welkom stom op hem neer te kijken toen Pitt uit de Maybach stapte.
  


  
    Hij begon de treden te beklimmen, maar draaide zich opeens om en liep terug naar de auto.
  


  
    'Neem me niet kwalijk, chauffeur,' zei Pitt. 'Maar ik heb niet gehoord hoe u heette.'
  


  
    De chauffeur keek verward op. 'Ik heet Willie. Waarom vraag je dat?'
  


  
    'Willie, beste vriend van me, ik moet je iets vertellen,' zei Pitt ernstig. 'Kun je de auto even uitkomen?'
  


  
    Willie fronste zijn wenkbrauwen, maar hij stapte schouderophalend uit en keek Pitt aan. 'Wat heb je me te vertellen, Herr Pitt?'
  


  
    'Ik zie dat je kaplaarzen draagt, Willie.'
  


  
    'Jawohl, ik draag kaplaarzen.'
  


  
    Pitt glimlachte zijn beste tweedehands-autohandelaarsglimlach. 'En kaplaarzen hebben spijkerzolen, nietwaar?'
  


  
    'Jawohl, kaplaarzen hebben spijkerzolen,' zei Willie geïrriteerd. 'Waarom verspil je mijn tijd met die onzin? Wat wil je me vertellen?'
  


  
    Pitts blik werd staalhard. 'Als je de vetleren gluurdersmedaille wilt winnen, vriendelijke vriend, vind ik het mijn plicht je te waarschuwen dat een zilvermontuur de zonnestralen weerkaatst en zodoende algauw je bergplaats verraadt.'
  


  
    Willie keek niet-begrijpend en wilde iets zeggen, maar Pitts vuist kwam met kracht op zijn mond terecht en sneed zijn woorden af. Willies hoofd schoot van de klap naar achteren en zijn chauffeurspet vloog de lucht in. Zijn ogen kregen een doffe, nietsziende uitdrukking en hij zeeg, zwaaiend als een vallend blad, op zijn knieën. Daar knielde hij, verloren en versuft. Een straaltje bloedig slijm stroomde uit zijn gebroken neus op de kraag van zijn uniform en creëerde daar, vond Pitt, een nogal artistiek effect op het grijsgroene textiel. Toen viel Willie naar voren tegen de marmeren treden en bleef daar bewegingloos liggen.
  


  
    Tevreden wreef Pitt met een kille grijns over zijn gekneusde knokkels. Toen draaide hij zich om en nam de treden met drie tegelijk.
  


  
    Boven aan de trap kwam hij door een overdekte galerij en bevond zich in een ronde binnenplaats, met een kristalheldere vijver in het midden. Rondom de binnenplaats stond een twintigtal levensgrote, majestueuze beelden van Romeinse soldaten. Hun nietsziende stenen ogen staarden somber naar hun witte weerkaatsing in de vijver, alsof ze daar naar lang vergeten herinneringen zochten van gewonnen veldslagen en glorieuze oorlogen. De donkerder wordende schaduwen van de avond hulden elk beeld in een spookachtige mantel en Pitt kreeg de griezelige indruk dat deze stenen krijgers elk ogenblik tot leven zouden kunnen komen en de villa zouden belegeren.
  


  
    Hij liep snel om de vijver heen en bleef voor een massieve dubbele deur aan de andere kant van de binnenplaats staan. Er hing een groteske bronzen klopper in de vorm van een grote leeuwekop. Pitt lichtte hem op en liet hem hard neerkomen. Hij draaide zich om en keek naar de binnenplaats. Het tafereel deed hem aan een mausoleum denken. Het enige wat eraan ontbrak, vond hij, waren hier en daar een bloemenkrans en wat orgelmuziek.
  


  
    De deur zwaaide geluidloos open en Pitt tuurde over de drempel naar binnen. Toen hij niemand zag, aarzelde hij een ogenblik. Het ogenblik werd een minuut en de minuut werden er twee. Ten slotte, het verstoppertje spelen moe, rechtte hij zijn schouders, balde zijn vuisten en stapte het portaal door, een weelderig versierde antichambre binnen.
  


  
    Aan elke muur hingen tapijten met afbeeldingen van oude veldslagen en geworven legers, die met gelijke tred naar de slag marcheerden. De kamer werd bedekt door een hoge koepel, waaruit een zachtgeel licht scheen. Pitt keek om zich heen, zag dat hij alleen was, ging op een van de twee gebeeldhouwde marmeren banken zitten die in het midden van de kamer stonden en stak een sigaret op. De tijd verstreek en algauw moest hij onverrichter zake naar een asbak zoeken.
  


  
    Toen gleed geluidloos, zonder enige waarschuwing, een tapijt opzij en kwam er een oude, zwaargebouwde man de kamer in, vergezeld van een enorme, witte hond.
  


  Hoofdstuk 6



  
    Enigszins verbaasd keek Pitt behoedzaam van de reusachtige Duitse herder naar het gezicht van de bejaarde baas van de hond. De zo van goedkope televisiefilms bekende gelaatstrekken van het kwaad stonden in een typisch Duitse ronde kop geëtst, compleet met de geschoren schedel, gluiperige ogen en geen nek. De dunne lippen waren opeengeknepen alsof de eigenaar aan darmverstopping leed. Het lichaam kwam ook overeen met het beeld van de slechterik: een zwaargebouwde, gezette vorm van stevig vlees zonder een onsje vet. Het enige dat eraan ontbrak, was een karwats en gepoetste rijlaarzen. Even dacht Pitt: 'De man die iedereen zo graag haat, Eric von Stroheim, is weer tot leven gekomen om een scène uit Greed te redigeren.'
  


  
    'Goedenavond,' zei de man met een verdachte keelstem. 'U bent, geloof ik, de heer die door mijn nicht ten eten is genood?'
  


  
    Pitt stond op, met één oog op de enorme, hijgende hond gericht. 'Jawel, meneer. Majoor Dirk Pitt, tot uw dienst.'
  


  
    De wenkbrauwen onder de strak gespannen schedelhuid trokken zich samen tot een verraste uitdrukking. 'Mijn nicht deed me ervan uit gaan dat uw rang lager was dan die van sergeant en dat uw militaire werkzaamheden bestonden uit het ophalen van vuilnis.'
  


  
    'U moet mij mijn Amerikaanse humor niet euvel duiden,' zei Pitt, die van 's mans verwarring genoot. 'Ik hoop dat mijn kleine bedriegerijtje u geen ongemak heeft bezorgd.'
  


  
    'Nee, enige ongerustheid misschien, maar geen ongemak.' De oude Duitser stak zijn hand uit en nam Pitt aandachtig op. 'Een eer kennis met u te maken, majoor. Bruno von Till is de naam.'
  


  
    Pitt drukte de hand en staarde terug. 'De eer is aan mij, meneer.'
  


  
    Von Till lichtte een wandtapijt op dat een doorgang onthulde. 'Deze kant op graag, majoor. U moet een drankje met me nemen terwijl we wachten tot Teri klaar is met haar toilet.'
  


  
    Pitt volgde de grote gedaante en de witte hond een donkere gang door, die naar een grotachtig werkvertrek voerde. Het gewelfde plafond was minstens tien meter hoog en werd door een aantal gecanneleerde Ionische zuilen ondersteund. Het spaarzaam in de ruimte geplaatste meubilair, dat klassiek aandeed in zijn eenvoud, gaf de ontzagwekkende ruimte een gracieuze charme. Een serveerwagentje stond al klaar, gedekt met ongebruikelijke Griekse hors d'oeuvres en in een alkoof in een muur stond een complete bar. Het enige voorwerp dat in het decor uit de toon viel, zag Pitt, was het model van een Duitse onderzeeër, dat op een plank boven de bar prijkte.
  


  
    Von Till gebaarde Pitt te gaan zitten. 'En wat zal het wezen, majoor?'
  


  
    'Scotch on the rocks, graag,' antwoordde Pitt, die op een bank zonder leuningen achterover ging zitten. 'Dit is nogal een indrukwekkende villa. Die moet vast een interessante geschiedenis hebben.'
  


  
    'Ja, hij is oorspronkelijk in 138 voor Christus door de Romeinen gebouwd als een tempel voor Minerva, hun godin van de wijsheid. Ik heb de ruïne kort na de Eerste Wereldoorlog gekocht en omgebouwd tot wat u nu ziet.' Hij gaf Pitt een glas. 'Een toost?'
  


  
    'Op wie of wat zullen we drinken?'
  


  
    Von Till glimlachte. 'Aan u de eer, majoor. Mooie vrouwen... rijkdom... een lang leven. Op de president van uw land, misschien? Aan u de keus.'
  


  
    Pitt haalde diep adem. 'In dat geval stel ik een toost voor op de moed en de vliegkunst van Kurt Heibert, de Havik van Macedonië.'
  


  
    Von Tills gezicht verloor alle uitdrukking. Hij liet zich langzaam in een stoel zakken en speelde met zijn glas. 'U bent een ongewoon man, majoor. U doet zichzelf voor als een vuilnisman. U komt naar mijn villa en valt mijn chauffeur aan en vervolgens verbaast u me met een toost op Kurt, mijn oude vliegerkameraad.' Hij wierp Pitt over zijn glas een insinuerend lachje toe. 'Uw beste rol echter was de verleiding van mijn nicht op het strand vanmorgen. Met die prestatie moet ik u, met dank, feliciteren. Ik heb Teri vandaag, voor het eerst in negen jaar, vol pure levenslust zien zingen en lachen.
  


  
    Ik ben bang dat u me gedwongen hebt uw wellustige gedrag goed te keuren.'
  


  
    Nu was het Pitts beurt verbaasd te zijn, maar in plaats daarvan wierp hij lachend het hoofd in zijn nek. 'Mijn excuses voor elk punt, behalve het pak slaag voor de chauffeur. Willie heeft erom gevraagd.'
  


  
    'U moet die arme Willie niet te hard vallen. Hij voerde alleen maar mijn bevel uit om Teri te beschermen. Ze is mijn enige nog in leven zijnde familielid en ik wil niet dat haar iets overkomt.'
  


  
    'Wat zou haar in 's hemelsnaam kunnen overkomen?'
  


  
    Von Till stond op en liep naar een openstaand serreraam, dat uitzicht bood over de donker wordende zee. 'Een halve eeuw lang heb ik hard gewerkt en een hoge persoonlijke prijs betaald om een flink bedrijf op te zetten. Tijdens die rit heb ik ook een paar vijanden opgepikt. Ik weet nooit welke vorm de wraak van een van hen kan aannemen.'
  


  
    Pitt keek Von Till onderzoekend aan. 'Loopt u daarom rond met een Luger in uw schouderholster?'
  


  
    Von Till wendde zich af van het raam en trok schuldbewust zijn witte smokingjasje recht over de bult onder zijn linkeroksel. 'Mag ik vragen hoe u weet dat het een Luger is?'
  


  
    'Zomaar een idee,' zei Pitt. 'U lijkt me het Luger-type.'
  


  
    Von Till haalde zijn schouders op. 'Over het algemeen ben ik niet zo mondain, maar zoals Teri u beschreef, had ik alle reden iemand van verdacht allooi te verwachten.'
  


  
    'In mijn tijd heb ik de nodige zonden bedreven,' zei Pitt grinnikend, 'maar moord en afpersing horen daar niet bij.'
  


  
    Von Tills gezicht betrok. 'U zou er niet zo luchthartig over praten als u... hoe zeggen de Amerikanen dat... in mijn schoenen stond.'
  


  
    'Uw schoenen beginnen heel geheimzinnig te klinken, Herr von Till,' zei Pitt. 'Wat voor zaken doet u eigenlijk?'
  


  
    Achterdocht kenmerkte Tills gezichtsuitdrukking, toen plooiden zijn lippen zich tot een valse glimlach. 'Als ik u dat vertelde, zou dat uw eetlust bederven. Dat zou, mijn waarde majoor, Teri uitermate boos maken, aangezien ze de halve middag in de keuken toezicht op de bereiding van het eten heeft gehouden.' Hij haalde in een typisch Europees gebaar zijn schouders op. 'Een andere keer misschien, als ik u beter ken.'
  


  
    Pitt liet de laatste slok whisky in zijn glas ronddraaien en vroeg
  


  
    zich af in welke nesten hij zich nu gestoken had. Von Till, concludeerde hij, was ofwel een of andere gek of een bijzonder slimme goochemerd.
  


  
    'Kan ik nog een drankje aan u kwijt?' vroeg Von Till. 'Doe geen moeite, ik pak het wel.' Pitt dronk zijn glas leeg, liep naar de bar en schonk zich een nieuwe borrel in. Hij keek Von Till bedachtzaam aan. 'Van wat ik over het vliegen in de Eerste Wereldoorlog heb gelezen, zijn de omstandigheden rond de dood van Kurt Heibert wat mistig. Volgens de officiële Duitse rapporten werd hij door de Britten neergeschoten en kwam hij ergens in de Egeïsche Zee terecht. Maar de rapporten laten na de naam van Heiberts victorieuze tegenstander te vermelden. Ze verzuimen eveneens te melden of het lichaam gevonden is.'
  


  
    Afwezig streelde Von Till de hond. Zijn blik leek een ogenblik in het verleden te toeven. Ten slotte zei hij: 'In 1918 vocht Kurt zijn eigen oorlog tegen de Britten. Zelden vloog hij koelbloedig of doelmatig op hen in. Hij behandelde zijn toestel wild en viel hun formaties aan alsof hij van een spastische duivel bezeten was. Als hij in de lucht was, vloekte en tierde hij. Hij sloeg met zijn vuisten tot bloedens toe op de rand van de cockpit. Bij de start liet hij zijn machine brullend tot vol gas oplopen, zodat zijn Albatros als een bange vogel van de grond opsprong. En toch kon hij, als hij geen patrouille vloog en de oorlog even kon vergeten, een mens vol humor zijn, volkomen in tegenstelling met uw Amerikaanse opvatting van de Duitse soldaat.'
  


  
    Pitt schudde met een vage glimlach langzaam zijn hoofd. 'U moet me niet kwalijk nemen, Herr von Till, maar de wapenbroeders die ik ken, hebben nog nooit een Duitse soldaat ontmoet die een vat vol humor bleek te zijn.'
  


  
    De kale, oude Duitser negeerde Pitts opmerking. Zijn gezicht bleef ernstig. 'Het einde voor Kurt bleek, toen het kwam, door een slimme Britse truc veroorzaakt te worden. Ze bestudeerden nauwkeurig zijn tactiek en wisten algauw dat hij een zwak had voor het aanvallen en vernietigen van hun observatieballons. Een oorlogsmoede ballon werd omgebouwd, de waarnemerskuip werd met explosieven volgestopt en ze zetten er een met hooi gevuld uniform in. Een detonatiekoord liep naar de grond, waar de Britten zaten te wachten op de komst van Kurt.' Von Till ging op een met kussens bedekte bank zitten. Hij staarde naar het plafond, maar zag het
  


  
    niet. Zijn geestesoog zag in plaats daarvan het luchtruim van 1918. 'Ze hoefden niet lang te wachten. Na één dag al vloog Kurt over de geallieerde linie en zag hij de ballon langzaam op de landinwaartse bries wiegen. Hij vroeg zich ongetwijfeld af waarom er geen grondvuur was. En de waarnemer die tegen de reling van de kuip leunde, leek te slapen, want hij deed geen enkele poging zich met zijn parachute in veiligheid te stellen vóór Kurts boordkanonnen de met waterstof gevulde zak in een vurige wolk veranderden.'
  


  
    'Hij had geen flauw benul dat het een val was?' vroeg Pitt.
  


  
    'Nee,' antwoordde Von Till. 'Daar was de ballon, en die stelde de vijand voor. Bijna automatisch dook Kurt in de aanval. Hij naderde de ballon en begon de dunne gaszak met zijn Spandau machinegeweren te bestoken. De ballon barstte plotseling uit elkaar in een donderende ontploffing, die het hele gebied met rook en vuur omvatte. De Britten hadden de explosieven tot ontploffing gebracht.'
  


  
    'Is Heibert achter de geallieerde linie neergestort?' vroeg Pitt peinzend.
  


  
    'Na de ontploffing stortte Kurt niet neer,' antwoordde Von Till, die met een hoofdschudden tot het heden terugkeerde. 'Zijn Albatros schoot door de vuurzee heen, maar het fiere vliegtuig, dat hem zo trouw door zovele luchtgevechten had gevlogen, was zwaar beschadigd en hijzelf ernstig gewond. Met zijn vleugels aan flarden, de roeren weggeblazen en een bloedende piloot in de cockpit zwalkte het vliegtuig over de Macedonische kustlijn heen en verdween boven de zee. De Havik van Macedonië en zijn legendarische gele Albatros werden nooit meer gezien.'
  


  
    'Niet tot gisteren, tenminste.' Pitt haalde diep adem en wachtte op een vanzelfsprekende reactie.
  


  
    Von Tills ogen sperden zich open in zijn verder uitdrukkingsloze gezicht, maar hij zei niets. Hij leek Pitts woorden af te wegen.
  


  
    Pitt keerde onmiddellijk terug tot het oorspronkelijke onderwerp.
  


  
    'Hebben Heibert en u vaak samen gevlogen?'
  


  
    'Ja, we zijn vaak samen op patrouille gegaan. We namen zelfs vaak een tweepersoons Rumpler bommenwerper om brandbommen op het Britse vliegveld te werpen dat zich hier op Thasos bevond. Kurt vloog, terwijl ik als waarnemer en richter fungeerde.'
  


  
    'Waar was uw eskader gestationeerd?'
  


  
    'Kurt en ik waren bij Jasta 73 ingedeeld. We vlogen vanaf het Xanthi-vliegveld in Macedonië.'
  


  
    Pitt stak een sigaret op en keek naar Von Tills oude maar kaarsrechte lijf. 'Dank u voor uw precies en gedetailleerd verslag van Heiberts dood. U hebt niets weggelaten.'
  


  
    'Kurt was een dierbare vriend,' zei Von Till weemoedig. 'Zoiets vergeet ik niet zo makkelijk. Ik kan me zelfs de precieze datum en tijd herinneren. Het gebeurde om negen uur 's avonds, op 15 juli 1918.'
  


  
    'Vreemd dat niemand anders het hele verhaal kent,' mompelde Pitt, met een kille blik waaruit vastberadenheid sprak. 'De archieven in Berlijn en in het Britse Air Museum in Londen beschikken over geen enkele informatie over Heiberts dood. Alle boeken die ik over dit onderwerp heb geraadpleegd, vermelden hem als vermist, onder gelijksoortige mysterieuze omstandigheden als de andere grote azen, zoals Albert Ball en Georges Guynemer.'
  


  
    'Goeie God,' snauwde Von Till geërgerd. 'Het ontbreekt de Duitse archieven aan feiten, omdat het Keizerlijke Opperbevel de oorlog in Macedonië nooit iets kon schelen. En de Britten zouden nooit een woord over een dergelijke onridderlijke daad durven publiceren. Bovendien hing Kurts vliegtuig, toen het voor het laatst werd gezien, nog steeds in de lucht. De Britten konden alleen maar aannemen dat hun duivels plan geslaagd was.'
  


  
    'Er is nooit een spoor van man of vliegtuig gevonden?'
  


  
    'Niets. Heiberts broer heeft na de oorlog naar hem gezocht, maar Kurts laatste rustplaats blijft een mysterie.'
  


  
    'Was die broer ook piloot?'
  


  
    'Nee. Ik heb hem vóór de Tweede Wereldoorlog een paar keer ontmoet. Hij was officier bij de Duitse marine.'
  


  
    Pitt zweeg. Von Tills verhaal klopte veel te goed, vond hij. Hij had het vreemde gevoel dat hij gebruikt werd, als een houten lokvogel voor een vlucht ganzen. Een vreemde, dreigende rilling beroerde hem. Hij hoorde het geklik van hoge hakken en zonder zich om te draaien, wist hij dat Teri de kamer binnen was gekomen.
  


  
    'Hallo allemaal.' Haar stem klonk licht en vrolijk.
  


  
    Pitt draaide zich om en keek haar aan. Ze droeg een als Romeinse toga ontworpen mini-jurkje, dat om haar slanke benen wervelde. De kleur beviel hem: een gouden oranje, dat haar gitzwarte haar completeerde. Ze keek Pitt aan en haar blik richtte zich meteen op zijn uniform. Ze trok enigszins bleek weg en bracht een hand voor haar mond, in hetzelfde gebaar dat hij op het strand had opgemerkt. Toen glimlachte ze dunnetjes en kwam naderbij, waarbij ze een zwoele, sexy gloed uitstraalde.
  


  
    'Goedenavond, schoonheid,' zei Pitt lichtjes en kuste haar uitgestoken hand.
  


  
    Teri bloosde en keek naar zijn grijnzende tronie. 'Ik wilde je al bedanken dat je gekomen bent,' zei ze. 'Maar nu ik je ondeugende trucje door heb, voel ik er veel voor je naar buiten te kegelen, waar je op je...'
  


  
    'Niet zeggen,' onderbrak Pitt haar. Zijn lippen krulden zich in een duivelse grijns. 'Ik weet dat je me niet gaat geloven, maar vanmiddag nog heeft de commandant me de vuilniswagen uitgesleurd, me tot piloot gemaakt en tot majoor gepromoveerd.'
  


  
    Ze lachte. 'Je moest je schamen! Je zei zelf dat je rang lager dan die van sergeant was.'
  


  
    'Nee. Ik heb alleen gezegd dat ik nooit sergeant ben geweest, en dat klopt.'
  


  
    Zij stak haar hand door Pitts arm. 'Heeft oom Bruno je verveeld met zijn vliegverhalen over de Grote Oorlog?'
  


  
    'Me gefascineerd, misschien, maar niet verveeld,' antwoordde Pitt. Onder haar glimlach keken haar ogen bang. Hij vroeg zich af wat ze dacht.
  


  
    Teri schudde haar hoofd. 'Jullie mannen ook, met je oorlogsverhalen !' Ze bleef maar naar Pitts uniform en ranginsigne kijken. Dit kwam niet overeen met de man die ze op het strand had bemind. Deze was veel charmanter en meer ontwikkeld. 'Jij mag Dirk na het eten hebben, oom Bruno, maar nu is hij van mij.'
  


  
    Von Till klikte bekwaam met zijn hielen en boog. 'Zoals je wilt, lieve. De komende anderhalve uur ben jij bevelvoerend officier.'
  


  
    Ze krulde haar neus naar Von Till. 'Bijzonder geschikt van je, oompje. En dat geval is mijn eerste bevel een marsorder naar de tafel.'
  


  
    Teri trok Pitt het terras op en voerde hem een trap af, die uitkwam op een cirkelvormig, hangend balkon.
  


  
    Het uitzicht was adembenemend. Ver onder de villa werden huis voor huis de lichten in Liminas aangestoken. En boven de zee begonnen de sterren in een groter wordende deken van duisternis te prikken. In het midden van het balkon stond een tafel voor drie gedekt. Een grote, gele bol met zes kaarsen verlichtte de tafel en wierp een intrigerende gloed, die het zilveren bestek in goud veranderde.
  


  
    Pitt schoof Teri's stoel naar achteren en fluisterde in haar oor: 'Voorzichtig hoor. Je weet hoe snel ik door een romantisch sfeertje opgewonden raak.'
  


  
    Ze keek naar hem op met glimlachende ogen. 'Waarom denk je dat ik het zo georganiseerd heb?'
  


  
    Vóór Pitt kon antwoorden, kwam Von Till aanzetten, gevolgd door de gigantische hond, en knipte met zijn vingers. Onmiddellijk verscheen er een jong meisje in Griekse klederdracht, die een schotel met diverse kazen en olijven en komkommer opdiende. Vervolgens kwam er kippesoep met eigeel en citroen en daarna het hoofdgerecht; gebakken oesters met ui en gemalen noten. Von Till ontkurkte een mooie, bejaarde Retsina. De aparte smaak deed Pitt aan terpentijn denken. Nadat het dienstertje de borden had weggehaald, bracht ze een schaal vol fruit en serveerde ze koffie op de Turkse manier, met het bezinksel van gemalen koffie op de bodem van het kopje.
  


  
    Pitt slikte met moeite de sterke, ongezoete koffie weg en vrijde knietje met Teri. Hij verwachtte een meisjesachtige grijns, maar ze keek hem in plaats daarvan met bange ogen aan. Het leek wel alsof ze probeerde hem iets te vertellen.
  


  
    'Ik hoop dat u van onze eenvoudige maaltijd genoten hebt, majoor,' zei Von Till.
  


  
    'Ja, dank u wel,' antwoordde Pitt. 'Het was voortreffelijk.'
  


  
    Von Till keek over de tafel heen Teri aan. Zijn gezicht was als uit steen gehouwen en zijn stem veranderde in ijs. 'Ik zou de majoor graag even onder vier ogen spreken, lieve. Wil je zolang in de studeerkamer wachten? Het zal niet lang duren.'
  


  
    Teri leek verrast. Ze rilde even en greep de tafelrand beet voor ze hem antwoordde. 'Alsjeblieft, oom Bruno, het is te vroeg. Kun je niet even wachten met je praatje met majoor Pitt?'
  


  
    Von Till keek haar vernietigend aan. 'Doe wat je oom zegt. Er zijn een paar belangrijke zaken die ik graag met majoor Pitt wil doornemen. Hij zal zeker niet vertrekken zonder je op te zoeken.'
  


  
    Pitt merkte dat hij kwaad werd. Vanwaar deze plotselinge familiewrevel? vroeg hij zich af. Hij haalde diep adem, met het gevoel dat er iets goed fout zat. Hij voelde een rare kriebeling in zijn rug;
  


  
    het oude, vertrouwde gevoel van gevaar. Als een betrouwbare vriend klopte het hem altijd op zijn schouder om hem te waarschuwen dat er zich een vervelende situatie aan het ontwikkelen was. Ongezien pakte Pitt een schilmesje van de fruitschaal en stopte het onder zijn broekspijp in zijn sok.
  


  
    Teri keek Pitt met een lijkbleek gezicht aan. 'Neem me alsjeblieft niet kwalijk, Dirk. Ik wil me niet aanstellen als een onnozele hals.'
  


  
    Hij glimlachte. 'Wees maar niet bang. Ik heb een zwak voor onnozele halzen.'
  


  
    'Jij schijnt altijd de juiste woorden te kunnen vinden,' mompelde
  


  
    ze.
  


  
    Hij kneep haar in de hand. 'Ik kom bij je zodra ik kan.'
  


  
    'Ik zal op je wachten.' Opeens stonden haar ogen vol tranen. Ze draaide zich om en rende de trap op.
  


  
    'Het spijt me dat ik zo'n toon moest opzetten tegen Teri,' verontschuldigde de oude Duitser zich. 'Ik moest u onder vier ogen spreken, en ze brengt zelden begrip op voor mijn wens zonder vrouwelijke interventie te kunnen praten. Vaak is het nodig streng tegen vrouwen te zijn. Vindt u niet?'
  


  
    Pitt knikte. Hij kon niets bedenken dat de moeite van het zeggen waard was.
  


  
    Von Till stak een sigaret in een lang, ivoren pijpje en stak hem aan. 'Ik zou buitengewoon graag iets over de aanval van gisteren op Brady Field horen. Volgens mijn inlichtingen vanuit dat deel van het eiland betrof het een heel oud vliegtuig van onbekend model dat uw basis bestookte.'
  


  
    'Het kan oud zijn,' zei Pitt, 'maar niet onbekend.'
  


  
    'Wilt u beweren dat u het type toestel hebt vastgesteld?'
  


  
    Pitt bestudeerde Von Tills gezicht. Hij speelde zwijgend met zijn vork voor hij hem op het tafelkleed teruglegde. 'Het vliegtuig is geïdentificeerd als een Albatros D-3.'
  


  
    'En de piloot?' De woorden kwamen langzaam uit Von Tills samengeknepen mond. 'Kent u de identiteit van de piloot?'
  


  
    'Nog niet, maar dat komt wel.'
  


  
    'U schijnt alle vertrouwen te hebben in een snelle arrestatie.'
  


  
    Pitt nam alle tijd voor zijn antwoord. Langzaam en nauwkeurig stak hij een sigaret aan. 'Waarom niet? Het moet niet moeilijk zijn een zestig jaar oud antiek, geel toestel naar zijn eigenaar terug te voeren.'
  


  
    Er gleed een zelfvoldane glimlach over Von Tills gezicht. 'Het Griekse Macedonië is een land vol woeste en verlaten gebieden. Er zijn duizenden vierkante kilometers vol bergen, dalen en geërodeerde vlakten waar je zelfs een van uw monsterlijke straalbommenwerpers zou kunnen verbergen zonder dat het ooit gevonden werd.'
  


  
    Pitt beantwoordde de glimlach. 'Wie heeft iets gezegd over het zoeken in bergen en dalen?'
  


  
    'Waar zou u anders moeten zoeken?'
  


  
    'In de zee,' zei Pitt, terwijl hij naar het zwarte water ver onder hen wees. 'Waarschijnlijk op dezelfde plek waar Kurt Heibert destijds in 1918 is neergestort.'
  


  
    Von Till trok een wenkbrauw op. 'Vraagt u mij nu in spoken te geloven?'
  


  
    Pitt grinnikte. 'Toen we kleine jongens waren, geloofden we in sinterklaas. En toen we grote jongens werden, geloofden we in maagden. Waarom zouden we geen spoken aan de lijst toevoegen?'
  


  
    'Nee, dank u wel, majoor. Ik geef aan naakte feiten en cijfers de voorkeur boven bijgeloof.'
  


  
    Pitts stem klonk effen en afgemeten. 'Dan blijft er nog maar één richting open om te onderzoeken.'
  


  
    Von Till zat stijf rechtop en keek Pitt met samengeknepen ogen aan.
  


  
    'Stel dat Kurt Heibert nog steeds in leven is?'
  


  
    Von Tills mond viel open. Toen kreeg hij zichzelf weer in bedwang en blies een wolk sigaretterook uit. 'Dat is belachelijk. Als Kurt nog steeds leefde, zou hij nu over de zeventig zijn. Kijk naar mij, majoor. Ik ben in 1899 geboren. Dacht u écht dat een man van mijn leeftijd in een vliegtuig met open cockpit kan vliegen, laat staan een vliegveld aanvallen? Nee hoor, dat kan toch niet?'
  


  
    'U hebt natuurlijk de feiten aan uw kant,' zei Pitt. Hij wachtte even en streek met zijn lange vingers door zijn haar. 'Maar toch laat de gedachte dat Heibert er iets. mee te maken heeft me niet los.' Zijn blik zwierf van de oude Duitser naar de grote witte hond en hij voelde een vage spanning vat krijgen op zijn lichaam. Intrige hing overal in de lucht. Hij was op Teri's uitnodiging naar de villa gekomen, in de verwachting een rustig dineetje te krijgen. In plaats daarvan bevond hij zich nu in een geestelijk gevecht met haar oom, een gehaaide oude Teutoon die, daar was Pitt van overtuigd, meer van de aanval op Brady Field af wist dan hij voorgaf. Het was tijd een pijltje af te schieten, wat de consequenties ook mochten zijn. Hij keek Von Till recht in de ogen. 'Als de Havik van Macedonië zestig jaar geleden inderdaad is verdwenen en gisteren weer is verschenen, dan kunnen we ons de interessante vraag stellen: waar heeft hij de tussenliggende tijd doorgebracht? In de hemel, in de hel... of op Thasos?'
  


  
    Tills masker van arrogantie werd door een verwarde blik vervangen. 'Ik begrijp niet goed wat u bedoelt.'
  


  
    'Ach, verdomme nog aan toe,' snauwde Pitt. 'Òf u denkt dat ik volkomen van lotje getikt bent, òf u doet zelf alsof. Ik geloof niet dat ik u iets over de aanval op Brady Field hoef te vertellen, eerder omgekeerd, u zou mij erover moeten vertellen.' Hij proefde de nasmaak van zijn woorden en genoot van de situatie.
  


  
    Von Till sprong op, zijn ovale gezicht vertrokken van woede. 'U hebt uw neus veel te diep in iets gestoken dat u niets aangaat, majoor Pitt. En uw absurde insinuaties neem ik niet langer. Ik moet u verzoeken mijn villa te verlaten.'
  


  
    Een blik van verachting gleed over Pitts gezicht. 'Wat u maar beleefd noemt,' zei hij, en keerde zich om naar de trap.
  


  
    Von Till staarde hem woedend aan. 'U hoeft niet via de studeerkamer terug te gaan, majoor,' zei hij bitter, en wees naar een kleine deur in de muur aan de andere kant van het balkon. 'Die gang voert u naar de voordeur.'
  


  
    'Ik zou Teri graag willen zien voor ik vertrek.'
  


  
    'Ik zie geen enkele reden uw aanwezigheid te verlengen.' Von Till blies verachtelijk een wolk rook in Pitts gezicht om zijn boze woorden te onderstrepen. 'Ik eis bovendien dat u nooit meer met mijn nicht praat of haar opzoekt.'
  


  
    Pitt balde zijn handen tot vuisten. 'En als ik dat tóch doe?'
  


  
    Met een dreigende glimlach zei Von Till: 'Ik zal u niet met dreigementen lastig vallen, majoor. Als u uw agressieve stommiteiten wilt doorzetten, zal ik Teri straffen.'
  


  
    'Jij vuile, smerige rotmof,' snauwde Pitt, die met moeite de opwelling bedwong Von Till in het kruis te trappen. 'Ik weet bij God niet waar je met je kleine samenzwering op afstevent, maar ik wil even duidelijk vaststellen dat ik er groot genoegen in zal scheppen die persoonlijk te verzieken. En ik wil beginnen met je te vertellen dat de aanval op Brady Field gefaald heeft zijn doel te bereiken. Het schip van de National Underwater Marine Agency blijft liggen waar het voor anker ligt, tot zijn wetenschappelijke onderzoeksactiviteiten tot een eind gebracht zijn.'
  


  
    Von Tills handen trilden, maar zijn gezicht bleef onaangedaan. 'Dank u, majoor. Dat is informatie die ik niet zo snel had verwacht.'
  


  
    Eindelijk, die ouwe mof laat zijn dekking zakken, dacht Pitt. Er is geen twijfel meer mogelijk. Von Till heeft samengespannen om van de First Attempt af te komen. Maar waarom? Die vraag bleef vooralsnog onbeantwoord. Pitt probeerde een schot in het duister. 'Je verspilt je tijd, Von Till. De duikers van de First Attempt hebben de gezonken schat al ontdekt. Ze zijn op dit moment bezig hem te bergen.'
  


  
    Von Till begon breed te glimlachen en Pitt wist onmiddellijk dat zijn leugen een fout was.
  


  
    'Een armzalige poging, majoor. U kunt er niet verder naast zitten.'
  


  
    Hij trok de Luger van onder zijn oksel en richtte de donkerblauwe loop op Pitts nek. Vervolgens hield hij de gangdeur open. 'Ga uw gang,' zei hij, en gebaarde met het pistool naar de drempel.
  


  
    Pitt wierp een snelle blik op de duistere deuropening. De gang daarachter was vaag verlicht met kaarsen en leek volkomen verlaten. Hij aarzelde. 'Wilt u mijn dank aan Teri overbrengen voor het voortreffelijke diner?'
  


  
    'Ik zal haar uw compliment doorgeven.'
  


  
    'En dank u wel, Herr von Till,' zei Pitt sarcastisch, 'voor uw gastvrijheid.'
  


  
    Meesmuilend klikte Von Till met zijn hielen en boog. 'Tot genoegen.' Hij legde een hand op de kop van de hond, die zijn bovenlip krulde en gigantische witte slagtanden onthulde.
  


  
    De deur was laag en Pitt moest zich buigen om de tunnelachtige opening binnen te gaan. Hij zette een paar voorzichtige stappen.
  


  
    'Majoor Pitt!'
  


  
    'Ja?' antwoordde Pitt. Hij draaide zich om naar de schaduw bij de ingang.
  


  
    In Von Tills stem lag een sadistische voorpret. 'Het is jammer dat u geen getuige kunt zijn van de volgende vlucht van de gele Albatros.'
  


  
    Vóór Pitt kon antwoorden, sloeg de deur dicht en gleed er een zware grendel voor met het geluid van een donderslag, die dreigend door de onzichtbare verten van de duistere gang echode.
  


  Hoofdstuk 7


  
    Pitt werd door woede overmand. Even kwam hij in de verleiding met zijn vuist tegen de deur te bonken, maar een blik op de massieve planken deed hem van gedachten veranderen. Hij draaide zich weer om naar de gang, die er nog steeds verlaten bij lag. Onwillekeurig rilde hij. Over wat hem te wachten stond, koesterde hij geen enkele illusie. Hij wist nu zeker dat Von Till nooit van plan was geweest dat hij de villa weer levend zou verlaten. De herinnering aan het mes gaf hem een vleugje vertrouwen en hij liet het uit zijn sok glijden. Het flakkerende gele licht van de kaarsen, die in roestige metalen kandelaars hoog aan de muren stonden, weerkaatste dof op het lemmet en maakte dat het puntige mesje er als zelfverdedigingsmiddel armzalig uitzag. Pitt restte slechts één troost: hoe klein ook, het mesje was beter dan niets.
  


  
    Plotseling schoot er als een onzichtbare hand een vleug zware, kille lucht door de gang, die de kaarsen uitblies en Pitt in een zee van verstikkende duisternis achterliet.
  


  
    Met zijn zintuigen probeerde hij in de duisternis door te dringen, maar hij kon geen geluidje, geen glimpje licht opvangen.
  


  
    'Nou begint de pret,' mompelde hij, en zette zich schrap voor het onbekende.
  


  
    Pitts moed zakte hem in de schoenen en hij voelde de eerste angstaanjagende panieksymptomen aan de randjes van zijn geest knabbelen. Hij had ergens gelezen dat niets zo angstaanjagend en onbegrijpelijk voor de menselijke geest is als complete duisternis. Niet te kunnen zien of voelen wat voor je ligt, werkt op hersenen hetzelfde als kortsluiting in een computer: het maakt amok. Wat de hersenen niet kunnen zien, scheppen ze; gewoonlijk een nachtmerrieachtige gebeurtenis, zwaar overdreven of in waanideeën gehuld, zoals gebeten worden door een haai of overreden door een locomotief terwijl je in een kast bent opgesloten. Terwijl hij grinnikte om de half amusante fraseologie die hij zich herinnerde, veranderden de eerste aanvallen van paniek in een gevoel van logische kalmte.
  


  
    Zijn volgende gedachte was om met zijn Zippo de kaarsen weer aan te steken. Maar als iets of iemand verderop in de gang in hinderlaag lag, zo bedacht hij, was het het beste in het pikdonker te blijven zodat zij er evenveel van te lijden hadden. Hij bukte zich, trok snel zijn schoenen uit, die hij liet staan, en bewoog zich centimeter voor centimeter voort langs de koele muur. De gang voerde hem langs verscheidene houten deuren, die alle met grote ijzeren staven waren afgesloten. Terwijl hij een van de deuren probeerde, stopte hij opeens om gespannen te luisteren.
  


  
    Ergens in het duister vóór hem klonk er een geluid. Het was onverklaarbaar en niet thuis te brengen, maar goed hoorbaar. Het kon een gekreun of gegrom zijn; Pitt wist het niet. Toen stierf het geluid weg in het niets.
  


  
    Het feit dat er een echte dreiging op hem wachtte, een of ander schepsel van de duisternis, iets met een lijf dat geluid kon maken en waarschijnlijk kon denken, stimuleerde Pitts waakzaamheid. Hij ging op de grond van de gang liggen en kroop geluidloos vooruit, zijn oren gespitst en met zijn gevoelige vingertoppen vooruit tastend. De grond was glad en stevig, hier en daar wat vochtig. Hij kroop door een olieachtig slijm dat zijn uniform besmeurde en de stof aan zijn huid deed plakken. Binnensmonds vervloekte hij zijn ongemakken en kroop verder.
  


  
    Het leek uren te duren en Pitt stelde zich voor dat hij zijn buik over ten minste drie kilometer cement had voortgesleept, maar het rationele deel van zijn hersenen wist dat het eerder vijfentwintig meter was. De grond wasemde een muffe lucht van oudheid uit die hem deed denken aan het binnenste van een oude scheepskist die ooit van zijn grootvader was geweest. Hij herinnerde zich hoe hij zich in het donkere hoekje had verstopt en had gefantaseerd dat hij een verstekeling was op een schip dat koers zette naar het geheimzinnige oosten. Vreemd, dacht hij ongerijmd, hoe geuren slapende en lang vergeten herinneringen wakker kunnen maken.
  


  
    Plotseling veranderde het gevoel van de grond en de muren van glad beton in gemetselde stenen. De gang liet de modernere bouw achter zich en voelde oud en met de hand gevormd aan.
  


  
    Met zijn hand voelde Pitt dat de muur tot een eind kwam en naar rechts afboog. Een briesje tegen zijn wang liet hem weten dat hij bij een kruispunt was. Hij hield zich stokstijf en luisterde.
  


  
    Daar was het weer... Het geluid was haperend en steels. Deze keer was het een klikkend geluid, als van dieren met lange nagels die over een hard oppervlak lopen.
  


  
    Het kille zweet brak hem uit en hij begon onbeheerst te rillen. Hij drukte zijn lichaam plat tegen de vochtige klinkers op de grond en wees met zijn mes in de richting van het naderende geluid.
  


  
    Het geklik werd luider. Toen stopte het en er viel een martelende stilte.
  


  
    Pitt probeerde zijn adem in te houden om beter te kunnen horen; maar het enige wat zijn oren opvingen, was zijn eigen hartslag. Er was daar iets, nog geen vijf meter weg. Hij vergeleek zichzelf met een blinde die in een achterafsteegje beslopen wordt. De griezelige, haren ten berge rijzende sfeer van zijn omgeving stompte zijn gedachten af tot een gevoel van hopeloosheid. Hij schudde het van zich af door zich te dwingen zich op methoden te concentreren om deze ongeziene bedreiging te bestrijden.
  


  
    De muffe geur van de tunnel werd plotseling allesoverheersend en maakte hem bijna misselijk. Hij rook ook een vage, dierlijke geur. Maar van wat voor dier?
  


  
    Er vormde zich snel een plan en Pitt besloot een gokje te wagen met het onbekende. De Zippo kwam uit zijn zak. Hij draaide het wieltje tegen het vuursteentje tot de lont helder brandde en gooide het omhoog in de lucht voor hem. Het vlammetje zeilde door het duister en verlichtte twee glanzende ogen, waarachter een reusachtige schaduw die satanisch op de muren en de grond van de tunnel danste. De aansteker kwam op de grond terecht en het vlammetje werd door de val gedoofd. Uit de richting van de ogen kwam een laag, dreigend gegrom, dat door het stenen labyrint echode.
  


  
    Pitt rolde zich onmiddellijk op de harde vloer op zijn rug en stak het mes, het handvat stevig tussen zijn beide bezwete palmen vastgeklemd, in de duisternis boven hem. Hij kon zijn spookachtige aanvaller weliswaar niet zien, maar wist nu wat het was.
  


  
    In het korte schijnsel van de aansteker had het beest Pitts locatie precies vastgesteld. Het aarzelde even en sprong toen toe.
  


  
    Het tijdeloze, dierlijke instinct om zijn prooi te besnuffelen vóór het aanvalt, veroorzaakte de ondergang van het grote dier. Het uitstel gaf Pitt de benodigde tijd om weg te rollen en de enorme witte hond sprong over zijn prooi heen. Het gebeurde allemaal zó bliksemsnel dat Pitt zich achteraf alleen maar het gevoel kon herinneren van het mes dat in een zacht, wollig oppervlak sneed en de nattigheid van een zware vloeistof, die op zijn gezicht spatte.
  


  
    Het gegrom van de doder veranderde in het gehuil van een dodelijk gewonde toen het mes de zij van de grote herder net achter de ribben openreet. De muren van de stenen gangen vormden een donderend koor, dat het gebrul weerkaatste dat uit de brede, behaarde keel ontsproot, nog geen tel voor de honderdzestig pond tegen de verticale stenen achter Pitt vloog en zwaar op de grond viel, waar het enige ogenblikken voor het de geest gaf in doodsstrijd bleef spartelen.
  


  
    Eerst meende Pitt dat de hond hem had gemist. Toen voelde hij het op zijn borst steken en wist hij dat het niet zo was. Hij lag bewegingloos te luisteren naar de doodsstrijd in het donker. Nog minutenlang nadat de gang in spookachtige stilte verviel, bleef hij slap op de oneffen grond liggen. Eindelijk verdween de spanning en werden zijn spieren wat losser, waardoor de pijn in alle ernst toesloeg en zijn geest tot nieuwe scherpte ophelderde.
  


  
    Pitt kwam langzaam overeind en leunde uitgeput tegen de onzichtbare, met bloed bespatte muur. Nogmaals begon zijn lichaam te rillen en hij wachtte tot zijn zenuwen kalmeerden voor hij in het duister naar voren strompelde, waar hij met zijn voeten heen en weer schoof tot ze in contact kwamen met zijn aansteker. Bij het licht van het metalen doosje onderzocht hij zijn verwondingen.
  


  
    Uit vier naast elkaar liggende schrammen, die net boven zijn linkertepel begonnen en dwars over zijn borst naar zijn rechterschouder liepen, sijpelde bloed. De nagels hadden diep in de huid gesneden, maar raakten nauwelijks het spierweefsel. Pitts overhemd hing er als een aan flarden gescheurde vlag van kaki en rood bij. Het enige dat hij op dat moment kon doen, was stroken van het vod afscheuren om de schrammen mee af te dekken. Het zou zo makkelijk zijn op de grond in elkaar te zakken en zich door een golf van troostende bewusteloosheid naar de diepte te laten sleuren. De verleiding was groot, maar hij vocht ertegen. In plaats daarvan ging hij stevig op zijn benen staan en overwoog met kristalheldere geest de volgende stap.
  


  
    Na een minuut of zo liep Pitt naar de hond. Bij het licht van de aansteker keek hij neer op het dode dier. Het lag op zijn zij met de darmen in een afschuwwekkende hoop buiten de lichaamsholte. Kleine stroompjes bloed liepen over de grond naar een onzichtbaar laag punt ergens in de richting waarvandaan hij was gekropen. Bij die gruwelijke aanblik gleden de vermoeidheid en pijn als een vallende jas van hem af. Zijn lichaam werd door blinde woede bevangen, die de angstige, levenreddende voorzichtigheid in een staat van onverschilligheid jegens gevaar en dood deed verkeren. Slechts één gedachte hield hem in zijn greep: Von Till vermoorden.
  


  
    Zijn volgende stap klonk eenvoudig, absurd eenvoudig; hij moest een weg uit de doolhof vinden. De kansen daarop leken hopeloos. Toch kwam de gedachte aan mislukking niet bij hem op. Von Tills uitlating over de volgende vlucht van de Albatros vaagde voor hem elke twijfel weg. De radertjes in Pitts hersenen grepen in analytische gedachten in elkaar en brachten feiten en mogelijkheden voort.
  


  
    Nu de sluwe oude Duitser wist dat de First Attempt bij Thasos voor anker bleef liggen, zou hij het door de Albatros laten aanvallen. Een andere aanval in de middag zou te riskant zijn voor het oude vliegtuig, redeneerde Pitt. Von Till zou het ongetwijfeld zo snel mogelijk de lucht insturen, waarschijnlijk tegen zonsopgang. Gunn en zijn bemanning moesten op tijd gewaarschuwd worden. Hij keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn polshorloge. De naaldwijzers gaven 9 uur 55 aan. De dageraad zou volgens hem rond 4 uur 40 aanbreken, met een marge van een minuut of vijf. Dus restten hem zes uur en vijfenveertig minuten om een uitgang uit deze doolhof te vinden en het schip te waarschuwen!
  


  
    Pitt stak het mes onder zijn riem, klikte de aansteker dicht om brandstof te sparen en sloeg de linkergang in naar de bron van een heel zwakke luchtstroming. Het ging nu makkelijker. Hij verdomde het verder om te kruipen en haastte zich zonder aarzelen vooruit. De gang vernauwde zich tot een breedte van één meter, maar het plafond bleef boven zijn hoofd buiten bereik.
  


  
    Plotseling stootte zijn uitgestrekte hand tegen een muur. Het was het eind van een doodlopende gang. Hij stak zijn aansteker aan en zag zijn fout. De luchtstroom kwam van een kleine spleet tussen de rotsen. Door diezelfde spleet was een zoemend geluid te horen. Het was het geluid van een elektromotor, die ergens achter de muur in het binnenste van de berg verborgen was. Pitt luisterde even, maar toen hield het geluid op.
  


  
    'De aanhouder die niet wint, probeert een andere gang,' mompelde hij voor zich heen. Hij keerde terug op zijn schreden en kwam al snel terug bij de kruising, waar hij nu de tunnel koos die in tegenovergestelde richting liep van die waar hij zo voorzichtig doorheen was gekropen.
  


  
    Hij versnelde zijn pas en struinde door de ondoordringbare duisternis. De koude, vochtige vloer verkilde zijn voeten. Hij vroeg zich vruchteloos af hoeveel mannen, of vrouwen, Von Till letterlijk voor de hond had geworpen. Ondanks de kilte liep het zweet hem in straaltjes over het lijf. Hij kon voelen hoe het bloed zich met het zweet vermengde en in zijn broek liep. Hij bleef doorlopen en was vast van plan te blijven doorlopen tot hij erbij neerviel. In een hoekje van zijn gedachten wilde hij het kalmer aan doen en rusten, maar dat verwierp hij en ging nóg sneller lopen.
  


  
    Steeds opnieuw vonden zijn tastende handen, en af en toe het welkome geflikker van zijn aansteker, nieuwe gangen, die aftakten naar het eindeloze niets. Enkele waren door een instorting afgesloten, waarschijnlijk voorgoed.
  


  
    De aansteker liep op zijn laatste benen, de vloeistof was bijna helemaal op. Pitt gebruikte hem zo weinig mogelijk en vertrouwde steeds meer op zijn gekneusde en geschramde vingers. Een uur verstreek, en nog een. Hij hield vol en dwong zijn vermoeide en gekneusde lichaam door de oude gangen.
  


  
    Hij stootte met zijn voet tegen iets stevigs en viel voorover op de onderste trede van een stenen trap. De rand van de vierde tree klapte tegen zijn neus aan en legde het neusbeentje bloot. Het bloed spoot over zijn wangen en langs zijn lippen. Opeens spoelden alle uitputting, emotionele spanning en wanhoop over zijn toegetakelde lichaam en hij zakte slap in elkaar op de trap. Daar lag hij te luisteren naar het bloed dat op de tree onder zijn hoofd druppelde. Vanuit de pikzwarte duisternis verscheen er een zachte, witte wolk, die hem teder bedekte.
  


  
    Pitt schudde heftig zijn pijnlijke en doffe hoofd. Traag, heel traag, als iemand die een enorm gewicht moet optillen, richtte hij zijn hoofd en schouders op en begon pijnlijk de trap op te kruipen. Hij vocht zich trede voor trede omhoog, tot hij ten slotte bij zijn bestemming was aangekomen.
  


  
    Boven aan de treden bevond zich een hekwerk van dikke tralies. Het traliehek was oud en zwaar verroest, maar nog altijd sterk genoeg om een olifant tegen te houden.
  


  
    Pitt hees zich moeizaam op de overloop. Een gordijn van frisse lucht begroette zijn huid en verdreef de muffe geur van de doolhof. Hij staarde door de rechthoeken tussen de tralies en toen hij de sterren aan de lucht zag staan, kon hij wel juichen. In de kronkelende gangen beneden had hij zich als een dode in een doodkist gevoeld. Het leek wel een eeuwigheid te hebben geduurd voor hij de buitenwereld zag. Hij trok zich overeind en schudde aan de tralies. Er zat geen beweging in. Het slot in de massieve poort was onlangs dichtgelast.
  


  
    Hij controleerde de ruimte tussen de tralies en zocht naar de grootste opening. De derde opening van links was het breedste, een centimeter of tweeëntwintig. Hij trok moeizaam al zijn kleren uit en legde die aan de andere kant van het hek. Vervolgens wreef hij het bloed door het zweet en blies alle adem uit, tot zijn longen protesteerden. Toen stak hij zijn hoofd tussen de tralies door en deed zijn best om zesentachtig kilo in het landschap daarbuiten te persen. Het roest van de tralies schilferde los en bleef door het kleverige bloed tegen zijn glibberige huid plakken. Een schor gekreun van pijn ontsnapte aan zijn mond toen zijn genitaliën over de ruwe rand van een tralie schraapten. Wanhopig klauwde hij over de grond, tot met een laatste krachtsinspanning zijn lichaam vrijkwam.
  


  
    Pitt greep zijn geschramde kruis beet en ging rechtop zitten, zonder acht te slaan op de stekende pijn. Hij kon nauwelijks in zijn succes geloven. Hij was buiten, maar was hij ook ontsnapt? Zijn ogen, die nu volkomen aan het duister gewend waren, zochten de nabije omgeving af.
  


  
    De dikke tralies van het labyrint kwamen uit op de toneelingang van een groot amfitheater. Het massieve bouwsel weerkaatste een vaag onaardse gloed van de sterren en de maan, die met zijn imperfecte ronding net boven de beschaduwde top van de berg uitkwam. Het bouwwerk was volgens Griekse architectuur opgetrokken, maar de massieve constructie verraadde Romeinse handen. De rand van het ronde toneel werd door bijna veertig steil boven elkaar liggende rijen gescheiden van de bovenste rand van het amfitheater. Afgezien van een onzichtbare zwerm nachtelijke insekten was het hele amfitheater verlaten.
  


  
    Pitt trok de flarden van zijn uniform aan en gebruikte de vochtige, plakkerige stof van zijn overhemd om hem als een ruw verband stijf om zijn borst vast te knopen.
  


  
    Dat hij gewoon kon lopen en de warme nachtlucht kon inademen, gaf hem hernieuwde kracht. In het labyrint had hij gegokt, en zonder Theseus' leidraad had hij tegen alle verwachtingen in gewonnen. Een lach van zijn lippen klaterde op naar de laatste rij en echode luid terug. Pijn en uitputting waren vergeten toen hij zich het gezicht van Von Till bij hun volgende ontmoeting voorstelde.
  


  
    'Zou je geen kaartje willen kopen om daarbij te zijn?' riep Pitt naar zijn afwezige publiek. Hij wachtte, gevangen in de stemming van de spookachtige omgeving. Er kwam antwoord noch applaus, er was enkel de stilte van de warme nacht op Thasos. Even meende hij dat een publiek van schimmige Romeinen hem toejuichte, maar de in toga gehulde gedaanten vervaagden stom in het witte marmer en lieten Pitt zonder antwoord op zijn eenzame uitnodiging achter.
  


  
    Hij keek omhoog naar de sterrendoolhof in de diamantheldere hemel om zich te oriënteren. De poolster knipoogde vriendelijk terug en kondigde het noorden aan. Pitts ogen zochten de volle driehonderdzestig graden van de hemel af. Er klopte iets niet. De Stier en de Pleiaden hadden recht boven hem moeten staan, maar in plaats daarvan stonden ze ver naar het oosten.
  


  
    'Godverdomme,' vloekte Pitt hardop, toen hij op zijn horloge keek. Het was drie uur tweeëntwintig. Nog maar één uur en achttien minuten vóór zonsopgang! Ergens had hij bijna vijf uur verloren. Wat is er gebeurd? vroeg hij zichzelf af. Waar heb ik die tijd verloren? Toen besefte hij dat hij bewusteloos moest zijn geraakt toen hij tegen de trap botste.
  


  
    Er was geen tijd te verliezen. Hij stak haastig het betegelde toneel over en ontdekte in het schaarse licht een paadje dat de berghelling afliep. Hij sloeg het in en begon aan een race tegen de zon.
  


  
    
  


  Hoofdstuk 8


  
    Driehonderd meter de steile helling af werd het paadje een weg; niet een echte weg eigenlijk, maar twee parallel lopende bandesporen in de grond. De sporen kronkelden in een afmattende serie haarspeldbochten naar beneden. Pitt volgde de weg in een sukkelende sukkeldraf, zijn hart pijnlijk bonzend van inspanning. Hij was gewond, weliswaar niet zo ernstig, maar hij had veel bloed verloren. Als hij een dokter was tegengekomen, zou die zijn afgepeigerde lichaam onmiddellijk naar een ziekenhuisbed verbannen hebben.
  


  
    Sinds zijn ontsnapping uit het labyrint flitsten de hele tijd beelden door zijn geest van de weerloze geleerden en de bemanning van de First Attempt die door de Albatros beschoten werden. Hij kon tot in het kleinste detail zien hoe de kogels in vlees en bot insloegen en dieprode vlekken op het witgeschilderde oceanografisch onderzoeksschip achterlieten. De slachting zou allang afgelopen zijn vóór de nieuwe onderscheppingsvliegtuigen van Brady Field na het alarm konden opstijgen; als tenminste de vervangingsvliegtuigen al vóór zonsopgang gearriveerd waren van het depot in Noord-Afrika. Deze en andere beelden dreven Pitt tot inspanningen die zijn normale krachten ver te boven gingen.
  


  
    Opeens bleef hij staan. In de schaduwen vóór hem bewoog iets. Hij verliet het vage karrespoor en bewoog zich voorzichtig in een boog naar een bosje kastanjebomen, om het onverwachte obstakel te besluipen. Hij hees zich op en keek over een gevallen, verrotte boomstam heen. Zelfs in het vage licht kon hij zich niet vergissen in de vorm van een weldoorvoede ezel, die aan een enkel rotsblok stond vastgebonden. Het onbeheerde kleine beest spitste een oor bij Pitts nadering en balkte zachtjes, bijna pathetisch.
  


  
    'Je bent wel niet direct de droomwens van een jockey,' zei Pitt grijnzend, 'maar je kunt niet alles hebben.' Hij maakte het touw los van het rotsblok en knoopte snel een ruwe halster. Met niet zo'n beetje geduld slaagde hij erin het over de neus van de ezel te krijgen en vervolgens steeg hij op.
  


  
    'Oké, muilezel, huppakee.'
  


  
    Het kleine beest verroerde geen poot.
  


  
    Pitt mepte tegen de stevige flanken. Nog steeds geen beweging. Hij schopte, stompte en stak. Niets, zelfs geen gebalk. De lange oren lagen plat en hun eigenaar weigerde één stap te verzetten.
  


  
    Pitt kende geen Grieks, alleen maar een paar Griekse namen. Dat is het, dacht hij. Deze stomme ezel is natuurlijk naar een of andere Griekse god of held genoemd.
  


  
    'Vooruit Zeus... Apollo... Poseidon... Herkules. Wat dacht je van Atlas?' Het leek wel alsof de ezel in steen was veranderd. Opeens kreeg Pitt een idee. Hij leunde voorover en bekeek de onderkant van zijn rijdier. Er was geen uitwendig afvoersysteem te bekennen.
  


  
    'Mijn oprechte excuses, o adembenemende schoonheid van mijn ogen,' fluisterde Pitt vleiend in gespitste oren. 'Komaan, lieflijke Afrodite, laat ons op weg gaan.'
  


  
    Er voer een rimpeling over het ezelsvel en Pitt wist dat hij warm werd.
  


  
    'Atlanta?'
  


  
    Er gebeurde niets.
  


  
    'Athene?'
  


  
    De oren staken omhoog en de ezel draaide zijn kop om teneinde Pitt met grote, verwarde ogen aan te kijken.
  


  
    'Vooruit, Athene, mars!'
  


  
    Tot Pitts grote vreugde en opluchting schraapte Athene een paar keer met haar hoef over de grond en begon toen gehoorzaam de weg af te kuieren.
  


  
    De vroege ochtend werd kil en de dauw begon zich op de met bomen omzoomde weilanden af te zetten toen Pitt ten slotte de buitenwijken van Liminas bereikte. Liminas was een doorsnee Grieks kuststadje; een unieke combinatie van moderne constructies die op de plek van een stad uit de antieke oudheid zijn gebouwd, waarvan ruïnes hier en daar tussen de meer recente huizen met dakpannen oprijzen. Aan het strand drong een getaande, halfmaanvormige haven het stadje in, vol platboomde vissersbootjes, die een pittoresk beeld vormen voor een plaatje uit de reisfolder met gratis de geurtjes van zilte lucht, vis en dieselolie. De houten boten lagen op het strand als een school dode walvissen die aan wal waren gespoeld. Hun masten waren zorgvuldig opgeborgen langs het dolboord en de ankertouwen lagen losjes naar de zee toe. Achter het witte strand stond een rij palen rechtop, die een lange lijn van bruine, stinkende visnetten droeg. En weer daarachter lag de hoofdstraat van het dorp, waarvan de gesloten deuren en beluikte ramen de afgepeigerde Pitt en zijn zwoegend viervoetig vervoer geen enkel teken van leven boden. De witgekalkte huizen met hun kleine balkonnetjes vormden een rustgevend tafereel in het maanlicht, een tafereel dat weinig te maken had met de gebeurtenissen die Pitt naar dat dorp hadden gevoerd.
  


  
    Bij een kruispunt van smalle straatjes gleed Pitt van de ezel af en bond hem aan een brievenbus. Hij pakte een biljet van tien Amerikaanse dollar uit zijn portemonnee en wikkelde het om de halster.
  


  
    'Bedankt voor de lift, Athene, en laat het wisselgeld maar zitten.'
  


  
    Hij klopte het dier liefkozend op de zachte, ronde neus, trok zijn sjofele broek op en liep onzeker de straat af naar het strand.
  


  
    Pitt zocht naar draden die de aanwezigheid van een telefoon aangaven, maar hij zag er geen. Er stonden evenmin auto's of andere voertuigen langs de straat geparkeerd, alleen maar een fiets, maar hij was te zeer uitgeput om er ook maar over te denken de tien kilometer terug naar Brady Field te fietsen. En wat zou je ermee opschieten, bedacht hij, als je al een telefoon of iemand met een auto kon vinden; je spreekt immers geen woord Grieks.
  


  
    De opgloeiende wijzers en cijfers van zijn Omega gaven 3 uur 59 aan. Over eenenveertig minuten zou een nieuwe hete dageraad het eiland treffen. Eenenveertig minuten waarin hij Gunn en de mannen van de First Attempt moest waarschuwen. Pitt keek uit over de zee en volgde de inlandse curve van het eiland. Als het over land tien kilometer naar Brady Field was, was het slechts zes kilometer in een rechte lijn over het water naar het schip. Er was geen tijd te verspillen; hij moest gewoonweg een boot stelen. Waarom niet? redeneerde hij. Als hij een ezel kon ontvoeren, kon hij ook een boot kapen.
  


  
    Binnen een paar minuten had hij een afgetakelde dory met een hoge zeeg gevonden die een met roest bedekte eencilinder benzinemotor had. In het duister tastend, vonden zijn vingers de gas- en de starthendel. Het vliegwiel was enorm en Pitt moest al zijn kracht gebruiken om het aan te slingeren. Elke spier spande zich pijnlijk bij elke stille inspanning. Het zweet stond hem op het voorhoofd en droop op de motor. Zijn hoofd bonsde en hij begon vlekken voor zijn ogen te zien. Telkens weer trok hij aan de starthendel, waarbij hij het vel van zijn handen schaafde. Het haalde niets uit, de motor sloeg niet aan.
  


  
    Als snelheid eerst al van vitaal belang was, werd ze nu wanhopig belangrijk. Er werden kostbare minuten verspild terwijl hij probeerde de weerbarstige motor aan de praat te krijgen. Pitt sprak het laatste beetje van zijn krachtreserve aan. Met opeengeklemde tanden gaf hij nog één machtige ruk. De motor pufte een keer maar zweeg verder. Keer op keer trok hij aan de hendel, tot hij uitgeput in het olieachtige lenswater ineenzeeg. De motor hoestte een keer, twee keer, reutelde, hoestte opnieuw, sloeg aan en de eenzame zuigerstang begon met een regelmatige klop in zijn versleten cilinder op en neer te rammen. Te moe om overeind te komen, leunde Pitt naar voren om met zijn trouwe schilmesje de lijn door te snijden en de motor in zijn achteruit te zetten. Het armzalige bootje, waarvan de verf van de romp bladderde, pufte achteruit de haven in, maakte een bocht van honderdtachtig graden rondom de oude Romeinse golfbreker en zette koers naar zee.
  


  
    Pitt ramde de gashendel helemaal naar voren en de dory zwoegde door de lage golven met een maximale snelheid van bijna zeven knopen. Hij hees zich op de stuurstoel en greep het roer stevig beet met handen die nog bloedden van het raspende oppervlak van de starthendel.
  


  
    Er verliep een half uur, een oneindige tijdsspanne, onder een wolkeloze lucht en een lichter wordende oostelijke horizon en nog altijd pufte de boot gestaag om het eiland. Het kwam Pitt voor dat hij pijnlijk langzaam vooruitkwam. Maar elke afgelegde meter was een meter dichter bij de First Attempt. Hij betrapte zich erop dat hij nu en dan zat te knikkebollen en weer wakker schrok. Hij zweepte zijn gedachten op met een razernij die hij niet van zichzelf kende.
  


  
    Toen zag hij iets met zijn afgestompte ogen, een lage, grijze vorm die net buiten de volgende kaap van het eiland lag, een mijl verderop. Hij herkende de twee witte lichten aan de boeg en de achtersteven, die aangaven dat er een schip voor anker lag. Tastende zonnestralen deden het silhouet van de First Attempt duidelijk afsteken tegen de oostelijke horizon; eerst de bovenbouw met de kraan en de radarmast, dan allerlei wetenschappelijke apparaten, die her en der over het dek verspreid stonden.
  


  
    Pitt smeekte de luidruchtige, oude motor om meer omwentelingen. De enkele cilinder snauwde, kraakte en plofte ten antwoord en liet de verbogen schroefas ronddraaien tot het in de versleten en uitgeputte lagers dreigend begon te rommelen. De race tegen de dageraad werd wel erg spannend.
  


  
    De vurige, oranje bal van de zon kwam net boven de waterige horizon uit piepen toen Pitt plotseling vaart minderde, de hendel te laat in zijn achteruit zette en onhandig tegen de zijkant van de First Attempt botste.
  


  
    'Hallo daar op het schip!' riep Pitt zwakjes, te moe om zich te bewegen.
  


  
    'Stomme ezel!' antwoordde een boze stem.' Kun je niet uitkijken?' Er verscheen een beschaduwd gezicht over de reling, die neerkeek op de tegen de romp botsende dory. 'De volgende keer moet je het bijtijds laten weten - kunnen we een schietschijf op de romp schilderen.'
  


  
    Pitt kon het niet helpen, maar ondanks de spanning en zijn uiterst pijnlijke verwondingen moest hij glimlachen, "t Is veel te vroeg voor grapjes. Hou die geintjes nou maar voor je en kom me liever een handje helpen.'
  


  
    'Waarom zóu ik?' vroeg de uitkijk, die in de vroege schaduwen tuurde. 'Wie ben je verdomme?'
  


  
    'Ik ben Pitt en ben gewond. Hou op met die onzin en schiet op.'
  


  
    'Bent u het écht, majoor?' vroeg de uitkijk aarzelend.
  


  
    'Wat wil je in 's hemelsnaam? Mijn geboortebewijs of zo?' snauwde Pitt.
  


  
    'Nee, majoor.' De uitkijk verdween achter de reling en verscheen even later op de boordladder met een bootshaak in de hand. Hij haakte de dory bij het dolboord aan bakboord en trok hem naar de ladder. Hij maakte de lijn aan de achterkant van de kleine boot vast, sprong aan boord, bleef met zijn voet haken en viel boven op Pitt.
  


  
    Pitt kneep zijn ogen dicht, kreunend onder het gewicht van de andere man. Toen hij ze weer opendeed, staarde hij naar de blond- gele baard van Ken Knight.
  


  
    Knight wilde al iets zeggen, maar toen zag hij het bebloede en afgepeigerde lichaam onder hem wat duidelijker. Bij de aanblik van Pitts toestand trok de jonge geleerde bleek weg. Geschokt bleef hij als een steen zitten.
  


  
    Pitts lippen krulden zich in een geamuseerde grijns. 'Verspil je tijd nou niet door als een gebroken kruk daar te zitten. Help me liever naar overste Gunns hut.'
  


  
    'Gottegottegottegot,' mompelde Knight, en schudde verdwaasd met zijn hoofd. 'Wat is er in 's hemelsnaam gebeurd?'
  


  
    'Later, als we tijd hebben,' snauwde Pitt. Hij viel naar voren op zijn handen. 'Help me nou, stomme klootzak, voor het te laat is.' Er klonk een brandende wanhoop in Pitts stem, die Knight met een schok tot actie dwong.
  


  
    Knight sleepte Pitt de ladder omhoog het dek op. Voor Gunns hut stopte hij en trapte tegen de deur. 'Doe open, overste Gunn. Noodgeval.'
  


  
    Gunn, enkel gekleed in een onderbroek en zijn bril, gooide de deur open. Hij zag eruit als een verstrooide professor die in een motelkamer met de vrouw van de decaan is betrapt. 'Wat heeft dit te...' Hij zweeg plotseling toen hij de met bloed bedekte verschijning zag die door Knight werd ondersteund. Zijn bruine ogen zwollen achter de dikke brilleglazen op tot enorme grootte. 'Mijn God, Dirk, ben jij dat? Wat is er gebeurd?'
  


  
    Pitt probeerde opnieuw te glimlachen, maar het werd slechts een lichte vertrekking van zijn bovenlip. 'Ik ben de hel uitgegooid!' Zijn stem klonk laag, maar won aan kracht. 'Heb je meteorologische apparaten aan boord?'
  


  
    Gunn gaf geen antwoord. In plaats daarvan beval hij Knight de scheepsarts te gaan halen. Daarna leidde het bebrilde schippertje Pitt de hut in en liet hem voorzichtig neer op de brits. 'Rustig aan maar, Dirk. We hebben je in een mum weer opgeknapt.'
  


  
    'Nee, Rudi, daar is geen tijd voor,' zei Pitt en hij greep Gunns polsen beet met zijn gewonde handen. 'Heb je meteorologische apparaten aan boord?' herhaalde hij dringend.
  


  
    Gunn keek met een verwarde blik op Pitt neer. 'Ja, we hebben instrumenten om verschillende meteorologische gegevens vast te leggen. Waarom vraag je dat?'
  


  
    Pitts handen ontspanden hun greep en vielen van Gunns polsen af. Een zelfingenomen, kille glimlach lichtte zijn ogen op en krulde zijn lippen terwijl hij zich op zijn ellebogen ophees. 'Elk ogenblik kan dit schip worden aangevallen door hetzelfde vliegtuig dat Brady Field te grazen nam.'
  


  
    'Je bent aan het ijlen,' zei Gunn, en kwam naar voren om Pitt overeind te helpen.
  


  
    'Mijn lichaam mag er dan belabberd uitzien, maar mijn hersenen draaien op het ogenblik beter dan die van jou,' zei Pitt. 'Luister. Luister goed naar wat er moet gebeuren.'
  


  
    De uitkijk op de enorme A-vormige hijskraan was de eerste die het gele vliegtuigje tegen de uitgestrekte blauwe achtergrond zag. Toen zagen Gunn en Pitt het ook, op niet meer dan drie kilometer afstand en een hoogte van 250 meter. Ze hadden het eerder moeten zien, maar het naderde de First Attempt recht vanuit de zon.
  


  
    'Hij is tien minuten te laat,' kreunde Pitt. Hij hield een arm omhooggestoken voor een dokter met een witte geitesik, die snel en vaardig zijn borst stond te verbinden.
  


  
    De bejaarde dokter sloeg geen acht op Pitts bewegingen op de scheepsbrug, maar reinigde en verbond de wonden zonder de moeite te nemen zich om te draaien en naar het naderende vliegtuig te kijken. Hij trok de laatste knoop stevig aan, waardoor Pitt zijn gezicht pijnlijk vertrok. 'Meer kan ik er niet van maken, majoor, tenminste niet zolang u als een Captain Bligh de brug op en neer rent en iedereen commandeert.'
  


  
    'Sorry, doc,' zei Pitt, zonder zijn blik van de hemel af te wenden. 'Maar ik had geen tijd voor het spreekuur. U moest nu maar benedendeks gaan. Als mijn strategische tactiek niet werkt, zult u over een minuut of tien een complete praktijk aan de hand hebben.'
  


  
    Zonder te antwoorden, klikte de pezige, getaande dokter zijn versleten, leren dokterstas dicht, draaide zich om en dook de ladder van de brug af.
  


  
    Pitt liep iets bij de reling vandaan en keek naar Gunn. 'Heb je alles aangesloten?'
  


  
    'Zeg maar wanneer.' Gunn was gespannen, maar zag er geestdriftig uit. In zijn hand hield hij een zwart kistje vast, waaraan een draad zat die naar de radarmast liep en vervolgens de kristalheldere ochtendlucht in. 'Denk je dat de piloot in die ouwe kist zal happen?'
  


  
    'De geschiedenis herhaalt zichzelf altijd,' zei Pitt overtuigd, terwijl hij woedend naar het naderende vliegtuig staarde.
  


  
    Zelfs op dat ogenblik van gespannen afwachting kon Gunn niet nalaten zich te verbazen over Pitts complete gedaanteverandering sinds zonsopgang. De man die in zo'n slechte lichamelijke conditie aan boord van de First Attempt was gewankeld, was niet dezelfde die hier op de brug stond met glanzende ogen en de verwachtingsvolle houding van een oorlogsros dat door trillende neusvleugels de geur van de slag inademt. Het leek vreemd, maar Gunn moest weer onwillekeurig denken aan de brug van een ander schip, enkele maanden terug, een stoomschip op de wilde vaart, de Dana Gail genaamd. Hij kon zich als de dag van vandaag herinneren dat hij dezelfde uitdrukking op Pitts gezicht had gezien, net vóór het oude, roestige wrak de trossen had losgegooid om in de Stille Oceaan, ten noorden van Hawaii, op zoek te gaan naar een geheimzinnige onderzeese berg teneinde die te vernietigen. Hij werd abrupt teruggevoerd naar de realiteit doordat zijn arm werd beetgepakt.
  


  
    'Ga liggen.' zei Pitt dringend, 'anders blaast de schokgolf je nog overboord. Wees gereed om de contacten te verbinden zodra ik het zeg.'
  


  
    Het helgele vliegtuig vloog nu rond boven het schip om de luchtafweer te testen. Het geronk van de lawaaierige motor scheurde over het water en deed Pitts trommelvliezen trillen. Hij keek er door een geleende verrekijker naar en glimlachte voldaan toen hij de ronde stukjes linnen op de vleugels en de romp zag: het bewijs van Giordino's treffers met zijn karabijn. Met zijn kijker bijna recht omhoog gericht, volgde hij de zwarte draad die naar boven leidde en opeens voelde hij een hoop die aan volledige overtuiging grensde.
  


  
    'Rustig nou... rustig,' zei hij zacht. 'Ik geloof dat hij aan de kaas gaat knabbelen.'
  


  
    De kaas, dacht Gunn verbaasd. Hij noemt die ballon daarboven een kaas, verdomme. Wie had verdomme ooit kunnen denken dat Pitt een ballon wilde toen hij vroeg of de First Attempt ook over meteorologische apparaten beschikte. Nou vloog verdomme die ballon in de lucht met veertig kilo explosieven van het seismisch lab eraan vastgebonden. Hij keek over de reling naar de grote zilveren bal in de lucht en het dodelijke pakketje dat eronder hing. De kabel die de ballon en de elektrische draad naar de explosieven vasthield, reikte tweehonderdzestig meter hoog en honderddertig meter naar achteren, een totale afstand van vier voetbalvelden. Hij schudde zijn hoofd bij de ironie dat de explosieven, die normaal gebruikt werden om onderzeese schokgolven op te wekken teneinde de bodem van de zee te analyseren, nu zouden worden aangewend om een vliegtuig uit de lucht te blazen.
  


  
    Het gebrul van de vliegtuigmotor werd luider en even dacht Pitt dat het recht op het schip zou duiken, maar toen realiseerde hij zich dat de dalingshoek te groot was. De piloot bracht de Albatros in positie voor een aanval op de ballon. Hij ging staan om beter te kunnen zien, ook al wist hij dat hij een verleidelijk doelwit vormde. De motor begon gierend te janken en de boordwapens werden op de gaszak gericht, die boven het sprankelende water hing te wachten. Er was geen aarzeling, geen bijstellen voor afstand, de gele vleugels glinsterden in de zon en verborgen het vuur van de twee boordwapens die op de motorkap gemonteerd waren. Het staccato van de salvo's en het gefluit van de kogels gaven het begin van de aanval aan.
  


  
    De met rubber bedekte nylonhuid van de met helium gevulde zak trilde onder de geseling van het snelvuur. Eerst zakte hij in, daarna verschrompelde hij als een gedroogde pruim en zweefde naar de zee. De gele Albatros scheerde over de vallende ballon en zette toen koers naar de First Attempt.
  


  
    'Nú!' riep Pitt, en liet zich op het dek vallen.
  


  
    Gunn zette de schakelaar om.
  


  
    De volgende seconde leek een eeuwigheid te duren. Toen kwam er een enorme ontploffing, die het schip van kiel tot mast deed schudden. De vroege ochtendstilte werd doorbroken door het gewelddadige geluid als van duizend ramen die in een tornado breken. En in de lucht kolkte een kolom van rook en vlammen in een uitbarsting van oranje en zwart. De schokgolf van de ontploffing perste bij Pitt en Gunn de lucht uit de longen en drukte met een klap als van een stormram de interne organen tegen hun ruggegraat.
  


  
    Langzaam, pijnlijk stijf vanwege het strakke verband en snakkend naar adem kwam Pitt overeind en zocht in de groter wordende wolk naar de Albatros. Vanwege de schok zochten zijn ogen te hoog en zag hij niets dan kolkende rook. De piloot en zijn vliegtuig waren verdwenen. Toen realiseerde hij zich wat er gebeurd was. De korte tijdsspanne tussen zijn geschreeuwde signaal en de eigenlijke ontploffing had het vliegtuig van onmiddellijke desintegratie gered. Het toestel zweefde onhandig, met stille motor door de lucht.
  


  
    Pitt greep de verrekijker en richtte die snel op de Albatros. Hij liet een spoor van rook en vurige fragmenten na. Hij keek in morbide fascinatie toe hoe een van de ondervleugels opeens naar achteren klapte en wegviel, waardoor het vliegtuig een aantal wilde tuimelingen maakte, als een papiertje dat van een hoog kantoorgebouw werd gegooid. Het leek even te blijven hangen voor het in zee stortte, onder achterlating van een wolk rook die in de warme lucht wegsmolt.
  


  
    'Hij is neergestort,' zei Pitt opgewonden. 'We hebben gewonnen!'
  


  
    Gunn lag aan de andere kant in een hoek tegen een schot. Hij kroop over het dek en hief duizelig het hoofd op. 'Hoe ver verwijderd, en in welke richting?'
  


  
    'Ongeveer drie kilometer achter de stuurboordzijde van het schip,' antwoordde Pitt. Hij liet de verrekijker zakken en keek naar Gunns bleke gezicht. 'Ben jij oké?'
  


  
    Gunn knikte. 'Alleen maar buiten adem, verder niets.'
  


  
    Pitt glimlachte, maar met weinig humor in zijn ogen. Hij was met zichzelf ingenomen, tevreden met het resultaat van het plan. 'Stuur er een paar man in de sloep heen om naar het wrak te duiken. Ik zou graag willen weten hoe ons spook eruitziet.'
  


  
    'Natuurlijk,' zei Gunn. 'Ik zal persoonlijk de duikploeg leiden. Maar alleen op één voorwaarde... dat jij als de sodemieter naar mijn hut gaat. De dokter is nog niet klaar met je.'
  


  
    Pitt haalde zijn schouders op. 'Jij bent de kapitein.' Hij draaide zich weer om en stond aan de reling te kijken naar de plek die het graf van de gele Albatros aangaf.
  


  
    Tien minuten later, toen Gunn en vier bemanningsleden hun duikersuitrusting in de sloep laadden en wegvoeren, stond hij nog steeds aan de reling. De kleine boot deed geen enkele poging om rond te cirkelen en het oppervlaktewater af te zoeken, maar stevende regelrecht op de plek af waar het vliegtuig verdwenen was. Pitt keek tot hij de duikers een voor een in het sprankelend blauwe water zag vallen om onder water bij de laatste rustplaats van het wrak samen te komen.
  


  
    'Komt u mee, majoor?' zei een stem aan zijn elleboog.
  


  
    Hij draaide zich langzaam om en keek in het bebaarde gezicht van de dokter. 'Me achternazitten haalt niets uit, doc. Ik trouw tóch niet met je,' zei Pitt, met een brede grijns op zijn gezicht.
  


  
    De blauwogige, oude scheepsarts grijnsde niet terug. Hij wees alleen maar naar de ladder die naar Gunns hut voerde.
  


  
    Er zat niets anders op dan dat Pitt er zich bij neerlegde en zijn afgepeigerde lichaam aan de zorgen van de dokter overliet. In de hut vocht hij een halfhartige veldslag tegen de bewusteloosheid, maar de toegediende kalmerende middelen veroverden een bruggehoofd en hij was algauw in een diepe slaap gehuld.
  


  
    
  


  Hoofdstuk 9


  
    Pitt staarde naar het afgetrokken en weerzinwekkende gezicht dat werd weerkaatst door een kleine spiegel die in de wc van de hut hing. Zijn zwarte haar sliertte over zijn gezicht en zijn oren: een ongekamde kroon boven de diepliggende groene ogen vol kartelige rode bloedvaatjes en met wallen eronder. Lang had hij niet geslapen. Zijn horloge gaf een tijdsverloop van slechts vier uur aan. Hij was door de hitte gewekt, de ochtenddeken van warme lucht die vanuit Afrika over de zee aandreef en zijn schroeiende vingers in zijn huid begroef. Hij ontdekte de ventilator die dicht zat en deed hem open, maar het kwaad was al geschied. De hete droge lucht had een voorsprong en de airconditioner zou hem nooit inhalen en de hut verkoelen, tenminste niet tot de vroege avond. Hij opende de kraan, gooide water over zijn gezicht en liet de koelte in zijn poriën dringen terwijl het over zijn schouders en rug droop.
  


  
    Hij droogde zijn vochtige huid energiek af en probeerde zich de gebeurtenissen van de afgelopen nacht in de juiste volgorde te herinneren. Willie en de Maybach-Zeppelin. De villa. Drinken met Von Till. Teri's schoonheid, haar bleke gezicht. Daarna het labyrint, de hond en de ontsnapping. Athene; zou de eigenaar ze ooit terugvinden? De dory, deze ochtend, de gele Albatros en de ontploffing. Nu het wachten op Gunn en zijn mannen om het vliegtuig te bergen en het lichaam van de mysterieuze vliegenier te vinden. Wat was het verband met Von Till? Wat waren de motieven van die ouwe mof? En Teri. Wist ze van de val? Probeerde ze hem te waarschuwen? Of had ze hem verleid om door haar oom gebruikt en uitgehoord te worden?
  


  
    Hij zette alle gedachten en vragen van zich af. Het verband jeukte en hij vocht tegen de wanhopige behoefte om te krabben... Jezus, wat was het warm... had hij maar een lekkere, koele borrel. Het enige kledingstuk dat de dokter hem niet van het lijf had geknipt, was zijn onderbroek. Hij spoelde hem uit in de wastafel en trok hem nat aan. Binnen een paar minuten was hij volkomen droog.
  


  
    Er werd voorzichtig op de deur geklopt. Hij zwaaide langzaam open en een roodharige hutjongen stak zijn hoofd om de hoek. 'Bent u wakker, majoor Pitt?' vroeg hij zacht.
  


  
    'Ja, nauwelijks,' antwoordde Pitt.
  


  
    'Ik... ik wilde u niet storen,' zei de jongen aarzelend. 'De dokter heeft me gevraagd om de vijftien minuten te komen kijken of u goed rust.'
  


  
    Pitt wierp de hutjongen een vernietigende blik toe. 'Wie kan er in 's hemelsnaam in deze oven "goed rusten" als de airconditioner is uitgeschakeld?'
  


  
    Er gleed een verloren, verwarde uitdrukking over het jonge, door de zon verbrande gezicht. 'O, lieve hemel, dat spijt me, majoor. Ik dacht dat overste Gunn hem aan had laten staan.'
  


  
    'Nou ja, het is gebeurd,' zei Pitt schouderophalend. 'Is er iets kouds te drinken?'
  


  
    'Zou u een flesje FIX lusten?'
  


  
    'Een flesje wat?' vroeg Pitt met samengeknepen ogen.
  


  
    'FIX. Dat is Grieks bier.'
  


  
    'Goed, als jij het zegt.' Ondanks zichzelf moest Pitt grinniken. 'Ik heb vaak iets gefikst, maar nog nooit gedronken.'
  


  
    'Ik ben zó terug, majoor.' De jongen trok zijn hoofd terug en deed de deur dicht. Plotseling werd hij weer opengetrokken en verscheen het vlammende hoofd van de jongen opnieuw. 'Sorry, majoor, maar ik ben bijna vergeten te vertellen dat kolonel Lewis en kapitein Giordino u willen spreken. De kolonel wilde recht naar binnen stappen en u wakker maken, maar daar wilde de dokter niets van horen. Hij dreigde zelfs de kolonel het schip af te gooien als hij het zou proberen.'
  


  
    'Goed, stuur ze maar naar binnen,' zei Pitt ongeduldig. 'Schiet nou op met dat bier, anders verdamp ik nog.'
  


  
    Pitt ging op zijn rug op de brits liggen en liet het zweet van zijn lichaam op de gekreukte lakens druipen. De plekken waar ze zijn huid raakten, waren algauw doorweekt. Zijn brein bleef doormalen, zocht in elk detail uit het verleden, voegde ze samen voor het heden, dacht nieuwe wegen uit voor de toekomst.
  


  
    Lewis en Giordino.
  


  
    Die hadden er geen gras over laten groeien met daarheen te komen! Als Giordino antwoord van het NUMA hoofdkwartier had gekregen, kon dat helpen een van de vele ontbrekende stukjes van de puzzel te vinden. De randjes had hij bijna bij elkaar, maar het midden was één grote hoop onzekerheden en onbekenden. Von Tills gezicht keek hem kwaadaardig aan vanuit het gat, zijn dunne lippen gekruld in een grijns van zelfingenomen minachting. De grote, witte hond. Hij probeerde dat stukje in de puzzel te forceren, maar het wilde niet passen. Dat is vreemd, dacht hij, de hond past niet op de plaats waar hij thuishoort. Om een of andere onduidelijke reden kon hij het beest niet tussen Von Till en Kurt Heibert wringen.
  


  
    Plotseling kwam Lewis met alle subtiliteit van het doorbreken van de geluidsbarrière de hut binnengestormd. Hij was rood aangelopen en het zweet stroomde langs zijn neus in zijn snor, waar het als regen in een bos werd opgezogen. 'Zo, majoor, heb je er nou geen spijt van dat je mijn uitnodiging om te komen eten hebt afgeslagen?'
  


  
    Pitt glimlachte als een boer met kiespijn. 'Ik moet toegeven dat ik gisteravond een paar keer betreurde je kammossels te hebben afgewezen.' Hij wees naar het gaas en de pleisters die kriskras over zijn borst liepen. 'Maar mijn andere afspraakje heeft me tenminste een paar herinneringen opgeleverd die me nog lang zullen heugen.'
  


  
    Giordino stapte vanachter Lewis' enorme lijf vandaan en zwaaide naar Pitt. 'Zie je nou wat er gebeurt als ik je een keertje alleen op pad stuur?'
  


  
    Pitt zag de brede grijns op Giordino's gezicht, maar ook de broederlijke bezorgdheid in zijn ogen. 'Volgende keer, Al, stuur ik jóu erop af.'
  


  
    Giordino lachte. 'Laat maar, als jij het sprekende voorbeeld van de kater bent.'
  


  
    Lewis parkeerde zijn massa zwaarwichtig in een stoel bij de brits. 'Mijn God, wat is het hier heet! Hebben deze drijvende musea soms geen airconditioner?'
  


  
    Pitt genoot van een vleugje sadistisch leedvermaak om Lewis' dampende ongemak. 'Sorry, kolonel, het apparaat zal wel overbelast zijn. Er is bier besteld. Dat zou de hitte een beetje draaglijk moeten maken.'
  


  
    'Op het ogenblik zou ik genoegen nemen met een glas Ganges- water,' snoof Lewis.
  


  
    Giordino boog zich over de brits heen. 'Dirk, met wat voor kattekwaad heb je je gisteravond nou weer ingelaten? Gunns radiobericht had het over een dolle hond!'
  


  
    'Dat zal ik je vertellen,' zei Pitt. 'Maar eerst moet ik zelf een paar antwoorden krijgen.' Hij keek Lewis aan. 'Kolonel, ken je Bruno von Till?'
  


  
    'Of ik Bruno von Till ken?' herhaalde Lewis. 'Oppervlakkig. Ik ben ooit aan hem voorgesteld en zie hem nu en dan op partijtjes van de plaatselijke notabelen, maar dat is alles. Van wat ik hoor, is hij nogal een raadsel.'
  


  
    'Weet je toevallig wat voor zaken hij doet?' vroeg Pitt, vol hoop.
  


  
    'Hij heeft een kleine vloot schepen.' Lewis zweeg en sloot zijn ogen om na te denken. Toen sperde hij ze open met een blik van plotselinge herinnering. 'Minerva, ja, dat is het! Minerva Lines; de naam van de vloot.'
  


  
    'Nooit van gehoord,' mompelde Pitt.
  


  
    'Geen wonder,' snoof Lewis. 'Aan de aftandse roestkuipen te zien die ik langs Thasos heb zien stomen, zou het me verbazen als iemand anders het bestaan ervan kende.'
  


  
    Pitt kneep zijn ogen samen. 'Komen Von Tills schepen langs de kust van Thasos?'
  


  
    Lewis knikte. 'Ja, elke week komt er wel eentje voorbij. Ze zijn makkelijk te herkennen. Ze hebben allemaal een grote gele M op de schoorsteen.'
  


  
    'Gaan ze buiten de kust voor anker of meren ze af in Liminas?'
  


  
    Lewis schudde zijn hoofd. 'Geen van beide. Als ik ooit de moeite nam erop te letten, kwam elk schip vanuit het zuiden, voer om het eiland en zette dan weer koers naar het zuiden.'
  


  
    'Zonder te stoppen?'
  


  
    'Ze liggen een half uurtje stil, niet langer, recht bij de punt met de oude ruïnes.'
  


  
    Pitt kwam overeind en keek vragend van Giordino naar Lewis. 'Dat is vreemd.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Lewis, terwijl hij een sigaar aanstak.
  


  
    'Thasos ligt minstens zevenhonderd vijftig kilometer ten noorden van de belangrijkste scheepvaartroutes van en naar het Suezka- naal,' zei Pitt traag. 'Waarom zou Von Till zijn schepen een omweg van vijftienhonderd kilometer laten maken?'
  


  
    'Dat weet ik niet,' zei Lewis ongeduldig. 'En het kan me eerlijk gezegd niets schelen. Kunnen we met dit geouwehoer ophouden zodat jij ons over je nachtelijke escapades kunt vertellen? Wat heeft die Von Till met gisteravond te maken?'
  


  
    Pitt stond op en rekte zich uit, zijn gezicht vertrekkend vanwege zijn pijnlijk stijve spieren. In zijn mond had hij de smaak van zand en kiezel. Hij kon zich niet herinneren ooit zo'n droge strot te hebben gehad. Waar bleef dat stomme joch met zijn bier? Pitt zag Giordino's sigaretten en gebaarde dat hij er eentje wilde hebben. Hij stak hem aan en inhaleerde, wat de vieze smaak in zijn mond nog rotter maakte.
  


  
    Hij haalde zijn schouders op en glimlachte droogjes. 'Oké, ik zal alles van a tot z vertellen. Als je me voor gek wilt verslijten, ga rustig je gang; daar kan ik begrip voor opbrengen.'
  


  
    Pitt vertelde zijn verhaal in de hut, die zó heet was dat je je aan de wanden kon verbranden. Hij verzweeg niets, zelfs niet zijn kleine verdenking dat Teri hem ergens aan Von Till had verraden. Lewis knikte nu en dan bedachtzaam, maar zei niets. Zijn gedachten leken ergens anders te toeven en kwamen slechts dan terug als Pitt een gebeurtenis plastisch beschreef. Giordino liep traag de hut op en neer, enigszins schuin tegen de langzame deining van het schip in leunend.
  


  
    Toen Pitt klaar was, zei niemand iets. Tien seconden verstreken, twintig, zelfs dertig. De lucht was vochtig van het zweet en raakte algauw bedorven door de sigare- en sigaretterook.
  


  
    'Ik weet het,' zei Pitt enigszins vermoeid. 'Het lijkt wel een sprookje, en er is geen touw aan vast te knopen. Maar zo is het precies gebeurd, ik heb niets verzwegen.'
  


  
    'Daniël in de leeuwekuil,' zei Lewis droog en zonder intonatie. 'Toegegeven, wat jij ons vertelt, lijkt waanzin, maar de feiten onderbouwen je verhaal op een vreemde manier.' Hij pakte een zakdoek uit zijn zak en depte zijn voorhoofd. 'Je voorspelling dat het antieke vliegtuig dit schip zou aanvallen was correct, en je wist zelfs wanneer.'
  


  
    'Von Till gaf me een hint. De rest was giswerk.'
  


  
    'Ik begrijp niets van deze hele maffe toestand,' zei Giordino. 'Met een oude tweedekker de zee en het landschap overhoop schieten alleen maar om de First Attempt te verdrijven lijkt me nogal ver gezocht.'
  


  
    'Niet écht,' zei Pitt. 'Von Till kreeg algauw in de gaten dat zijn sabotagepogingen van de wetenschappelijke operaties van NUMA'S expeditie niet het verwachte succes hadden.'
  


  
    'Wat zat hem dwars?' vroeg Giordino.
  


  
    'Gunn was koppig,' grijnsde Pitt droog. 'Ondanks alle ongelukken en tegenslagen die volgens hem natuurlijke oorzaken hadden, weigerde hij het anker te lichten en op te geven.'
  


  
    'Kranig,' gromde Lewis, en schraapte zijn keel om nog iets te zeggen, maar Pitt praatte gewoon door.
  


  
    'Von Till moest iets anders verzinnen. Dat oude vliegtuig inzetten, was een geniale streek. Als hij Brady Field door een moderne straaljager had laten aanvallen, waren de poppen aan het dansen geweest, in de vorm van een internationale crisis. De Griekse regering, de Russen, de Arabieren; ze zouden er zich allemaal mee bemoeid hebben en het hele eiland had gekrioeld van militairen in staat van paraatheid. Nee, Von Till was slim. De antieke Albatros heeft onze regering weliswaar in verlegenheid gebracht en de luchtmacht een paar miljoen dollar gekost, maar het heeft de wereld een diplomatieke janboel en een gewapend conflict bespaard.'
  


  
    'Buitengemeen interessant, majoor.' Lewis' stem klonk vlak, sceptisch. 'Buitengemeen interessant... en uiterst leerzaam. Maar zou je misschien een vraag kunnen beantwoorden die in mijn achterhoofd rondspookt?'
  


  
    'En dat is?'
  


  
    'Waar zoeken die halfgare zeerotten naar, zodat we met deze verrotte gebakken peren zitten?'
  


  
    'Een vis,' antwoordde Pitt grijnzend.
  


  
    Lewis zette grote ogen op en liet bijna zijn sigaar in zijn omvangrijke schoot vallen. 'Een wat?'
  


  
    'Een vis,' herhaalde Pitt. 'Zijn bijnaam is Pestkop, een zeldzame soort vis, die naar verluidt een levend fossiel is. Gunn verzekert me dat de vangst van een exemplaar de grootste wetenschappelijke prestatie van de laatste tien jaar zou zijn.' Pitt wist wel dat hij een beetje overdreef, maar hij ergerde zich aan Lewis' brallende gewichtigdoenerij.
  


  
    Lewis' gezicht stond op onweer toen hij bevend uit zijn stoel opstond. 'Wou je soms beweren dat ik met vijftien miljoen dollar aan vernielde vliegtuigen zit die over een basis verspreid liggen die onder mijn persoonlijk bevel staat en mijn carrière op apegapen ligt alleen maar vanwege een godverdommese vis?'
  


  
    Pitt deed zijn best om ernstig te kijken. 'Jawel, kolonel, zo zou je het kunnen stellen.'
  


  
    Lewis schudde bedroefd zijn hoofd, met een uitdrukking van totale verslagenheid op zijn gezicht. 'Goeie God, goeie God, dat is niet eerlijk... dat is gewoonweg niet...'
  


  
    Hij werd onderbroken door een klop op de metalen deur. De hutjongen kwam binnen met een blad met drie bruine flesjes.
  


  
    'Blijf ze aanvoeren,' beval Pitt, 'en hou ze koud.'
  


  
    'Jawel, majoor,' mompelde de jongen. Hij zette het blad op het bureau en verliet haastig de hut.
  


  
    Giordino gaf Lewis een flesje aan. 'Hier, kolonel, drink op en vergeet de schade aan Brady. De belastingbetalers zullen ten slotte tóch voor de kosten opdraaien.'
  


  
    'Ondertussen zal ik waarschijnlijk een hartverlamming krijgen,' zei Lewis somber. Hij liet zich weer, als een lekke binnenband, in zijn stoel zakken.
  


  
    Pitt hield een ijskoud flesje omhoog en rolde het over zijn voorhoofd. Het rood met zilveren etiket zat er achterstevoren op. Hij staarde lui naar het spiegelschrift, dat trots verkondigde: HOFLEVERANCIER.
  


  
    'En wat doen we nu?' vroeg Giordino tussen twee slokken door.
  


  
    Pitt haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik nog niet. Er hangt veel af van wat Gunn in het wrak van de Albatros vindt.'
  


  
    'Enig idee?'
  


  
    'Op het ogenblik niets.'
  


  
    Giordino doofde zijn sigaret in een asbak. 'Nou, vergeleken met gisteren zijn we in ieder geval een stuk verder gekomen. Dank zij jou is ons Eerste Wereldoorlog-spook kaputt en hebben we een behoorlijk goede aanwijzing wie er achter de aanvallen zit. Nu hoeven we er alleen nog maar voor te zorgen dat de Griekse autoriteiten Von Till in de kraag grijpen.'
  


  
    'Dat is niet voldoende,' zei Pitt nadenkend. 'Dat zou net zoiets zijn als een officier van Justitie die een verdachte van moord beschuldigt zonder dat er een motief is. Nee, we hebben een reden nodig, niet noodzakelijkerwijs een geldige in onze ogen, maar toch een reden voor al die intrige en vernietiging.'
  


  
    'Een schat is in ieder geval niet de oorzaak.'
  


  
    Pitt keek Giordino aan. 'Dat ben ik vergeten te vragen. Heeft admiraal Sandecker jouw bericht beantwoord?'
  


  
    Giordino gooide een leeg flesje in de prullenbak. 'Dat kwam vanmorgen door, net voor de kolonel en ik naar de First Attempt vertrokken.' Hij zweeg en staarde naar een vlieg die over het plafond kroop. Toen liet hij een boer.
  


  
    'En?' gromde Pitt ongeduldig.
  


  
    'De admiraal heeft tien man een spoedonderzoek laten plegen in de nationale archieven. Toen ze klaar waren, waren ze het er allemaal over eens: er bestaat nergens een document dat aangeeft dat bij de kust voor Thasos een gezonken schat ligt.'
  


  
    'Vracht. Kan een van de gezonken schepen die beschreven zijn waardevolle vracht hebben vervoerd?'
  


  
    'Niets dat het vermelden waard is.' Giordino haalde een velletje papier uit zijn borstzak. 'De secretaresse van de admiraal heeft via de radio de namen van alle schepen gedicteerd die de afgelopen tweehonderd jaar bij Thasos zijn gezonken. De lijst is niet indrukwekkend.'
  


  
    Pitt veegde het zoutige zweet weg dat in zijn ogen prikte. 'Laat eens iets horen.'
  


  
    Giordino legde de lijst op zijn knie en begon snel en monotoon voor te lezen. 'Mistral, Frans fregat, gezonken in 1753. Clara G., Engels kolenschip, gezonken in 1856. Admiral DeFosse, Frans slagschip, gezonken in 1872. Scyla, Italiaanse brik, gezonken in 1876. Daphne, Engelse kanonneerboot...'
  


  
    'Ga door naar 1915,' onderbrak Pitt hem.
  


  
    'HMS Forshire, Engelse kruiser, door Duitse kustbatterijen tot zinken gebracht in 1915. Von Schröder, Duitse torpedobootjager, door Engels oorlogsschip tot zinken gebracht in 1916. U-19, Duitse duikboot, door Engelse vliegtuigen tot zinken gebracht in 1918.'
  


  
    'Laat maar,' zei Pitt gapend. 'De meeste wrakken op jouw lijst zijn oorlogsschepen. De kans dat een ervan een grote schat vervoerde, is miniem.'
  


  
    Giordino knikte. 'Zoals de jongens in Washington al zeiden, er bestaat geen document dat een gezonken schat aangeeft.'
  


  
    Het gepraat over schatten had bij Lewis een alerte blik veroorzaakt. 'En oude Griekse of Romeinse schepen? De meeste archieven gaan niet zover terug.'
  


  
    'Dat is waar,' zei Giordino. 'Maar zoals Dirk al eerder heeft opgemerkt, ligt Thasos ver van de gebruikelijke scheepvaartroutes af. Dat geldt eveneens voor de handelsroutes uit de oudheid.'
  


  
    'Maar als er een fortuin onder onze voeten ligt,' hield Lewis aan, 'en Von Till het gevonden heeft, dan zou hij het zeker geheim houden.'
  


  
    'Er bestaat geen wet tegen het vinden van gezonken schatten.' Giordino blies twee straaltjes rook door zijn neusgaten uit. 'Waarom zou je moeite doen het geheim te houden?'
  


  
    'Hebzucht,' zei Pitt. 'Krankzinnige hebzucht; honderd procent willen hebben; weigeren met anderen te delen of aan de regering waar de rijkdom is gevonden belastingen of taxaties te betalen.'
  


  
    'Gezien het grote percentage dat de meeste regeringen opeisen,' zei Lewis kwaad, 'kan ik Von Till nauwelijks kwalijk nemen dat hij de ontdekking geheim houdt.'
  


  
    De hutjongen kwam en ging en liet drie nieuwe flesjes achter. Giordino dronk het zijne in één teug met zijn hoofd achterover leeg en liet het lege flesje naast zijn kameraad in de prullenbak vallen. 'Dit hele spel is net alsof je altijd verliest,' klaagde hij. 'Ik vind het niet leuk.'
  


  
    'Ik vind het óók niet leuk,' zei Pitt rustig. 'Elke logische gedachtengang loopt dood. Zelfs praten over een schat is zinloos. Ik probeerde Von Till zover uit zijn tent te lokken dat hij zou toegeven dat hij achter een schat aanzat, maar die slimme oude zak toonde geen enkele belangstelling. Hij probeert iets te verbergen, maar dat zijn geen gezonken goudstaven of verloren diamanten.' Hij keek zwijgend door een patrijspoort over de zee naar Thasos, dat onder de intenser wordende hitte lag te slapen. 'De oplossing ligt elders, bij het eiland, of erop, of allebei misschien. We zullen gauw genoeg meer weten, zodra Gunn de Albatros en zijn inzittende bergt.'
  


  
    Met zijn handen achter het hoofd leunde Giordino met zijn stoel naar achteren op twee poten. 'We kunnen nu vertrekken, dan zijn we morgen om deze tijd terug in Washington. Aangezien dat mysterieuze vliegtuig is vernietigd en we weten wie de ongelukken aan boord van de First Attempt op touw zette, zal alles weer zijn gewone gangetje gaan. Ik zie niet in waarom we ons boeltje niet kunnen pakken en naar huis gaan.' Hij wierp een onverschillige blik op
  


  
    Lewis. 'De kolonel is vast wel in staat eventuele noodgevallen die zich op Brady Field mochten voordoen het hoofd te bieden.'
  


  
    'Jullie kunnen nu niet weg!' Lewis transpireerde hevig; hij snakte naar adem en kon zijn woede nauwelijks beheersen. 'Ik zal contact opnemen met admiraal Sandecker en jullie laten...'
  


  
    'Maak je niet dik, kolonel,' onderbrak Gunn hem vanuit de deuropening. Hij had de deur van de hut zachtjes opengeduwd en stond nu tegen de wand geleund. 'Majoor Pitt en kapitein Giordino zullen Thasos voorlopig niet verlaten.'
  


  
    Pitt keek hem vol verwachting aan. Maar uit Gunns gezichtsuitdrukking sprak geen uitgelatenheid, alleen maar leegte en neerslachtigheid. Het was het gezicht van iemand die nergens meer om gaf. Zijn schouderbladen staken uit omdat hij van uitputting zijn schouders liet hangen, en zijn huid was bedekt met glinsterende druppeltjes zout water, die zich aan zijn lichaamshaartjes hadden vastgehecht. Hij droeg niets anders dan zijn eeuwige bril en een kort zwembroekje, dat het magere skelet dat het bedekte alleen maar onderstreepte. Vier volle uren duiken had Gunn volledig, tot in zijn botten, uitgeput.
  


  
    'Het spijt me,' mompelde Gunn zacht. 'Slecht nieuws, vrees ik.'
  


  
    'Rudi, in 's hemelsnaam, wat is er?' vroeg Pitt. 'Kon je het vliegtuig niet bergen of heb je het lichaam van de piloot niet gevonden?'
  


  
    Gunn haalde zijn sprietachtige schouders op. 'Geen van beide.'
  


  
    'Is het zó erg?' vroeg Pitt doodernstig.
  


  
    'Nog erger,' antwoordde Gunn grimmig.
  


  
    Gunn bleef bijna een halve minuut zwijgen. De anderen in de hut konden de vage, krakende geluiden van het schip horen, dat op de rustige golven van Middellandse Zee deinde.
  


  
    Gunn trok zijn mond samen. 'Geloof me, we hebben ons best gedaan,' zei hij vermoeid. 'We hebben elke truc van het zoeken onder water gebruikt, maar konden het wrak niet Iocaliseren.' Hij gebaarde hulpeloos met zijn handen. 'Het was weg, verdwenen, God mag weten waarheen.'
  


  
    
  


  Hoofdstuk 10


  
    'De Thasianen waren grote liefhebbers van het theater; ze beschouwden het als een belangrijk onderdeel van hun opvoeding en iedereen, zelfs de dorpsbedelaar, werd aangemoedigd te komen. In de oude stad Thasos werden, tijdens de première van een nieuw drama van het vasteland, de winkels gesloten. Zaken werden niet meer gedaan en de gevangenen werden uit de gevangenis vrijgelaten. Zelfs de hoeren van de stad, die de meeste publieke evenementen niet mochten bijwonen, konden hun vak in de bosjes bij de theaterpoorten uitoefenen zonder bang te zijn voor wettelijke represailles.'
  


  
    De getaande gids van het Griekse toeristenbureau pauzeerde even met zijn litanie. Er speelde een tevreden grijns om zijn lippen toen hij de uitdrukkingen van afschuw op de gezichten van de vrouwelijke toeristen zag. Het was altijd hetzelfde, dacht hij. De vrouwen fluisterden met geveinsde gêne, terwijl de mannen, uitgedost in kniebroeken en behangen met lichtmeters en camera's, in koor bulderden van het lachen en elkaar met knipoogjes van verstandhouding aanstootten.
  


  
    De gids draaide zijn magnifieke snor op en bestudeerde zijn groep wat nauwkeuriger. Je had de gebruikelijke gepensioneerde, vadsige zakenlieden met hun dikke vrouwen, die niet zozeer uit geschiedkundige belangstelling de ruïnes bekeken alswel om hun vrienden en buren thuis erover te kunnen vertellen. Zijn blik gleed over vier jonge onderwijzeressen uit Alhambra in Californië. Drie van hen zagen er gewoontjes uit, met een bril op, en ze giechelden de hele tijd. Het vierde meisje echter trok zijn aandacht. Uitstekende mogelijkheden. Grote, stevige borsten, lange benen - zoals de meeste Amerikanen - en uitstekende vormen. Het soort ogen dat flirt en de heerlijke dingen suggereert die komen gaan. Later vanavond zou hij haar voor een privé-rondleiding van de door de maan verlichte ruïnes uitnodigen.
  


  
    Hij trok aan de revers van zijn strakke jasje en stopte de onderrand netjes onder een vuurrode cummerband.
  


  
    Langzaam en met beroepsmatige achteloosheid liet hij zijn blik voorbij het groepje zwerven, tot die onbehaaglijk bleef rusten op twee mannen die onverschillig tegen een gevallen pilaar leunden. Dit was het hardste, meest gehavende, gemeenste stel criminelen dat hij ooit had gezien. De kleine, met zijn opgeblazen borst, duidelijk een Italiaan, leek meer op een aap dan op een mens. De lange bruut met zijn doordringend groene ogen gedroeg zich zelfverzekerd en mondain, maar er was iets aan hem dat 'Voorzichtig, buitengewoon gevaarlijk' uitstraalde. De gids draaide weer aan zijn snor. Duitser waarschijnlijk. Houdt van vechten, getuige de pleisters op neus en handen. Vreemd, buitengewoon vreemd, mijmerde de gids. Waarom zouden die twee een saaie rondleiding langs de oude ruïnes nemen? Waarschijnlijk een stel gedroste zeelieden. Ja, dat zal het wezen, dacht hij voldaan.
  


  
    'Dit theater werd in 1952 blootgelegd,' vervolgde de gids en glimlachte een stel hagelwitte tanden bloot. 'Het lag zó diep begraven onder het slik dat door de eeuwen heen van de berg werd gespoeld, dat het twee jaar duurde voor alles uitgegraven was. Kijkt u eens naar het geometrische mozaïek voor de stallesplaatsen. Het is uit natuurlijk gekleurde kiezels samengesteld en getekend: "Coenus heeft het gemaakt".' Hij wachtte even om zijn kudde rondgeleiden het bloemmotief van de afgesleten en vervaagde tegels te laten bestuderen. 'Als u me nu de trap aan uw linkerhand op wilt volgen, dan wandelen we even naar de tempel van Poseidon, op de volgende heuvel.'
  


  
    Pitt speelde de rol van de vermoeide, afgepeigerde toerist en ging op de treden zitten. Hij keek de rest van de groep na, die de granieten trap beklom tot hun hoofden over de top verdwenen. Halfvijf, volgens zijn horloge. Precies drie uur geleden waren Giordino en hij van de First Attempt vertrokken en op hun gemak Liminas binnen komen wandelen, waar ze zich hadden aangesloten bij de rondleiding door de oude ruïnes. Nu moesten hij en Giordino - de kleine kapitein ijsbeerde ongeduldig over de stenen vloer naast hem, met een vliegtasje in zijn hand - nog een paar minuten wachten tot ze absoluut zeker wisten dat de rondleiding zonder hen voortgezet zou worden. Eenmaal overtuigd dat ze niet gemist zouden worden, wenkte hij Giordino zwijgend en wees naar de toneelingang van het amfitheater.
  


  
    Voor wel de honderdste keer trok Pitt aan het irriterende verband op zijn borst. Hij moest aan de scheepsdokter denken en begon te grinniken. Toestemming om het schip te verlaten en naar Von Tills villa terug te keren was door de bebaarde dokter streng geweigerd, evenals door Gunn. Maar toen Pitt volhield dat hij, indien nodig, de hele bemanning te lijf zou gaan en naar Liminas terug zou zwemmen, had de oude arts zijn handen in wanhoop omhooggegooid en was de hut uitgestormd. Tot dan toe had zijn enige bijdrage aan de verkenning via de achterdeur van de villa bestaan uit het betalen voor de wijn, die ze in afwachting van de rondleiding in een kleine taverne hadden gedronken. Giordino was degene die vloekend en zwetend had getracht het blok roest dat aan de schroefas van de dory vastzat tot leven te wekken. En Giordino was degene die het verweerde wrak heel voorzichtig terug naar de haven van Liminas had gevaren. Gelukkig had niemand de oude boot gemist... op het strand werden ze niet opgewacht door een woedende eigenaar of door een politieagent, die de yankeepiraten in de boeien wilde slaan. Het duurde maar een paar minuten om de dory op zijn oorspronkelijke plek vast te meren en het strand over te steken naar het centrum van het stadje. Hoewel Pitt wist dat het tijdverspilling was, maakte hij met Giordino toch een omweg, om te zien of Athena nog steeds aan de brievenbus op de hoek stond vastgebonden. De ezel was weg, maar aan de overkant van het smalle straatje zagen ze in Engelse letters boven een mooi witgekalkt kantoorgebouw de woorden 'Greek National Tourist Organization', de plaatselijke VVV. De rest was eenvoudig; ze gaven zich op voor een excursie met een bezoek aan het amfitheater en sloten zich aan bij een groep toeristen, wat een perfecte dekmantel vormde om ongezien bij het labyrint te komen en zich toegang te verschaffen tot Von Tills schuilplaats.
  


  
    Giordino wreef met een mouw over zijn bezwete wenkbrauwen. 'Inbreken op klaarlichte dag! Kunnen we niet als elke zichzelf respecterende inbreker wachten tot het donker?'
  


  
    'Hoe eerder we Von Till te pakken krijgen, hoe beter,' zei Pitt scherp. 'Als hij er nog steeds ondersteboven van is dat de Albatros vanmorgen is neergeschoten, is de herrijzenis van Dirk Pitt op klaarlichte dag het laatste dat hij verwacht.'
  


  
    Giordino onderkende zonder moeite de wraak in Pitts blik. Hij had Pitt langzaam en pijnlijk, zo goed en zo kwaad als het ging, zonder morren het steile pad door de ruïnes zien beklimmen. Hij had ook de uitdrukking van bitterheid, van hopeloosheid op Pitts gezicht gezien toen Gunn de verdwijning van het mysterieuze vliegtuig aankondigde. Pitts grimmige gezicht en zijn niet aflatende concentratie hadden iets onheilspellends. Even vroeg Giordino zich af of Pitt gedreven werd door plichtsgevoel of door een krankzinnige wraakzin.
  


  
    'Weet je zeker dat dit de juiste manier is? Misschien kunnen we gewoon...'
  


  
    'Dit is de enige manier,' onderbrak Pitt hem. 'De Albatros werd niet door een walvis opgegeten, en toch is het toestel verdwenen zonder een moer of schroef achter te laten. De identiteit van de piloot had een paar losse eindjes aan elkaar kunnen knopen. We hebben geen keus. Het doorzoeken van de villa is de enige manier die voor ons openstaat.'
  


  
    'Volgens mij is het nog altijd beter dat we met een ploeg luchtmachtpolitie de voordeur inrammen,' zei Giordino chagrijnig.
  


  
    Pitt keek hem even aan en keek daarna over zijn schouder nogmaals naar de trap boven hen. Hij wist precies hoe Al Giordino zich voelde, want zelf had hij hetzelfde gevoel... gefrustreerd, onzeker, zich aan elk strootje vastgrijpend dat ook maar de geringste hoop bood op een antwoord dat de vreemde gebeurtenissen van de afgelopen dagen zou verklaren. Van het komende uur hing veel af: of ze de villa ongezien konden binnendringen, of ze bewijsmateriaal tegen Von Till zouden vinden, of Teri willens en wetens aan haar ooms tot nu toe onbekende samenzwering had meegewerkt. Pitt wierp nogmaals een blik op Giordino, zag de vastberaden bruine ogen, de grimmige trek om zijn mond, de gebalde vuisten, zag, kortom, een immense, mentale concentratie: concentratie op de mogelijke gevaren die hun te wachten stonden. Als alles tegenwerkte, bestond er geen betere man aan je zij.
  


  
    'Het dringt nog steeds niet in die dikke kop van je door dat dit Grieks grondgebied is,' zei hij rustig. 'We hebben geen enkel wettelijk recht in een privé-woning binnen te dringen. De problemen voor onze regering als we via Von Tills deur zouden inbreken zijn onvoorstelbaar. Maar als we nu door de Griekse autoriteiten gepakt worden, kunnen we de rol spelen van een stelletje bemanningsleden van de First Attempt die tijdens een rondleiding de ondergrondse gang zijn ingegaan om hun verlofroes uit te slapen. Dat zullen ze moeten geloven; ze hebben geen enkele reden om iets anders te denken.'
  


  
    'Hebben we daarom geen wapens meegenomen?'
  


  
    'Precies. We moeten een mogelijk nadeel riskeren om ons een mogelijke hachelijke situatie te besparen.' Pitt bleef voor de afbrokkelende ingang staan. In het daglicht zag het ijzeren hek er anders uit, helemaal niet zo massief en ondoordringbaar als hij het zich herinnerde. 'Hier is het,' zei hij, en zijn vingers krabden onwillekeurig een bloedvlek van een van de verroeste tralies.
  


  
    'Ben je daar doorheen gekropen?' vroeg Giordino ongelovig.
  


  
    'Had niets om het lijf,' antwoordde Pitt met een brede grijns. 'Gewoon een van mijn vele kunstjes.' De grijns verdween van zijn gezicht. 'Schiet op, zoveel tijd hebben we niet. De volgende rondleiding begint over drie kwartier.'
  


  
    Giordino liep naar de zware tralies en werd binnen een paar seconden tot iemand die in een moeilijk en gevaarlijk karwei was verdiept. Hij deed zijn vliegtasje open en haalde er voorzichtig de inhoud uit, die hij uitstalde op een oude handdoek. Snel bevestigde hij twee kleine ladingen TNT rondom een enkele tralie, vijftig centimeter van elkaar, stak de ontstekingslont erin en omwikkelde elke lading met ettelijke lagen isolatietape. Vervolgens wikkelde hij dik draad om de uitsteeksels en omwikkelde ook die met lagen hechtband. Een laatste blik op de ladingen, die als een cocon zaten ingepakt, en hij verbond de draden met de ontsteker. Ingenomen met zijn vakwerk - het hele karwei had van begin tot eind niet meer dan zes minuten in beslag genomen - gebaarde hij Pitt achter een brede steunmuur dekking te zoeken. Pitt volgde langzaam terwijl hij achteruitlopend de draad van de ontsteker naar de ladingen uitrolde. Bij de muur greep Pitt hem bij de arm om zijn aandacht te trekken.
  


  
    'Hoe ver verwijderd is de ontploffing te horen?'
  


  
    'Als alles goed is, moet het op een afstand van dertig meter niet luider zijn dan een schot uit een proppeschieter,' antwoordde Giordino.
  


  
    Pitt stond bij de basis van de muur en zocht haastig in een cirkel van driehonderdzestig graden het landschap af. Geen teken van leven te bekennen. Hij knikte grijnzend naar Giordino. 'Ik hoop dat het niet beneden uw waardigheid is ongenood via de dienstingang binnen te vallen?'
  


  
    'Wij, Giordino's, zijn ruimdenkend,' zei hij, eveneens grijnzend.
  


  
    'Zullen we dan maar?'
  


  
    'Als u erop staat.'
  


  
    Ze doken allebei onder de bovenkant van de oude muur en hielden de door de zon verwarmde stenen met hun handen vast om de schok te absorberen. Giordino draaide het plastic schakelaartje van de ontsteker om.
  


  
    Zelfs vanaf de korte afstand van vijf meter was het geluid van de ontploffing niet meer dan een doffe klap. De grond trilde niet van de schokgolf, er kwam geen zwarte rookwolk of steekvlam van de ingang, hun trommelvliezen werden niet door een oorverdovende klap ingebeukt en er klonk slechts een doffe, niet thuis te brengen dreun.
  


  
    In de van verwachting zwangere stilte sprongen ze overeind en renden naar het ijzeren hek. De twee smeulende bollen kleefband verspreidden de scherpe geur van ontplofte rotjes. Tussen het hekwerk kronkelde een rooksliertje omhoog en verdween in het vochtige duister van het interieur. Het hek stond nog steeds op zijn plaats.
  


  
    Pitt keek Giordino vragend aan: 'Niet genoeg fut?'
  


  
    'Rijkelijk,' zei Giordino zelfverzekerd. 'De ladingen waren zwaar genoeg voor het karwei. Kijkt u maar even.' Hij trapte met zijn hiel stevig tegen de tralie, maar die bewoog nog geen millimeter. Opnieuw trapte hij, deze keer harder, zijn mond vertrokken van de pijn in zijn hiel. Het boveneind van de tralie brak af en het scherpe, losgereten eind boog naar binnen, waar het horizontaal bleef hangen. Om Giordino's mond krulde zich een gespannen glimlach, die langzaam zijn tanden onthulde. 'En nu mijn volgende truc...'
  


  
    'Laat maar,' zei Pitt afgemeten. 'Schiet op. We moeten naar de villa en op tijd terug zijn om ons bij de volgende rondleiding aan te sluiten.'
  


  
    'Hoe? Heb je een kaart?'
  


  
    Tets beters,' zei Pitt rustig, bijna grimmig, terwijl hij naar het tasje wees. 'Geef me de lantaarn eens aan.'
  


  
    Giordino greep in de tas en haalde een grote, gele lantaarn te voorschijn met een doorsnee van bijna vijftien centimeter. 'Behoorlijk groot. Wat is het?'
  


  
    'Allen Dive Bright. Het aluminiumomhulsel is tot op driehonderd meter waterdicht. We gaan wel niet duiken, maar hij is behoorlijk stevig en schijnt in een lange, smalle straal van achtduizend lumen. Daarom heb ik hem van het schip geleend.'
  


  
    Giordino zei maar niets meer, haalde zijn schouders op en gleed door de tralies heen de gang in, gevolgd door Pitt. 'Wacht even, dan verwijder ik het bewijsmateriaal.'
  


  
    Giordino's plompe handen wikkelden handig de verscheurde omwikkeling los - een hoop oude, gevallen stenen bedekte de smeulende overblijfselen - en keek Pitt met samengeknepen ogen aan tot ze aan het schemerlicht gewend waren.
  


  
    Pitt scheen met zijn licht in de duisternis. 'Kijk daar, op de grond. Zie je nu waarom we geen detailkaart nodig hebben?'
  


  
    De krachtige straal bescheen als een spotlicht een onderbroken spoor van opgedroogd en vastgekoekt bloed, dat langs de oneffen treden naar beneden leidde. Hier en daar zag je de rode vlekken dicht bij elkaar, gescheiden door kleine spatjes. Pitt liep huiverend de trap af, niet zozeer vanwege het zien van zijn bloed, maar door de plotselinge temperatuurverandering van de middaghitte buiten naar de vochtige kilte van het muffe labyrint. Onder aan de trap zette hij een sukkeldraf in. Het zwaaiende licht in zijn handen wierp een serie dansende schaduwen, die van het gebarsten plafond naar de ruwe, uit de rots gehouwen bodem sprongen. De verlatenheid en de angst die hem de vorige nacht in zijn greep hadden, waren verdwenen. Giordino, die onverslaanbare, geknotte spierbundel en jarenlange, trouwe vriend was aan zijn zijde. Geen enkele hindernis kon hen verdomme nu nog in de weg staan, dacht hij koppig.
  


  
    Gang na gang gleden als gapende muilen in de schaduw aan hen voorbij. Pitt hield zijn blik op de grond gericht om de donkerrode vlekken te volgen. Bij de graatvormige kruisingen bleef hij even staan om het spoor te bestuderen. Als het bloedspoor in een tunnel leidde en dan weer terugvoerde, betekende het een doodlopende gang. Maar als de route uit een enkel spoor bestond, volgde hij dit. Zijn lichaam deed pijn en zijn zicht werd wazig aan de randen, een slecht teken. Hij was doodop en voelde dat tot in zijn zenuwtoppen. Pitt struikelde en zou gevallen zijn als Giordino hem niet met een greep als een tang aan zijn arm overeind had gehouden.
  


  
    'Rustig aan, Dirk,' zei Giordino streng, zijn stem door een zachte echo gevolgd. 'Dan breekt het lijntje niet. Je bent niet in de conditie om Superman uit te hangen.'
  


  
    'Het is niet ver meer,' zei Pitt. 'De hond moet een paar bochten verderop liggen.'
  


  
    Maar de hond was verdwenen. Een paar plassen geronnen bloed gaven aan waar het grote, witte beest de laatste momenten van zijn leven had gelegen. Pitt staarde zwijgend naar de grote vlekken. Er hing een dompige bloedlucht in de gang, die bijdroeg aan de vochtige atmosfeer maar deze niet helemaal overstemde. Levendig haalde hij zich de aanval voor de geest; de glanzende ogen van de hond, de sprong in het duister, het mesje dat in het warme vlees zonk en het doodsgehuil van het beest.
  


  
    'Ga door,' zei Pitt grimmig. Alle vermoeidheid was vergeten. 'Vijfentwintig meter verderop is de ingang.'
  


  
    Door de zwarte diepten van de berg gingen ze verder. Pitt zocht niet meer naar het bloedspoor, omdat hij tot op de centimeter wist waar hij was. Hij kon zich het gevoel van de muren en de vloer zó goed herinneren dat hij met absolute zekerheid de deur, zonder licht en in volkomen duisternis, rennend kon vinden. Het licht in zijn hand beschreef wijde bogen toen ze het moderne gedeelte van de gang binnenstampten.
  


  
    Plotseling hield de lichtbundel van de schijnwerper de massieve deur in een cirkel van verblindend licht gevangen.
  


  
    'Daar is het,' zei Pitt zacht, naar adem snakkend.
  


  
    Giordino drong langs hem heen en knielde op de grond om de slotbouten aan de binnenkant te onderzoeken. Hij verspilde er geen tijd aan en zijn vingers betastten de kleine spleet die de deur van de deurlijst scheidde.
  


  
    'Godverdomme,' gromde hij.
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    'Grote schuifgrendel aan de buitenkant. Ik heb niet het gereedschap om hem van deze kant open te wrikken.'
  


  
    'Probeer de scharnieren,' mompelde Pitt. Hij richtte het licht op de andere kant van de deur. Nog vóór zijn woorden koud waren, had Giordino een kort, gepunt breekijzer uit de tas gepakt en wrikte hij de lange scharnierpinnen los uit hun roestige scharnieren.
  


  
    Giordino legde de pinnen zachtjes neer en liet Pitt voorzichtig de deur openduwen. Hij draaide twee centimeter naar binnen bij de lichte aanraking. Pitt loerde door de brede spleet en keek snel rond. Er was niemand in zicht en buiten hun eigen ademhaling was er niets te horen.
  


  
    Pitt trok de deur opzij en vloog, knipperend in het felle zonlicht, het balkon op en rende de trap op. Hij wist dat Giordino hem op de hielen zat. De deur naar het studeervertrek stond open; het gordijn bolde onder de aflandse, westelijke bries naar binnen. Hij drukte zich tegen de muur en luisterde of hij stemmen kon horen. De seconden liepen op tot een halve minuut. Het was stil in het studeervertrek. Niemand thuis, dacht hij, of ze moeten dood zijn. Pitt haalde diep adem, draaide zich snel om en stapte de kamer in.
  


  
    Het studeervertrek was verlaten. Het lag er precies zo bij als Pitt zich herinnerde: de pilaren, de antieke meubels, de bar. Zijn blik dwaalde door het vertrek en bleef bij de plank met de modelduikboot rusten. Hij liep erheen en bestudeerde nauwkeurig het vakmanschap van de miniatuur. Het zwarte mahonie van de romp en de duiktoren glansde satijnachtig. Elk detail, van de nagels tot het geborduurde vlaggetje van het Duitse keizerrijk zagen er fantastisch echt uit, zozeer dat Pitt bijna verwachtte elk moment een ploeg miniatuursoldaatjes uit het luik te zien springen om het boordkanon te bemannen. De keurig geschilderde letters opzij van de duiktoren identificeerden de boot als de U-19, een zuster van de U-boot die de Lusitania had getorpedeerd.
  


  
    Pitt keek met een ruk op toen Giordino zijn vingers diep in zijn arm drukte en zijn hoofd vlak bij zijn oor bracht.
  


  
    'Ik dacht dat ik iets hoorde.' Zijn stem was een zachte fluistering.
  


  
    'Waar?' vroeg Pitt, eveneens fluisterend.
  


  
    'Ik weet het niet zeker, ik kon het niet plaatsen.' Giordino hield luisterend zijn hoofd scheef. Toen haalde hij zijn schouders op. 'Ik zal het me wel ingebeeld hebben.'
  


  
    Pitt wendde zich weer tot de modelonderzeeër. 'Weet jij nog het nummer van de duikboot uit de Eerste Wereldoorlog die hier in de buurt is gezonken?'
  


  
    Giordino aarzelde. 'Ja... Dat was de U-19. Waarom vraag je dat?'
  


  
    'Dat leg ik later wel uit. Vooruit, Al, laten we maken dat we wegkomen.'
  


  
    'We zijn er net,' kreunde Giordino mompelend.
  


  
    Pitt tikte tegen het model. 'We hebben gevonden wat we zochten...'
  


  
    Hij bleef verstijfd staan, luisterend, en gebaarde Giordino stil te zijn.
  


  
    'We hebben bezoek,' fluisterde hij. 'Ga jij langs de muur naar de andere kant van de kamer, bij de tweede pilaar. Dan ga ik langs de ramen.'
  


  
    Giordino knikte. Hij had niet eens zijn wenkbrauwen opgetrokken.
  


  
    Een minuut later kwamen hun sluipende passen bij elkaar achter een bank met hoge rugleuning. Beide mannen slopen er voorzichtig heen en tuurden over de leuning.
  


  
    Bewegingloos, zonder een woord te zeggen, stond Pitt als aan de grond genageld. Hij bleef daar, zo leek het Giordino, wel een eeuwigheid staan om geestelijk de schok te verwerken bij het zien van Teri, die vredig op de bank lag te slapen. Maar het was geen eeuwigheid, het zal niet langer dan vijf seconden geduurd hebben voor Pitt in actie kwam.
  


  
    Teri lag in een bal opgerold, met haar hoofd op de enorme, gebolde armleuning, en haar volle haar bijna tot op de grond neerhangend. Ze had een lang, rood negligé aan met pofmouwtjes dat haar lichaam van onder tot boven bedekte. De doorzichtige stof onthulde een tantaliserende blik op de zwarte driehoek onder haar navel en de twee roze cirkels van haar borsten. Pitt pakte een zakdoek uit zijn zak en had hem in haar mond gepropt voor ze goed en wel wakker was. Toen pakte hij de zoom van het negligé, trok het over haar hoofd en bond het om haar armen, waardoor ze volkomen hulpeloos was. Teri begon zich tot bewustzijn te worstelen - maar het was te laat. Vóór ze ook maar een idee had van wat er gebeurde, was ze ruwweg over Giordino's schouders gegooid en werd ze in het zonlicht gedragen.
  


  
    'Je bent mesjogge,' mompelde Giordino bij de trap. 'Al dat gedoe om naar een speelgoedje te gapen en een mokkel te ontvoeren.'
  


  
    'Hou je bek en ren door,' zei Pitt zonder zich om te draaien. Hij schopte de gangdeur open en liet Giordino met zijn schoppende last voorgaan. Toen duwde Pitt de deur terug op zijn plaats en stak de pinnen weer in de scharnieren.
  


  
    'Waarom hang je de deur terug?' vroeg Giordino ongeduldig.
  


  
    'We hebben het zover geschopt zonder gesnapt te zijn,' antwoordde Pitt, terwijl hij de vliegtas pakte. 'Ik wil Von Till zo lang mogelijk in het ongewisse houden. Ik wed dat hij het voor de hand liggende bewijs van mijn verwondingen na de aanval van de hond heeft gezien en dat hij denkt dat ik in zijn doolhof ben verdwaald en ben doodgebloed.'
  


  
    Pitt draaide zich snel om en begon door de gang te rennen. Hij scheen het licht laag, zodat Giordino, kreunend onder zijn tegenspartelende last, kon zien waar hij liep. De zware mantel van de duisternis opende zich, doorboord door het lichtschijnsel, bij hun nadering en sloot zich achter hen, het labyrint weer terug in de eeuwige nacht dompelend. De ene voet voor de andere, een eindeloze reeks die steeds opnieuw werd herhaald. Het gestamp van hun voeten op de harde grond werd in de duisternis met een vreemd holle klank weerkaatst.
  


  
    Met de lantaarn en het vliegtasje stevig in zijn handen geklemd en zich nauwelijks bewust van het curieuze gekriebel in zijn buik stormde Pitt verder. Hij verwachtte geen verdere moeilijkheden, sloeg alle voorzichtigheid en heimelijkheid in de wind met het gevoel van een man die iets volbracht heeft waarvan hij dacht dat het onmogelijk was. Ik ben het geheim van Von Till op het spoor en heb zijn nicht, zei Pitt steeds weer tegen zichzelf. Maar in zijn geest bleef een vonkje angst flakkeren.
  


  
    Vijf minuten later bereikten ze de trap. Pitt scheen met het licht op de treden, zodat Giordino als eerste omhoog kon. Hij draaide zich om en scheen met het licht in de gang voor een laatste, grimmige blik. Hij vroeg zich af hoeveel mannen en vrouwen daar hadden geleden maar uit die helse doolhof waren ontsnapt. Eén ding is zeker, dacht hij: niemand zal ooit de hele geschiedenis van het labyrint kennen. Alleen de geesten bleven achter, de lichamen waren reeds lang tot stof verkeerd. Zijn mond vertrok en hij keek naar iets anders. Zonder nog eenmaal om te kijken, klom hij een laatste keer de trap op, oneindig opgelucht aan het eind ervan het zonnelicht te zien. Hij was halverwege door het roestige traliewerk geklommen, zich vaag bewust dat Giordino er maar vreemd rustig bijstond met Teri nog steeds over zijn schouder geslingerd, toen hij naast de ingang een luid, minachtend gelach hoorde.
  


  
    'Mijn complimenten voor uw exquise smaak in souvenirs, mijneheren. Ik vind het echter mijn vaderlandse plicht u te informeren dat diefstal van waardevolle voorwerpen van historische plekken volgens de Griekse wet ten strengste verboden is.'
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    Pitt bleef stokstijf staan, maar zijn hersenen maakten overuren. Hij stond daar met één been buiten en het andere penibel gebogen in de gang, naar het hem voorkwam wel eeuwen. Hij smeet de lantaarn en het vliegtasje achter zich de trap af en kneep zijn ogen samen om ze aan het zonnelicht te laten aanpassen, want hij kon nauwelijks een vage, vormeloze massa onderscheiden die zich van de lage stenen muur losmaakte en voor hem ging staan.
  


  
    'Ik... ik begrijp er niets van,' mummelde Pitt, die boerenstomheid voorwendde. 'Wij zijn geen dieven.'
  


  
    Opnieuw rondborstig gelach. En de wazige vorm veranderde in de Griekse gids met een brede, witte tanden tonende glimlach achter zijn grote snor. Een getaande hand had een negen millimeter Glisenti automatisch pistool vast, waarvan de loop recht op Pitts hart was gericht.
  


  
    'Geen dieven,' zei de gids sarcastisch in perfect Engels. 'Ontvoerders dan misschien?'
  


  
    'Nee, nee,' pleitte Pitt, met een bewuste trilling in zijn stem. 'We zijn twee eenzame zeelieden met verlof in een vreemd land die wat lol willen trappen.' Hij knipoogde en grijnsde veelbetekenend. 'Je weet wel.'
  


  
    'Ja, dat weet ik maar al te goed.' Het vuurwapen week geen millimeter van het doel. 'Daarom staan jullie onder arrest.'
  


  
    Pitt voelde een loodzwaar gewicht in zijn maag en proefde de droge, zanderige smaak van nederlaag in zijn mond. Goeie God, dit was een veel grotere tegenslag dan waarvoor hij bang was geweest. Het kon het eind van alles betekenen, een rechtszaak en daarna het land uitgezet. Hij behield zijn stomme, nietszeggende uitdrukking en liep de ingang uit terwijl hij smekend gebaarde.
  


  
    'U moet me geloven. We hebben niemand ontvoerd. Kijk maar,' zei hij, op Teri's blote, opstekende achterste wijzend. 'Deze vrouw is een doodordinaire dorpshoer, die we in een varkensstal van een taverne hebben gevonden. Ze zei dat we de rondleiding bij de ruïnes moesten nemen en dat ze ons bij het amfitheater zou ontmoeten.'
  


  
    De gids moest erom glimlachen. Met de vingers van zijn vrije hand gleed hij langs de stof van Teri's negligé en lichtjes over haar gladde rondingen, wat een spastisch gespartel van armen en benen teweegbracht.
  


  
    'Zeg eens, hoeveel vroeg ze ervoor?' zei hij traag.
  


  
    'Eerst vroeg ze twee drachmen,' zei Pitt gemelijk. 'Maar na afloop van de pret probeerde ze ons voor twintig drachmen af te zetten. Wij weigerden te betalen, natuurlijk.'
  


  
    'Natuurlijk,' beaamde de gids dommig.
  


  
    'Hij vertelt de waarheid,' barstte Giordino los, alsof hij de woorden niet snel genoeg uit zijn mond kon krijgen. 'Deze smerige slet is de dief, wij niet.'
  


  
    'Een meesterlijke voorstelling,' zei de gids. 'Jammer dat het aan zo'n klein publiek verspild is. Wij Grieken leiden misschien, vergeleken met jullie heren uit meer ontwikkelde landen, een simpel en mondain bestaan, maar ons verstand is beslist niet onderontwikkeld.' Hij gebaarde met zijn pistool naar Teri. 'Dit meisje is geen ordinaire prostituée. Een dure misschien, maar geen ordinaire. Haar huid maakt jullie tot leugenaar; die is veel te licht. De meisjes van ons eiland staan bekend om hun rijke, donkere teint en volle heupen. Die van haar zijn veel te dun.'
  


  
    Pitt zei niets. Hij hield de gids goed in de gaten en wachtte op een kans. Hij wist dat, zodra hijzelf de geringste beweging zou maken, Giordino ogenblikkelijk in actie zou komen. De Griek zag er gevaarlijk uit, geslepen en uitgeslapen, maar in de gebruinde, verweerde gelaatstrekken kon Pitt geen spoortje sadistische vijandschap bespeuren. De gids wenkte Giordino.
  


  
    'Laat het meisje los, dan kunnen we de andere kant bekijken.'
  


  
    Giordino liet, zonder zijn blik van Pitt af te wenden, Teri langzaam van zijn schouder op de grond zakken. Daar bleef ze even duizelig staan, onzeker op haar voeten en met haar armen omhoog in hun vastgebonden positie. Ze zwaaide als een enorme tulp in de wind, tot Giordino de boven haar hoofd samengeknoopte negligé losknoopte. Zodra ze vrij was, rukte Teri de prop uit haar mond en staarde Giordino met een withete blik van haat aan.
  


  
    'Jij vuile, gore klootzak,' schreeuwde ze. 'Wat heeft dat allemaal te betekenen?'
  


  
    'Mijn idee was het niet, schatje,' zei Giordino met plagerig opgetrokken wenkbrauwen. 'Moet je met je vriendje daar bespreken.' Hij wees met zijn duim op Pitt.
  


  
    Ze keek met een ruk naar Pitt en had haar mond al open om iets te zeggen, maar de woorden stokten haar in de keel. Even weerspiegelden haar grote, lichtbruine ogen verbazing, daarna veranderden ze in een oogwenk in ijzig koud, daarna in een warme gloed. Ze drukte haar armen om Pitt heen en kuste hem vurig, tè vurig, dacht hij, onder de omstandigheden.
  


  
    'Dirk, jij bent het écht,' snikte ze. 'Daar in het donker, je stem... ik kon het niet met zekerheid zeggen. Ik dacht datje... Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien.'
  


  
    'Onze ontmoetingen blijken een nooit aflatende bron van verrassing te zijn,' zei hij grinnikend.
  


  
    'Oom Bruno zei dat je me nooit meer zou bellen.'
  


  
    'Je moet niet alles van een oom geloven.'
  


  
    Teri merkte het verband op zijn neus op en raakte het teder aan. 'Je bent gewond!' Haar stem was een mengeling van bezorgdheid en verdriet. 'Heeft oom Bruno dat gedaan? Heeft hij jou bedreigd?'
  


  
    'Nee hoor, ik moest een trap op en ben gevallen,' zei hij, de waarheid slechts weinig geweld aandoend. 'Dat is alles.'
  


  
    'Wat heeft dat alles te betekenen?' vroeg de gids geïrriteerd. De loop van zijn pistool begon te zakken. 'Zou de jongedame zo vriendelijk kunnen zijn zich voor te stellen?'
  


  
    'Ik ben de nicht van Bruno von Till,' zei ze kregelig. 'En ik zie niet in wat jij daarmee te maken hebt.'
  


  
    De Griek slaakte een kreet en kwam een paar stappen naar voren om Teri's gezicht van dichtbij te bestuderen. Hij bleef haar bijna een halve minuut aanstaren en richtte toen weer langzaam en met nonchalant gemak de loop op Pitt. Hij trok een keer of twee aan de punt van zijn snor en knikte verbijsterd.
  


  
    'Misschien spreek je de waarheid,' zei hij rustig. 'Maar misschien lieg je, om deze twee onaangenaam uitziende kerels te beschermen.'
  


  
    'Aan die belachelijke insinuaties heb ik geen boodschap.' Teri stak haar kin naar voren, even ver als haar borsten. 'Ik eis dat je dat afschuwelijke pistool laat zakken en ons met rust laat. Mijn oom heeft grote invloed op de autoriteiten van dit eiland. Eén woord van hem en je zult de rest van je miserabele leven in een gevangenis op het vasteland wegrotten.'
  


  
    'Bruno von Tills invloed is bekend,' zei de gids onverschillig. 'Helaas maakt het weinig indruk op mij. De uiteindelijke beslissing over jullie arrest of vrijlating berust geheel bij mijn meerdere in Panaghia, inspecteur Zacynthus. Hij zal jullie willen spreken. Eén leugen, en jullie nabije toekomst ziet er bijzonder triest uit. Gelieve nu achter het muurtje te stappen, dan vinden jullie een pad dat naar een wachtende auto voert, ongeveer tweehonderd meter verderop.' Hij zwaaide het pistool van Pitt naar Teri. 'Eén waarschuwing, heren. Als ik bij een van jullie ooit maar het geringste zenuwtrekje in het gezicht bespeur, jaag ik een kogel door de hersens van dit delicaat en lieflijk schepseltje. Welaan, zullen we dan maar?'
  


  
    Vijf minuten later waren ze allemaal bij de auto, een zwarte Mercedes, die onopvallend onder een bosje dennebomen stond geparkeerd. Het voorportier stond open en een man in het smetteloze pak van een ijsverkoper zat nonchalant achter het stuur, met één voet stevig op de grond buiten de auto geplant. Bij hun nadering stond hij op en hield het achterportier open.
  


  
    Pitt keek de man eens goed aan. Het contrast tussen zijn keurig geperste, witte pak en de duistere, lelijke tronie was indrukwekkend. Hij was bijna vijf centimeter langer dan Pitt en leek een uit steen gehouwen kolos, en ook even stevig. Hij had de breedste schouders die Pitt ooit had gezien en woog minstens 250 pond. Zijn ongeregelde en tamelijk afstotende trekken hadden toch een zekere soort schoonheid, het soort dat schilders op het doek trachten vast te leggen. Maar Pitt liet zich niet in de luren leggen. Hij kon een man herkennen die volkomen onverschillig stond tegenover doden. Hij was vaak genoeg beminnelijke woestelingen tegengekomen die moordden alsof het een alledaagse, doodgewone bezigheid betrof.
  


  
    De gids liep om de auto heen naar de voorkant en knikte de andere man toe.
  


  
    'We hebben gasten, Darius. Drie kleine geitjes, die de weg zijn kwijtgeraakt. We zullen ze bij inspecteur Zacynthus brengen. Dan kunnen ze hun kleine vertoning voor hem opvoeren.' Hij wendde zich tot Pitt. 'Je zult van inspecteur Zacynthus' gezelschap genieten; hij is een uitstekend toehoorder.'
  


  
    Darius gebaarde bedaard naar de achterbank. 'Jullie twee daar. Het meisje zit voorin.' Hij had, zoals te verwachten was, een diepe, raspende stem.
  


  
    Pitt ontspande zich op de achterbank en bedacht een tiental ontsnappingsplannen, het ene met nog minder kans op succes dan het andere. Zolang Teri erbij was, had de gids hen bij hun ballen. Zonder haar, meende hij, was het een gok of hij en Giordino de gids konden overmeesteren en het pistool bemachtigen. Dan bestond er ook nog de kans dat de gids het lef niet zou hebben een vrouw dood te schieten als ze een poging tot ontsnapping deden, maar Pitt was niet van plan Teri's leven te riskeren om daarachter te komen. De gids boog met zichtbaar geforceerde beleefdheid.
  


  
    'Wees een heer, Darius, en geef deze charmante jongedame je jasje. Haar... eh... zichtbare aantrekkelijkheid zou weieens gênant kunnen worden en enigszins van het rijden kunnen afleiden.'
  


  
    'Maak je niet dik,' zei Teri verachtelijk. 'Ik ga het jasje van die stomme aap niet aantrekken. Ik heb niets te verbergen. Bovendien zal het me genoegen doen om een smerige vette worm te zien kronkelen.'
  


  
    De gids kreeg een kille blik in zijn ogen. Hij haalde met een zwakke glimlach zijn schouders op. 'Zoals je wilt.'
  


  
    Teri tilde haar negligé strak om haar dijbenen en stapte in de auto. De gids volgde en klemde haar tussen zichzelf en de forse Darius, die over het stuur gebogen zat. De dieselmotor van de Mercedes kwam tot leven en de auto begon over de smalle, kronkelige weg te rijden, vaak met een diepe en modderige sloot aan weerszijden. De ogen van de gids schoten van Pitt naar Giordino en weer terug, zonder de geringste beweging in het automatische pistool, dat als vastgelijmd tegen Teri's rechteroor gedrukt bleef. Zijn niet aflatende waakzaamheid en concentratie waren, naar het Pitt voorkwam, overdreven fanatiek.
  


  
    Beducht oplettend voor het geringste afkeurende teken van de gids pakte Pitt heel langzaam een sigaret uit zijn borstzakje en stak hem even langzaam aan.
  


  
    'Zeg eens, hoe je ook mag heten...'
  


  
    'Polyclitus Anaxamander Zeno,' zei de gids, 'tot je dienst.'
  


  
    'Zeg eens,' herhaalde Pitt zonder een enkele poging Zeno's volledige naam uit te spreken, 'hoe kwam je daar zo toevallig bij de gang verzeild toen wij eruit kwamen?'
  


  
    'Ik ben van nature nieuwsgierig,' zei Zeno met een scheve glimlach. 'Toen ik merkte dat jij en je vriend op mysterieuze wijze van mijn rondleiding verdwenen waren, dacht ik bij mezelf: wat kunnen die twee louche figuren nu aan een stel ruïnes zo interessant vinden? Ik kon daar met mijn nederige pet niet bij, dus heb ik mijn gapende ploeg aan een collega overgedaan en ben naar het amfitheater teruggekeerd. Jullie waren nergens te bekennen. Toen zag ik de gebroken tralie in de poort... niet zo moeilijk, hoor; ik ken elke steen en spleet daar. Ervan overtuigd dat jullie weer te voorschijn moesten komen, ben ik gaan zitten wachten.'
  


  
    'Als we dat niet hadden gedaan, had je voor aap gezeten.'
  


  
    'Het was slechts een kwestie van tijd. Er bestaat geen andere uitgang uit de Hadesput.'
  


  
    'De Hadesput?' Pitts nieuwsgierigheid was gewekt. 'Waarom noem je die zo?'
  


  
    'Je plotselinge belangstelling voor archeologie komt nogal onverwacht. Maar nu je het tóch vraagt...' Er lag een blik van verwarring in Zeno's ogen, maar toch ook een mengeling van vermaak en belangstelling. 'Tijdens de gouden eeuw van de Grieken hielden onze voorvaders hun strafzaken in het amfitheater, omdat de jury bestond uit honderd gekozen stedelingen. Volgens hun opvatting, en dat was een wijze, gold dat hoe meer mensen een rechtsuitspraak deden, hoe beter het vonnis was. Bestond er slechts bewijs uit aanwijzingen, dan kon de verdachte, als hij schuldig was bevonden, kiezen tussen een onmiddellijke dood of de Hadesput.'
  


  
    'Waarom was die put zo erg?' vroeg Giordino. Hij hield zijn ogen taxerend gericht op de weerspiegeling van Darius' gezicht in het achteruitkijkspiegeltje.
  


  
    'De put was eigenlijk geen echte put,' vervolgde Zeno. 'Het was een uitgestrekt, ondergronds labyrint met honderden gangen en slechts twee openingen: een ingang en een verborgen uitgang, een goed bewaard geheim.'
  


  
    'De veroordeelde kreeg tenminste de kans de vrijheid te bereiken.' Pitt tikte de as in de asbak van zijn armleuning.
  


  
    'Die keus was niet zo voor de hand liggend als het lijkt. Je moet weten dat er in het labyrint een uitgehongerde leeuw huisde die weinig te eten kreeg, behalve dan natuurlijk een enkele misdadiger die langskwam.'
  


  
    Pitts bestudeerde kalmte verdween en zijn gezicht stond grimmig, maar hij herwon zijn zelfbeheersing onmiddellijk. Opnieuw kwam hem Von Tills meesmuilende gezicht voor de geest. Waarom, vroeg hij zich af, gebruikte die oude mof historische gebeurtenissen om zijn mysterieuze plannen achter te verbergen? Misschien zou die obsessie voor dramatiek weieens Von Tills zwakke punt kunnen zijn. Pitt leunde achterover en nam een flinke trek van zijn sigaret.
  


  
    'Een fascinerende mythe.'
  


  
    'Geen mythe, dat kan ik je verzekeren,' zei Zeno ernstig. 'Het aantal veroordeelde Grieken dat in de Hadesput omkwam terwijl hun doodskreten door de donkere tunnels echoden, is ontelbaar. Zelfs tegenwoordig, vóór de ingang werd afgesloten, zijn er verschillende mensen in de put verdwaald en verdwenen, opgeslokt door het onbekende. Een succesvolle ontsnapping is niet gedocumenteerd.'
  


  
    Pitt knipte zijn sigaret door een open raampje het voorbijglijdende landschap in. Hij keek naar Giordino en daarna trager naar Zeno. Een zelfingenomen grijns spreidde zich uit over zijn gezicht.
  


  
    Zeno keek Pitt achterdochtig aan. Toen haalde hij niet-begrijpend zijn schouders op en gaf Darius een wenk. Darius knikte en een paar tellen later reed de Mercedes de hoofdweg op. De wielen zoefden over het versleten wegdek van de tweebaansweg. De bomen langs de berm, die daar als vergeten wachters stonden, schoten in een waas van stof en groene bladeren voorbij. Het was koeler nu, en toen Pitt zich op zijn plaats omdraaide, kon hij zien hoe de stralen van de ondergaande zon de kale, boomloze top van de Hypsarion, het hoogste punt van het eiland, beschenen. Ergens had hij gelezen dat een Griekse dichter Thasos had beschreven als 'de rug van een wilde ezel, bedekt met wilde bossen'. Hoewel die beschrijving zevenentwintighonderd jaar oud was, ging ze nog steeds op.
  


  
    Darius schakelde terug en de Mercedes ging langzamer rijden. Hij draaide de hoofdweg af. De banden knarsten over een oneffen grindweg die naar boven, een bebost ravijn in voerde.
  


  
    Waarom Darius vóór Panaghia de hoofdweg had verlaten, begreep Pitt niet, evenmin als hij kon begrijpen waarom Zeno de rol van een bewapende geheim agent speelde in plaats van een vriendelijke toeristengids. Dat oude gevoel van gevaar tikte Pitt weer op de schouder en hij voelde een zweem van onbeheerste angst.
  


  
    De Mercedes hotste over een kuil en reed een steile oprijlaan op die naar een grote schuur leidde via een poort die ervoor ontworpen was zware, hoge vrachtwagens binnen te laten. De verweerde wanden van het houten gebouw waren bedekt met de overblijfselen van grijsgroene verf, die onder de felle Egeïsche zon allang was afgebladderd. Net voor ze het schemerduister binnenreden, kon Pitt boven de poort een naambord zien met vervaagde, Duitse letters. Toen Darius de motor afzette, hoorde hij het geluid van roestige wieltjes, waarop de deur achter hen gesloten werd.
  


  
    'De Griekse Nationale Toeristenorganisatie moet wel met een bijzonder schraal budget werken als dit de mooiste kantoorruimte is waar ze mee voor de dag kan komen,' merkte Pitt zuur op, terwijl zijn blik over de uitgestrekte, kale vloer dwaalde.
  


  
    Zeno glimlachte alleen maar. Het was een glimlach die Pitts hart tegen een enorme druk in liet bonzen, alsof iets het vasthield en in zijn bewegingen beperkte. Hij werd door een innerlijke kilte bevangen, die de erkenning van zijn falen met zich meebracht, de erkenning dat hij op een of andere manier Von Till in de hand had gespeeld.
  


  
    Pitt had al die tijd beseft dat gidsen van de GNTO niet met een pistool rondlopen of een arrestatie kunnen verrichten. Hij wist eveneens dat gidsen in bontgekleurde Volkswagenbusjes het eiland rondreden, niet in zwarte Mercedes-Benz auto's. Tijd werd kostbaar. Giordino en hij moesten iets ondernemen, en snel ook.
  


  
    Zeno deed het achterportier open en deed een stap terug. Hij maakte een lichte buiging en gebaarde met het pistool.
  


  
    'Denk er goed aan,' zei hij met staalharde stem, 'geen geintjes.'
  


  
    Pitt klom uit de auto en draaide zich om teneinde Teri een hand door het open voorportier aan te bieden. Ze keek verleidelijk naar hem op en ontrolde zich langzaam van haar zittende houding, terwijl ze lichtjes in zijn hand drukte. Toen gooide ze, vóór Pitt kon reageren, haar armen om zijn nek en trok zijn hoofd tot haar hoogte. Beide paren ogen waren wijdopen, die van Pitt voornamelijk van verbazing, terwijl ze zijn bezwete gezicht brutaal onder kussen bedekte.
  


  
    Je kunt er vergif op innemen, dacht Pitt afstandelijk gefascineerd. Hoe koeltjes en wereldwijs ze zich ook gedragen, zodra je een vrouw met gevaar en avontuur confronteert, worden ze zonder mankeren geil. Jammer eigenlijk, ze is bereid, maar het is het verkeerde moment en de verkeerde plaats. Hij duwde haar terug.
  


  
    'Later,' mompelde hij, 'als ons publiek naar huis is gegaan.'
  


  
    'Een uiterst stimulerende scène,' zei Zeno ongeduldig. 'Kom mee. Inspecteur Zacynthus verliest heel snel alle barmhartigheid als hij moet wachten.'
  


  
    Zeno posteerde zich vijf passen achter de groep en hield het automatische pistool op heuphoogte. Darius escorteerde hen vervolgens door een ruimte, zo groot als een voetbalveld, naar achteren, waar ze een houten trap moesten beklimmen die uitkwam in een hal met deuren aan beide zijden. Bij de tweede deur links bleef Darius staan, duwde hem open en gebaarde Pitt en Giordino naar binnen. Teri wilde al volgen, maar werd plotseling door een arm als een boomstam tegengehouden.
  


  
    'Jij niet,' gromde Darius.
  


  
    Pitt draaide zich pijlsnel en met een woedende uitdrukking om. 'Ze blijft bij ons,' zei hij ijzig.
  


  
    'Je hoeft écht geen reddende held te spelen,' zei Zeno luchthartig, bekrachtigd door een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik beloof je dat haar niets zal overkomen.'
  


  
    Pitt bestudeerde Zeno's gezicht zorgvuldig, maar kon geen teken van verraderlijkheid ontdekken. Vreemd genoeg begon Pitt een tamelijk groot vertrouwen in zijn overweldiger te koesteren.
  


  
    'Ik zal je op je woord geloven,' gromde hij.
  


  
    'Wees maar niet bang, Dirk.' Teri keek met een ijzige blik naar Zeno. 'Zodra die stomme inspecteur, wie hij ook mag wezen, erachter komt wie ik ben, zijn we verlost van dit stel ellendelingen.'
  


  
    Zeno negeerde haar en knikte naar Darius. 'Bewaak onze vrienden hier en hou hen goed in de gaten. Volgens mij zijn ze bijzonder leep.'
  


  
    'Ik zal goed oppassen,' beloofde Darius zelfverzekerd. Hij wachtte tot Zeno en Teri, die met haar blote voeten over de stoffige vloer liep, verdwenen waren. Daarna deed hij de deur dicht en leunde er lui tegenaan, met zijn armen over zijn massieve borstkas gevouwen.
  


  
    'Persoonlijk geef ik de voorkeur aan de luxe van Hotel San Quentin,' mompelde Giordino, die sinds hun rit voor het eerst zijn mond opendeed. Hij richtte zijn blik op Darius. 'De kakkerlakken waren daar tenminste niet zo groot.'
  


  
    Pitt moest grinniken om Giordino's beledigende commentaar aan het adres van Darius terwijl hij elk detail van de kamer in zich opnam. Deze was niet groter dan drie bij drie meter. De wanden bestonden uit kromgetrokken platen die slordig aan kromgetrokken, ruwhouten steunbalken waren vastgespijkerd, die op onregelmatige afstanden schuin naar binnen toe stonden. De kamer was ontbloot van enig meubilair en had geen ramen. De enige verlichting kwam door spleten in de muur en een kartelig gat in het dak.
  


  
    'Als ik moest raden,' zei Pitt, 'zou ik zeggen dat dit een leegstaand pakhuis is.'
  


  
    'Bijna goed,' zei Darius uit eigen beweging. 'De Duitsers hebben dit gebouw als oorlogsdepot gebruikt tijdens de bezetting in '42.'
  


  
    Pitt pakte een sigaret en stak hem nonchalant aan. Als hij Darius een sigaret had aangeboden, zou deze onmiddellijk op zijn qui-vive zijn. In plaats daarvan deed Pitt een stap terug en begon de aansteker in de lucht te gooien, telkens een beetje hoger, tot hij zag dat Darius hem vanuit zijn ooghoeken volgde. Een, twee, vier keer vloog de aansteker de lucht in. De vijfde keer gleed hij door Pitts vingers en viel op de grond. Pitt haalde stompzinnig zijn schouders op en bukte om hem op te rapen.
  


  
    Pitt rende harder op Darius in dan hij in zijn militaire academiejaren als lid van het footballteam ooit had gedaan. Hij sprong naar voren uit de lage hurkstand, met zijn voeten stevig tegen het grove hout van de vloer afzettend en met zijn hoofd en schouders als een stormram, die werd aangedreven door elk laatste onsje kracht dat zijn gespierde benen en honderdtachtig pond konden opbrengen. Vlak vóór de stoot kwam hij naar boven en raakte Darius in de onbeschermde maagstreek net boven de gordel. Het was net alsof hij met volle snelheid tegen een stenen muur liep en Pitt moest naar adem snakken van de klap. Hij had het gevoel alsof hij zijn nek gebroken had.
  


  
    Deze football-manoeuvre zou de meeste ongetrainde mensen in het ziekenhuis doen terechtkomen; alle anderen zouden tijdelijk onbekwaam op de grond liggen - alle anderen, behalve Darius. De reus gromde even, boog door de kracht van de klap lichtjes naar voren en tilde Pitt op bij zijn biceps.
  


  
    Pitt was verlamd. De pijnlijke schok die van zijn nek en zijn armen uitstraalde, werd overschaduwd door zijn stomme verbazing dat iemand niet alleen bij zo'n klap op de been kon blijven, maar het bovendien als een schouderklopje kon afdoen. Darius duwde hem tegen de muur en boog zijn lichaam als een deegsliert langzaam om een rechtopstaande steunpaal heen. Het begon nu pas goed pijn te doen. Pitt keek met opeengeklemde tanden recht in Darius' uitdrukkingsloze gezicht een paar centimeter bij hem vandaan. Zijn ruggegraat leek elk moment te kunnen breken. Het begon donker te worden voor zijn ogen. Darius bleef doodgemoedereerd staan, met glanzende ogen, en drukte wat harder.
  


  
    Plotseling viel de druk weg en Pitt merkte vaagjes dat Darius naar hem staarde, naar adem snakkend. Darius' mond vormde een stom gekreun en hij zonk op zijn knieën, lichtjes heen en weer zwaaiend.
  


  
    Giordino had hulpeloos aan de kant moeten staan, geblokkeerd door Pitts frontale aanval, tot Darius opzij zwaaide om Pitt tegen de wand te drukken. Toen sprong hij, benen vooruit, zonder aarzelen dwars door het kamertje, zodat zijn voeten doel troffen in Darius' nieren. Hij hield zich schrap, want hij verwachtte half dat Darius' reuzenlijf het grootste deel van de schok zou absorberen. Maar zo werkte het niet. Giordino kaatste af op Darius met een klap die zijn tanden deed klapperen en sloeg verdoofd tegen de grond. Hij bleef even doodstil liggen, toen hees hij zich duizelig op handen en voeten en schudde zijn hoofd om de golven duisternis, die zijn geest dreigden te overmannen, kwijt te raken.
  


  
    Het was te laat. Darius herstelde zich als eerste, de overwinning in elk litteken op zijn lelijke tronie geëtst. Hij wierp zich op Giordino en verpletterde de kleinere man onder hem met zijn enorme massa. Er lag een duivelse grijns op Darius' gezicht, een sadistisch teken van het geweld dat komen ging. IJzeren handen sloten zich met ineengestrengelde vingers om Giordino's hoofd en persten - persten met de niet aflatende druk van een bankschroef.
  


  
    Eindeloze seconden lang bleef Giordino slap liggen, vechtend tegen de pijnscheuten die de vermorzelende handpalmen door zijn hoofd lieten schieten. Toen bewoog hij zich. Langzaam hief hij zijn handen om Darius' duimen te pakken en naar beneden te trekken. Ondanks zijn lengte was Giordino sterk als een os, maar tegen de man die boven hem uittorende, kon hij niet op. Darius scheen de botten brekende greep niet op te merken. Hij kromde zijn schouders enigszins en oefende nog meer druk uit.
  


  
    Pitt stond nog steeds overeind, nog net. Zijn rug was één grote zee van pijn, die zich naar elk deel van zijn lichaam verspreidde. Hij staarde dof naar het moorddadige schouwspel op de grond. Doe iets, stomme klootzak, schreeuwde hij in zichzelf, en snel. Hij steunde met twee handen tegen de wand om zich op Darius te werpen. Achter hem gaf iets mee en hij draaide zich om. Nieuwe hoop laaide op in zijn blik.
  


  
    Een van de muurplanken was losgekomen en hing in een krankzinnige hoek, aan één kant nog met een paar roestige spijkers vastgenageld. Hij rukte de plank uit alle macht heen en weer tot de spijkers van metaalmoeheid braken en de anderhalve meter lange en twee centimeter dikke plank loskwam. God, als het maar niet te laat was! Pitt hief de plank boven zijn hoofd en liet hem met het laatste restje van zijn wegvliedende krachten op de achterkant van Darius' nek terechtkomen.
  


  
    Nooit van zijn leven zou Pitt de schok van hopeloze wanhoop vergeten die door hem heen stroomde op het moment dat de verrotte plank met de onschadelijke kracht van een pindaschil op de schouders van de reus versplinterde. Zonder om te kijken, liet Darius Giordino's slapen even los om Pitt met een backhand in zijn maag te stompen, die hem slap tegen de deur deed belanden, waar hij langzaam op de grond gleed.
  


  
    Pitt kwam, zich aan de deurklink optrekkend, op de een of andere manier overeind en bleef staan, als een dronkeman op zijn benen zwaaiend, zich nergens van bewust, niet eens van de pijn, van het bloed dat door het verband op zijn overhemd begon te lekken, van Giordino's gezicht, dat blauw aanliep onder de enorme handen. Nog één poging, zei hij tegen zichzelf, en wist dat het zijn laatste zou zijn. Pitts geest begon langzamer te functioneren. De vergeten woorden van een exercitiesergeant bij de mariniers, die hij eens in een bar in Honolulu had ontmoet, kwamen naar boven. 'De grootste, stoerste, gemeenste klootzak ter wereld gaat neer als een steen, van een goeie, snelle trap in zijn ballen.'
  


  
    Zwakjes wankelde hij tot achter de hurkende Darius, die te veel in beslag werd genomen door het doden van Giordino om hem op te merken. Pitt mikte en trapte Darius tussen de benen. Zijn teen kwam op bot en iets rubberachtigs en zachts terecht. Darius liet Giordino's hoofd los en wierp zijn monsterlijke handen omhoog. Zijn vingers grepen in de lucht. Hij rolde omver op zijn zij en lag in stomme agonie op de grond te kronkelen.
  


  
    'Welkom in het land van de wandelende doden,' zei Pitt terwijl hij Giordino in een zittende houding hees.
  


  
    'Hebben wij gewonnen?' vroeg Giordino met een fluisterstem.
  


  
    'Op het nippertje. Hoe is het met jouw hoofd?'
  


  
    'Dat weet ik niet, ik moet het eerst zoeken.'
  


  
    'Wees maar niet bang,' grinnikte Pitt. 'Het zit nog steeds aan je nek vast.'
  


  
    Giordino voelde zachtjes met zijn vingers langs zijn haargrens. 'Jezus, het lijkt wel of mijn schedel meer barsten heeft dan een gebroken voorruit.'
  


  
    Pitt wierp een ongeruste blik op Darius. De reus lag met lijkbleek gezicht en zwaar ademend op de stoffige vloer uitgestrekt, met zijn handen over zijn kruis.
  


  
    'De tijd van gaan is gekomen,' zei Pitt, en hielp Giordino overeind. 'Wegwezen vóór Frankenstein bijkomt.'
  


  
    Plotseling klonk er een onheilspellende klik, de holle bons van de deur die werd opengegooid tegen de stopper. Pitt en Giordino bleven stokstijf staan. Ze hadden de gelegenheid niet zich schrap te zetten. Ze wisten enkel dat het afgelopen was, dat ze niet langer konden vechten.
  


  
    Toen kwam op zijn gemak een lange, magere man met grote, droeve ogen de kamer binnengekuierd, met een hand nonchalant in de broekzak van een duur maatkostuum. Hij keek Pitt bedachtzaam aan, over de kop van een lange pijp heen die hij stevig tussen opmerkelijk regelmatige tanden hield geklemd. Hij zag er beminnelijk, netjes en stads uit, als een account executive die net een reclamebureau uitkwam. Met zijn vrije hand pakte hij met een bestudeerd gebaar de pijp uit zijn mond.
  


  
    'Het spijt me inbreuk op uw privacy te moeten maken, heren. Ik ben inspecteur Zacynthus.'
  


  
    
  


  Hoofdstuk 12


  
    Zacynthus was allesbehalve wat Pitt verwacht had. Er was geen twijfel mogelijk: het slome accent, het nette kapsel, de nonchalante introductie: Zacynthus was Amerikaan.
  


  
    Tien seconden nam Zacynthus Pitt en Giordino van top tot teen in zich op, daarna draaide hij zich langzaam om teneinde op een kreunende Darius neer te kijken. Zacynthus had een ijzige uitdrukking van volkomen onverschilligheid, maar zijn stem verried zijn verwarring.
  


  
    'Opmerkelijk, buitengewoon opmerkelijk. Ik dacht niet dat het mogelijk was.' Opnieuw keek hij naar Pitt en Giordino, ditmaal met een mengeling van twijfel en bewondering in zijn ogen. 'Als een getrainde beroepskracht Darius kan raken, wordt dat als een enorme prestatie gezien. Maar dat zo'n stel verlopen schlemielen als jullie de vloer met hem hebben aangeveegd, is gewoon een wonder. Mag ik uw namen, waarde vrienden?'
  


  
    Een duivels lichtje danste in Pitts groene ogen. 'Mijn ondermaatse maat hier heet David, en ik ben Jack de Reuzenmoordenaar.'
  


  
    Zacynthus glimlachte vermoeid. 'Het is een lange, hete dag en u hebt een van mijn beste krachten buiten gevecht gesteld. Maak mijn ellende nou niet groter met jullie zieke grapjes!'
  


  
    'In dat geval moet je hem die van de nymfomaan en de gitarist vertellen, Dirk,' mompelde Giordino pesterig.
  


  
    'Toe, toe,' zei Zacynthus, alsof hij het tegen kinderen had. 'Aan die onzin kan ik mijn tijd niet verspillen. Inlichtingen alstublieft. We beginnen met uw juiste naam.'
  


  
    'Krijg 't pleuris,' snauwde Pitt kwaad. 'We hebben niet gevraagd om hier door een zich Zeno noemende aap heen gesleurd te worden, en we hebben niet gevraagd om door Boemboem Aardbeving daar op de grond als speelgoed gebruikt te worden. We hebben niets illegaals gedaan. Immoreel misschien, maar niet illegaal. Als je antwoorden van ons wilt, stel ik voor dat je er zelf eerst een paar geeft.'
  


  
    Zacynthus keek Pitt met opeengeklemde lippen aan. 'De arrogantie van u wekt mijn beroepsmatige nieuwsgierigheid op,' zei hij zuur. 'Sinds ik vele jaren geleden nasporing als mijn levenswerk koos, heb ik met tientallen sluwe en gevaarlijke misdadigers te maken gehad. Enkelen spuugden in mijn gezicht en dreigden wraak te nemen, sommigen stonden onbeweeglijk en stom, anderen smeekten op hun knieën om genade. Maar jij, toegetakelde vrind van me, moet anders zijn.' Hij wees met zijn pijp beschuldigend naar Pitt. 'Here God, het is klassiek, waarlijk klassiek. Ik verheug me erop tijdens het verhoor mijn vernuft tegen het uwe in stelling te brengen.'
  


  
    Hij zweeg toen Zeno de kamer binnenkwam. De Griek wilde iets zeggen, maar stond met open mond en druilsnor te gapen toen hij Darius zag, die nu in een bal opgerold op de grond zat. 'Bij Zeus zijn bliksem, inspecteur, wat is er gebeurd?'
  


  
    'Je had Darius moeten waarschuwen voorzichtiger te zijn.'
  


  
    'Maar dat héb ik gedaan,' verklaarde Zeno verontschuldigend. 'Maar toch, dat Darius overmand kon worden... ik dacht niet dat dat mogelijk was.'
  


  
    'Net wat ik zei.' Zacynthus klopte de as uit zijn pijp. 'Zie wat je voor onze arme vriend kunt doen. Ik neem deze mannen mee naar mijn kantoor; zien of ze even goed met woorden als met hun handen en voeten overweg kunnen.'
  


  
    'Vindt u het wel verstandig, inspecteur, met hen alleen te zijn na wat er hier gebeurd is?'
  


  
    'Ik denk dat ze wel inzien dat ze met meer lichamelijke inspanning niet verder komen.' Zacynthus keek Pitt en Giordino met een plagerig glimlachje aan. 'Maar om het zekere voor het onzekere te nemen, Zeno, kun je met je handboei de rechterpols van die kleine aan de linkerenkel van deze slimmerik vastmaken, 't Is bij lange na geen waterdichte methode, maar het bieden van weerstand zal tenminste enigszins oncomfortabel zijn.'
  


  
    Zeno maakte snel een verchroomde handboei los van zijn riem, ontsloot de boeien en maakte ze stevig vast, waardoor Giordino in een ongemakkelijke, voorovergebogen houding moest staan.
  


  
    Pitt keek door het gat in het dak naar de avondlucht. Het zonlicht begon te vervagen en de duisternis trad in. Zijn rug deed nog steeds pijn en hij was blij dat Giordino en niet hijzelf dubbelgevouwen stond. Hij rolde met zijn schouders en vertrok van de pijn die hij in elke vierkante centimeter van zijn lijf voelde.
  


  
    'Wat heb je met Teri gedaan?' vroeg hij rustig.
  


  
    'Die is veilig,' antwoordde Zacynthus. 'Zodra ik haar bewering, dat ze Von Tills nicht is, kan natrekken, laat ik haar gaan.'
  


  
    'En wij?' kwam Giordino's stem van beneden.
  


  
    'Alles op zijn tijd,' zei Zacynthus kortaf en gebaarde naar de deur. 'Na u, heren.'
  


  
    Twee minuten later kwamen ze, Giordino onhandig naast Pitt schuifelend, Zacynthus' kantoor binnen. Het was een kleine maar doelmatig ingerichte ruimte, compleet met gedetailleerde luchtfoto's van Thasos tegen de muur, drie telefoons en een kortegolfradio onder handbereik op een tafeltje recht achter een scheef, oud en volgekrast bureau. Pitt keek verbaasd om zich heen. Het was allemaal veel te netjes, te professioneel. Hij besloot snel dat grove onbeschoftheid de beste manier was.
  


  
    'Dit lijkt me eerder het hoofdkwartier van een generaal dan het kantoortje van een achterlijke politie-inspecteur.'
  


  
    'Jouw vriend en jij zijn dappere kerels,' zei Zacynthus vermoeid. 'Dat hebben jullie daden bewezen. Maar het is stom in je rol van boerenlul te volharden. Hoewel ik moet toegeven dat je hem uitstekend vertolkt.' Hij ging achter zijn bureau op een hoorbaar slecht geoliede draaistoel zitten. 'De waarheid deze keer. Uw namen alstublieft.'
  


  
    Pitt wachtte voor hij antwoord gaf. Hij was tegelijkertijd kwaad en in de war. In de war vanwege de vreemde, onconventionele operatie van zijn ontvoerders.
  


  
    Onbewust had hij het vreemde gevoel, bijna een absolute zekerheid, dat hij niets te vrezen had. Deze mensen pasten niet in het beeld dat hij had van ordinaire, Griekse politieagenten. En als ze in dienst van Von Till stonden, waarom wilden ze dan per se zijn en Giordino's naam horen; behalve dan natuurlijk als een kat-en-muis-spelletje?
  


  
    'Nou?' Zacynthus' stem had een scherp kantje gekregen.
  


  
    Pitt ging rechtop staan en waagde het erop.
  


  
    'Pitt, Dirk Pitt, directeur van Speciale Projecten, United States
  


  
    National Underwater Marine Agency. En aan mijn linkerzijde ziet u Albert Giordino, mijn adjunct-directeur.'
  


  
    'Uiteraard, en ik ben de eerste minister van...' Zacynthus zweeg midden in de zin. Zijn wenkbrauwen schoten omhoog en hij leunde over zijn bureau om Pitt recht in de ogen te kunnen kijken.
  


  
    'Nog één keer. Hoe zei u dat u heette?' Deze keer klonk zijn stem zacht en neerbuigend.
  


  
    'Dirk Pitt.'
  


  
    Zacynthus bleef tien seconden roerloos zitten en zei niets. Toen leunde hij, zichtbaar van zijn stuk gebracht, naar achteren.
  


  
    'U liegt. U móet wel liegen.'
  


  
    'O ja?'
  


  
    'Hoe heet uw vader?' Zacynthus keek Pitt nog steeds aan zonder met zijn ogen te knipperen.
  


  
    'Senator George Pitt van Californië.'
  


  
    'Beschrijf hem: voorkomen, achtergrond, familie... alles.'
  


  
    Pitt ging op de rand van het bureau zitten en pakte een sigaret. Hij zocht naar zijn aansteker, maar bedacht toen dat die nog steeds op de grond van het kamertje lag, waar hij gevallen was toen hij Darius aanviel.
  


  
    Zacynthus streek een lucifer langs een la en gaf hem vuur.
  


  
    Pitt knikte dankbaar. Hij begon tien minuten lang zonder ophouden te praten. Zacynthus luisterde nadenkend. Hij bewoog zich slechts één keer om een zwakke plafondlamp aan te doen toen het daglicht door het raam langzaam weggleed. Ten slotte stak hij zijn hand op.
  


  
    'Dat is voldoende. U móet zijn zoon wel zijn. Maar wat doet u op Thasos?'
  


  
    'Admiraal James Sandecker, NUMA'S directeur-generaal, heeft Giordino en mij gestuurd om een aantal vreemde ongelukken te onderzoeken die onlangs een van onze oceanografische onderzoeksschepen heeft geteisterd.'
  


  
    'Ah, juist, het witte schip dat bij Brady Field voor anker ligt. Nu begin ik het te begrijpen.'
  


  
    'Da's heel fijn,' zei Giordino sarcastisch vanuit zijn oncomfortabele houding. 'Sorry dat ik moet onderbreken, maar als mijn blaas niet gauw geleegd wordt, krijgt u hier op de grond een natte verrassing.'
  


  
    Pitt zei grinnikend tegen Zacynthus: 'Hij is ertoe in staat.'
  


  
    Zacynthus keek hen onderzoekend aan, haalde vervolgens zijn schouders op en drukte op een verborgen knopje onder het bureau. Ogenblikkelijk vloog de deur open en daar stond Zeno, met zijn Glisenti stevig in de hand.
  


  
    'Moeilijkheden, inspecteur?'
  


  
    Zacynthus negeerde de vraag. 'Stop je pistool weg, maak de handboei los en wijs... eh... meneer Giordino waar hij zijn handen kan wassen.'
  


  
    Zeno trok zijn wenkbrauwen op. 'Weet u wel zeker dat...'
  


  
    't Is al goed, beste kerel. Deze heren zijn niet langer onze gevangenen, ze zijn onze gasten.'
  


  
    Zonder enig teken van verbazing stak Zeno het automatische pistool in zijn holster, maakte Giordino los en escorteerde hem de gang in.
  


  
    'Nu is het mijn beurt voor antwoorden,' zei Pitt, onder het uitblazen van een doorzichtige wolk blauwe rook. 'Wat hebt u met mijn vader te maken?'
  


  
    'Iedereen in Washington kent en respecteert senator Pitt. Hij doet zijn werk voor diverse senaatscommissies eerlijk en efficiënt. Een van die commissies is de Commissie voor Verdovende Middelen.'
  


  
    'Dat verklaart nog steeds niet uw relatie tot dit alles.'
  


  
    Zacynthus pakte een versleten tabakszak uit zijn zak, begon zijn pijp te stoppen en stampte de tabak zorgvuldig aan met een muntje.
  


  
    'Vanwege mijn lange ervaring op het gebied van bestrijding van verdovende middelen heb ik vaak als verbindingsman dienst gedaan tussen uw vader en mijn werkgever.'
  


  
    Pitt keek vragend op. 'Werkgever?'
  


  
    'Jazeker, Uncle Sam betaalt mijn salaris net zogoed als het jouwe, waarde Pitt.' Zacynthus grinnikte. 'Mijn excuses dat ik me niet eerder officieel heb voorgesteld. Ik ben inspecteur Hercules Zacynthus, van het Federal Bureau of Narcotics. Mijn vrienden noemen me Zac. Ik zou het een eer vinden als jij dat ook deed.'
  


  
    Het laatste beetje twijfel viel van hem af en opluchting overspoelde hem als een koele golf van de zee. Hij ontspande zijn spieren en voelde nu pas hoe opgefokt hij was, hoe zenuwslopend de onbekende gevaren van de situatie waren. Zijn aanvechting om te trillen beheersend, drukte hij voorzichtig zijn sigaret uit in een asbak.
  


  
    'Begeef je je niet een beetje buiten je gebied?'
  


  
    'Geografisch gezien wel, beroepsmatig niet.' Zac trok aan zijn pijp tot die gloeide. 'Een maand of zo geleden ontving het bureau een rapport via Interpol dat er een enorme lading heroïne aan boord van een vrachtschip in Sjanghai werd geladen...'
  


  
    'Een van Bruno von Tills schepen?'
  


  
    'Hoe wist je dat?' Zac leek stomverbaasd.
  


  
    Pitts lippen krulden in een scheve glimlach. 'Ik raadde maar. Sorry voor de onderbreking; ga door, alsjeblieft.'
  


  
    'De Queen Artemisia, een vrachtschip van de Minerva Lines, heeft de haven van Sjanghai drie weken geleden verlaten met een schijnbaar onschuldige vracht van sojabonen, bevroren varkensvlees, thee, papier en tapijten.' Zac moest ondanks zichzelf grinniken. 'Nogal gevarieerd, moet ik zeggen.'
  


  
    'En de bestemming?'
  


  
    'De eerste aanleghaven was Colombo, in Ceylon. Daar werden de handelsgoederen van communistisch China uitgeladen en een vracht van grafiet en cacao ingeslagen. Na in Marseille te hebben bijgetankt, is de bestemmingshaven van de Queen Artemisia de haven van Chicago, de Saint Lawrence Seaway op.'
  


  
    Pitt dacht even na. 'Waarom Chicago? De onderwereld kan toch veel beter in New York, Boston of de andere zeehavens aan de oostkust de verscheping van verdovende middelen verwerken?'
  


  
    'Waarom niet in Chicago?' kaatste Zac terug. 'Die winderige stad is het grootste distributie- en vervoerscentrum van onze goede oude Verenigde Staten. Waar kun je beter honderddertig ton onversneden heroïne kwijt?'
  


  
    Pitt keek met een ongelovige uitdrukking op. 'Dat is onmogelijk. Niemand ter wereld kan zo'n hoeveelheid door de douane-inspectie krijgen.'
  


  
    'Niemand, behalve dan Bruno von Till.' De stem daalde tot een zacht gemompel en Pitt kreeg het opeens koud. 'Dat is natuurlijk niet zijn echte naam. Die ligt ergens in het verleden begraven, lang vóór hij een ongrijpbare smokkelaar werd, de meest gehaaide en duivelse leverancier van menselijke ellende sinds mensenheugenis.' Zac draaide zijn stoel en staarde nietsziend door het raam naar buiten. 'Captain Kidd, de blokkadebrekers van de Geconfedereerde Staten en alle slavenhandelaars bij elkaar kunnen nog niet tippen aan Von Tills organisatie.'
  


  
    'Je praat alsof hij de grootste schurk van de eeuw is,' opperde Pitt. 'Waaraan heeft hij die eer verdiend?'
  


  
    'Al die revolutionaire bloedbaden in Centraal- en Zuid-Amerika van de afgelopen twintig jaar zouden nooit hebben plaatsgevonden zonder geheime wapenleveranties uit Europa. Herinner je je de grote Spaanse goudroof van 1954 nog? Spanjes toch al wankele economie stortte bijna in toen een grote goudreserve van de regering uit de geheime kluizen van het ministerie van Financiën verdween. Kort daarna werd de zwarte markt in Indië overspoeld met goudbaren die met het wapen van Spanje gestempeld waren. Hoe werd een vracht van die omvang tienduizend kilometer verder gesmokkeld? Dat is nog steeds een mysterie. Maar we weten dat een vrachtschip van de Minerva Lines in de nacht van de diefstal de haven van Barcelona verliet en een dag voordat het goud opdook, in Bombay aankwam.'
  


  
    De draaistoel piepte en Zac keek Pitt weer aan. De melancholische blik van de inspecteur was vaag en in gedachten verzonken.
  


  
    'Vlak vóór Duitslands overgave in de Tweede Wereldoorlog,' vervolgde hij, 'doken er op dezelfde dag opeens achtenvijftig hoge nazi's op in Buenos Aires. Hoe zijn ze daar gekomen? Nogmaals, het enige schip dat daar die ochtend aankwam, was een vrachtboot van de Minerva Lines. En dan verdwijnt in de zomer van vierenvijftig een hele bus meisjes, teenagers, tijdens een schoolreisje naar Napels. Vier jaar later vindt een assistent van de Italiaanse ambassade een van de vermiste meisjes. Ze zwierf doelloos door een van de achterafsteegjes in Casablanca.' Zac zweeg bijna een minuut voor hij zachtjes verder praatte. 'Ze was volkomen krankzinnig. Ik heb foto's van haar lichaam gezien. Een volwassen man zou er nog van janken.'
  


  
    'En wat zei ze?' drong Pitt voorzichtig aan.
  


  
    'Ze kon zich herinneren dat ze een schip met een grote "M" op de schoorsteen werd opgedragen. Dat was het enige zinnige van alles wat ze te zeggen had. De rest was krankzinnig gebrabbel.'
  


  
    Pitt wachtte op meer, maar Zac zweeg. Hij stak opnieuw zijn pijp aan, die de kamer met een zoet aroma vulde.
  


  
    'Handel in blanke slavinnen is vreselijk,' zei Pitt zonder omhaal.
  


  
    Zac knikte. 'Dat zijn vier gevallen van de honderden die indirect met Von Till in verband staan. Als ik je woord voor woord de dossiers van Interpol voorlees, zitten we hier volgende maand nog, of nog langer.'
  


  
    'Geloof je dat Von Till het meesterbrein achter de misdaden is?' 'Nee, die oude duivel is veel te slim om zijn handen vuil te maken. Hij zorgt alleen maar voor vervoer. Smokkelen is zijn specialiteit, op grote schaal.'
  


  
    'Waarom is die smerige klootzak dan nooit tegengehouden?' vroeg Pitt half kwaad, half verward.
  


  
    'Ik wou dat ik daar ongegeneerd antwoord op kon geven.' Zac schudde bekommerd zijn hoofd. 'Maar dat kan ik niet. Elk opsporingsbureau ter wereld heeft geprobeerd Von Till op heterdaad te betrappen, maar hij is elke val ontlopen, heeft elke agent vermoord die de Minerva Lines probeerde te infiltreren. Zijn schepen zijn doorzocht en nog eens doorzocht, wel duizend keer, maar toch is er nooit iets illegaals gevonden.'
  


  
    Pitt tuurde naar de rook die boven Zacs pijp kronkelde. 'Niemand is zo slim. Als hij menselijk is, is hij te grijpen.'
  


  
    'Alsof we dat niet geprobeerd hebben. Onze gezamenlijke opsporingsbureaus hebben elke centimeter van de Minerva-schepen bestudeerd, ze op zee dag en nacht geschaduwd, ze in de dokken als haviken bewaakt en elke wand met elektronische opsporingsapparatuur bestreken.
  


  
    Ik kan je zó twintig detectives opnoemen - en verdomd goeie ook - die de arrestatie van Von Till tot hun levenstaak hebben gemaakt.'
  


  
    Pitt stak een tweede sigaret op en keek Zac strak aan. 'Waarom vertel je me dit allemaal?'
  


  
    'Omdat ik denk dat je ons misschien kunt helpen.'
  


  
    Pitt zweeg en krabde over het irriterende verband op zijn borst. Ik moest maar happen, dacht hij.
  


  
    'Hoe dan?'
  


  
    Voor het eerst flakkerde er een duivels lichtje in Zacs ogen, dat weer even snel verdween als het gekomen was.
  


  
    'Ik meen dat het nogal dik aan is met Von Tills nichtje?'
  


  
    'We hebben geneukt, als je dat soms bedoelt.'
  


  
    'Hoe lang ken je haar al?'
  


  
    'We hebben elkaar gisteren op het strand voor het eerst ontmoet.'
  


  
    De verbazing op Zacs gezicht veranderde langzaam in een lepe grijns. 'Dan ben je ofwel een snelle versierder of een bijzonder bedreven leugenaar.'
  


  
    'Kies zelf maar,' zei Pitt onverschillig. Hij stond op en rekte zich pijnlijk uit. 'Ik weet wat jij denkt en je kunt het in je zak steken.'
  


  
    'Het zou interessant zijn te vernemen wat je precies in mijn gedachten leest.'
  


  
    'De oudste tactiek ter wereld,' zei Pitt, met een veelbetekenende glimlach. 'Jij wilt me laten doorgaan met mijn intieme vriendschap met Teri in de hoop dat Von Till me als een lid van het gezin accepteert. Die situatie zou me vrij toegang overal in de villa verschaffen, met de kans dat ik de handelingen van die ouwe mof met eigen ogen kan zien.'
  


  
    Zonder blikken of blozen zei Zac: 'Je hebt een uitstekend inzicht, mijn beste Pitt. Wat vind je ervan, doe je mee?'
  


  
    'Absoluut niet!'
  


  
    'Mag ik vragen waarom?'
  


  
    'Ik heb Von Till gisteren bij het eten ontmoet en we zijn niet bepaald als vrienden uit elkaar gegaan. Hij heeft zelfs zijn hond op me afgestuurd.'
  


  
    Pitt wist dat Zac er de humor niet van zou inzien. Maar wat kon het hem ook verdommen, dacht hij, waarom zou ik dat hele stomme verhaal weer ophalen? Hij begon naar een borrel te verlangen.
  


  
    'Van seks met de nicht tot eten met de oom, allemaal op dezelfde dag.' Zac schudde ongelovig zijn hoofd. 'Je bent inderdaad een snelle versierder.'
  


  
    Pitt haalde zijn schouders op.
  


  
    'Jammer,' vervolgde Zac. 'Je had ons van binnen uit goed kunnen helpen.' Hij trok aan zijn pijp tot de as in de kop oranjerood opgloeide. 'We hebben de villa continu van een afstand in de gaten gehouden, maar hebben niets ongewoons kunnen ontdekken. Tweehonderd meter, dichterbij konden we niet komen zonder Von Tills achterdocht op te wekken. We dachten al dat onze kleine maskerade als toeristengids eindelijk wat opleverde toen kolonel Zeno jullie en zijn nicht arresteerde.'
  


  
    'Kolonel Zeno?'
  


  
    Zac knikte en zweeg even bewust om het effect te vergroten.
  


  
    'Jazeker. Kapitein Darius en hij zijn bij de Griekse gendarmerie. Technisch gesproken heeft Zeno een paar strepen op mij voor, zou je kunnen zeggen.'
  


  
    'Een kolonelsrang bij de politie, is dat niet een beetje ongebruikelijk?' vroeg Pitt.
  


  
    'Niet als je hun systeem van rechtshandhaving kent. Met uitzondering van Athene en een paar grote steden met hun eigen stedelijke politiemacht vallen de Griekse landelijke streken en voorsteden onder de gendarmerie, een onderdeel van het nationale leger en een bijzonder efficiënte eliteploeg.'
  


  
    Ondanks zijn haat voor Zeno en Darius was Pitt tóch onder de indruk.
  


  
    'Dat verklaart hun aanwezigheid. Maar hoe zit het met jou, inspecteur? Een agent van het bureau voor verdovende middelen die in Griekenland achter dat spul aanzit, is hetzelfde als een plaatselijke politieagent die in Spanje een spion najaagt; dat gebéurt gewoon niet.'
  


  
    'In normale gevallen niet, daar heb je gelijk in.' Zac keek grimmig en zijn stem klonk hard. 'Maar Von Till is geen normaal geval. Als we hem achter de tralies stoppen en een eind aan zijn smerige smokkeloperaties maken, gaat de internationale misdaad automatisch met twintig procent naar beneden. En ik verzeker je, dat is geen kattepis.' Zac werd door innerlijke woede overmand en hij zweeg even om een paar keer diep adem te halen tot hij kalmeerde. 'In het verleden werkte elk land afzonderlijk en gebruikte de kanalen van Interpol om vitale inlichtingen de grens over te sturen. Als ik bijvoorbeeld van mijn agenten in het veld hoorde dat er een lading verdovende middelen naar Engeland onderweg was, stuurde ik mijn informatie gewoon naar Interpol Londen, die op haar beurt Scotland Yard waarschuwde. Als alles meezat, konden die een val opzetten en de smokkelaars in de kraag grijpen.'
  


  
    'Dat klinkt als een goede regeling die werkt.'
  


  
    'Helaas moet het met Von Till nog werken,' zei Zac zacht. 'Ondanks alle waarschuwingen, ondanks elke val, is hij er altijd in geslaagd aan onze netten te ontsnappen en kwam altijd weer als het spreekwoordelijke onberispelijke heertje uit de beerput te voorschijn. Maar deze keer zal het anders gaan.' Hij sloeg met zijn vuist op het bureau om zijn woorden kracht bij te zetten. 'Onze regeringen hebben toestemming gegeven een internationaal onderzoeksteam te formeren die alle grenzen kan oversteken, en over alle politionele en militaire faciliteiten, mankracht en uitrusting kan beschikken.' Zac slaakte een diepe zucht en vervolgde: 'Sorry, Pitt, ik moet niet zo doordraven. Maar ik hoop dat ik je vraag beantwoord heb waarom ik op Thasos ben.'
  


  
    Pitt bestudeerde Zac zorgvuldig. De inspecteur leek iemand die niet aan falen gewend was. Elke beweging, elk gebaar was van tevoren zorgvuldig overwogen en zelfs zijn woorden klonken alsof ze van tevoren overdacht waren. Toch kon Pitt in Zacs ogen de angst zien flikkeren; de angst het tegen Von Till af te leggen. Pitt begon steeds meer naar een borrel te verlangen.
  


  
    'Wie zitten er nog meer in je team?' vroeg Pitt. 'Tot nu toe heb ik er maar drie gezien.'
  


  
    'Op het moment zit er een Engelse inspecteur aan boord van een Britse torpedobootjager die de Queen Artemisia volgt, terwijl een vertegenwoordiger van de Turkse politie het schip vanuit de lucht in een verouderde DC-3 zonder kentekens in de gaten houdt.' Zac sprak alsof hij een wettelijke akte voorlas. 'Twee rechercheurs van de Franse Sûreté Nationale doen zich in Marseille als dokwerkers voor, waar ze op de komst van de Queen Artemisia wachten, die daar moet bijtanken.'
  


  
    Pitt begon het gevoel te krijgen zijn greep op de realiteit te verliezen. Zacs woorden klonken vaag en betekenisloos. Onverschillig, bijna, met een soort wazig wetenschappelijke belangstelling, vroeg hij zich af hoe lang hij nog wakker kon blijven. De afgelopen twee dagen had hij maar een paar uur geslapen en hij begon het te voelen. Pitt wreef zich in de ogen en schudde flink zijn hoofd. Daarna dwong hij zich op te letten.
  


  
    'Zac, ouwe jongen,' - Pitt noemde hem voor het eerst bij zijn naam - 'zou je me een persoonlijke dienst kunnen bewijzen?'
  


  
    'Als het kan, ouwe jongen.' Zac grinnikte aarzelend.
  


  
    'Ik wil dat Teri vrijgelaten wordt en aan mijn toezicht wordt overgedragen.'
  


  
    'Aan jóuw toezicht wordt overgedragen?' Boven zijn grote, onschuldige ogen schoten Zacs wenkbrauwen omhoog. Steve Mcqueen had het niet kunnen verbeteren. 'Wat voor wellustig plannetje bedenk je nou weer?'
  


  
    'Niks geen wellust,' zei Pitt ernstig. 'Je hebt geen andere keus dan haar vrij te laten. Eenmaal vrij, zal Teri er op zijn hoogst twintig minuten over doen om naar haar villa terug te stormen - geen grotere helleveeg dan een vernederde vrouw - om te eisen dat oom Bruno iets aan haar beschamende gevangenschap doet. Die ouwe jongen laat zijn slimme radertjes werken en binnen een uur is jouw mooie ondergrondse spionnennetwerk van Thasos tot in de Verenigde Staten opgerold.'
  


  
    'Je onderschat ons,' zei Zac hoffelijk. 'Ik ben me best bewust van de consequenties. Juist voor zo'n noodsituatie liggen er plannen klaar. Morgenvroeg kunnen we al ergens anders onder een andere vermomming werken.'
  


  
    'Te laat,' wierp Pitt met scherpe stem tegen. 'De schade is al toegebracht. Von Till weet dan al dat jullie er zijn en zal dubbele voorzorgsmaatregelen treffen.'
  


  
    'Dat is een bijzonder overtuigend argument.'
  


  
    'Daar kun je vergif op innemen.'
  


  
    'En stel dat ik haar aan jou overdraag?' vroeg Zac.
  


  
    'Zodra Teri wordt vermist, als ze dat al niet is, zal Von Till Thasos binnenste buiten keren en haar overal zoeken. De veiligste plek voor haar is aan boord van de First Attempt. Hij zal er niet aan dénken daar naar haar te zoeken, tenminste niet tot hij zeker weet dat ze niet op het eiland is.'
  


  
    Zac staarde Pitt aan, bestudeerde hem van top tot teen alsof hij hem voor het eerst zag en vroeg zich af waarom iemand met een uitstekende baan en met zo'n invloedrijke familie dergelijke moeilijke en gevaarlijke risico's zou nemen, waarbij je nooit wist wanneer een misrekening het einde van je carrière of zelfs je dood kon betekenen. Zac tikte met zijn pijp tegen de asbak om de losse as uit de ronde bruyère kop te kloppen.
  


  
    'Zoals je wilt,' mompelde Zac. 'Vooropgesteld natuurlijk dat de jongedame geen moeilijkheden zal maken.'
  


  
    'Dat denk ik niet,' grijnsde Pitt. 'Ze heeft andere dingen aan haar kop dan internationale smokkelaars. Ik denk dat ze het veel interessanter vindt met mij stiekem naar de boot te verdwijnen dan nog zo'n saaie avond met oom Bruno door te brengen. Bovendien, als je mij een vrouw kunt tonen die niet van een beetje avontuur houdt, laat ik jou...'
  


  
    Hij zweeg toen de deur openging en Giordino binnenkwam, gevolgd door Zeno. Giordino had een brede grijns op zijn engelensmoel en in een hand hield hij een fles Metaxa Five Star-cognac beet.
  


  
    'Kijk eens wat Zeno heeft gevonden!' Giordino knipte de kurk eraf en rook aan de inhoud met een overdreven extatische uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik vind dat ze eigenlijk zulke slechte jongens nog niet zijn.'
  


  
    Pitt zei lachend tegen Zeno: 'Je moet maar niet op Giordino letten. Zodra hij drank ziet, heeft hij ze niet alle vijf meer.' 'Als dat waar is, hebben we veel gemeen,' grijnsde Zeno onder zijn snor. Hij liep om Giordino heen en zette een blad met vier glazen op het bureau.
  


  
    'Hoe gaat het met Darius?' vroeg Pitt.
  


  
    'Hij kan weer staan,' antwoordde Zeno. 'Maar hij zal een paar dagen mank lopen.'
  


  
    'Zeg hem dat het me spijt,' zei Pitt oprecht. 'Het is jammer...'
  


  
    'Niks te jammeren,' onderbrak Zeno hem. 'In ons vak gebeurt zoiets nou eenmaal.' Hij gaf Pitt een glas en merkte nu pas de bloedvlekken op zijn overhemd op. 'Jij bent er klaarblijkelijk óók niet zonder kleerscheuren afgekomen.'
  


  
    'Met de groeten van Von Tills hond,' zei Pitt. Hij hield het glas tegen het licht.
  


  
    Zac knikte zwijgend. Nu begreep hij Pitts haat voor Von Till pas ten volle. Hij liet zijn handen slap over de armleuningen van zijn draaistoel hangen en ontspande zich, in de wetenschap dat Pitt wraak in de zin had en geen seks.
  


  
    'Als je terug bent op je schip, zullen we je via de radio van Von Tills activiteiten op de hoogte houden.'
  


  
    'Goed,' zei Pitt eenvoudig. Hij nipte van de cognac en genoot van de vurige, lavahete vloeistof die door zijn keel in zijn maag sijpelde. 'Een laatste gunst, Zac. Kun je je officiële status gebruiken om een paar berichten naar Duitsland te sturen?'
  


  
    'Natuurlijk. Wat zou je willen zeggen?'
  


  
    Pitt had al potlood en papier van het bureau gepakt. 'Ik schrijf alles op, inclusief namen en adressen, maar mijn Duitse spelling is miserabel.' Toen Pitt klaar was, gaf hij het schrijfblok aan Zac. 'Vraag hun het antwoord naar de First Attempt te sturen. Ik heb er NUMA'S radiofrequentie bijgeschreven.'
  


  
    Zac las het vluchtig over. 'Ik begrijp niet wat je ermee aan wilt.'
  


  
    'Zomaar een vermoeden.' Pitt schonk zich nog een glas Metaxa in. 'Wanneer gaat de Queen Artemisia trouwens aan zijn omweg naar Thasos beginnen?'
  


  
    'Hoe... maar hoe weet je dat?'
  


  
    'Ik ben helderziend,' zei Pitt kortaf. 'Wanneer?'
  


  
    'Morgenochtend.' Zac keek Pitt lang en bedachtzaam aan. 'Ergens tussen vier en vijf uur. Waarom vraag je dat?'
  


  
    'Nergens om, pure nieuwsgierigheid.' Pitt zette zich schrap tegen het branderige gevoel en sloeg het glas achterover. De schok was
  


  
    hem bijna te veel. Hij schudde zijn hoofd en knipperde de tranen weg die uit zijn ogen stroomden.
  


  
    'Lieve hemel,' fluisterde hij hees. 'Dat spul lijkt wel accuzuur!'
  


  Hoofdstuk 13


  
    Het spookachtige, fosforescerende schuim bij de rechte boeg van de Queen Artemisia viel langzaam weg naarmate het oude schip vaart minderde tot het stillag. Het anker kletterde in tien vadem water naar beneden en de navigatielichten werden uitgeknipt, waardoor een zwart silhouet op een nog zwartere zee achterbleef. Net alsof de Queen Artemisia nooit had bestaan.
  


  
    Een meter of zeventig verderop dobberde een klein houten krat op de trage golven. Het was een doodgewone krat, een van de duizenden die leeg zijn weggegooid en in elke zee en waterweg ter wereld ronddrijven. Op het eerste gezicht zag het er als doodgewoon drijfhout uit. Zelfs de letters die BOVEN aangaven, wezen misplaatst naar beneden, naar de zeebodem. Maar er was iets dat dit speciale krat van andere onderscheidde: het was niet leeg.
  


  
    Er moet een betere manier bestaan, dacht Pitt zuur in het krat, toen een golf het tegen de bovenkant van zijn hoofd stootte, maar het is in elk geval een stuk beter dan in het ochtendlicht voor iedereen zichtbaar te zwemmen. Hij kreeg een mondvol zout water binnen en hoestte het uit. Toen blies hij zacht in het mondstuk van zijn zwemvest om het drijfvermogen te vergroten en tuurde weer door het ruw uitgesneden kijkgaatje naar het schip.
  


  
    De Queen Artemisia lag stil, alleen het vage gezoem van zijn generatoren en de golven die tegen zijn romp sloegen, verraadden zijn aanwezigheid. Geleidelijk aan stierven de geluiden weg en werd het schip een met de stilte. Pitt bleef lang luisteren, maar er kwamen geen andere geluiden over het water naar zijn dobberende buitenpost. Geen voetstappen op het metalen dek, geen mannenstemmen die bevelen schreeuwden, geen geratel van door mensen bediende machines, niets. De stilte was totaal en bijzonder bevreemdend. Net een spookschip met een spookbemanning.
  


  
    Het stuurboordanker was neergelaten en Pitt zwoegde erheen, waarbij hij het krat van binnenuit moeizaam voortduwde. De zwakke bries en het opkomende tij hielpen hem mee en algauw stootte het krat zachtjes tegen de ankerketting. Hij deed snel zijn zuurstoftank af en maakte de riemen vast aan een van de grote stalen schakels. Terwijl hij zich aan de enkele luchtslang tussen de tank en de regulator vasthield, liet hij de lussen van zijn zwemvliezen, snorkel en duikbril over het mondstuk glijden en maakte dat het hele pakketje net onder het wateroppervlak bleef hangen.
  


  
    Pitt pakte de ketting beet en keek omhoog naar de schijnbaar eindeloze rij schakels die in het duister verdween, en hij voelde zich als Jack bij de bonestaak. Hij dacht aan Teri, die lekker in een hut aan boord van de First Attempt lag te slapen. Hij dacht aan haar zachte, soepele lichaam en vroeg zich af wat hij hier in 's hemelsnaam uitvoerde.
  


  
    Teri had zich ook het een en ander afgevraagd. 'Waarom breng je me naar een schip? Ik kan daar zo niet al die geleerde bollebozen onder ogen komen.' Ze tilde de zoom van haar doorzichtige negligé op, waarbij ze haar benen tot haar dijen onthulde.
  


  
    'Ach, wat maakt het uit,' had Pitt gelachen. 'Dat is waarschijnlijk het opwindendste wat hen in jaren is overkomen.'
  


  
    'En oom Bruno?'
  


  
    'Vertel hem dat je ging winkelen op het vasteland. Vertel hem maar wat, je bent ouder dan eenentwintig.'
  


  
    'Nou, misschien is het wel leuk een beetje ondeugend te zijn,' giechelde ze. 'Net als in een romantische avonturenfilm.'
  


  
    'Zo kun je het ook zien,' had Pitt gezegd. Hij was ervan uitgegaan dat ze dat zou denken, en hij had gelijk.
  


  
    Pitt klom tegen de ankerketting omhoog op de wijze van een Polynesiër die een palmboom beklimt om kokosnoten te plukken. Hij was algauw bij het kabelgat en gluurde over de reling. Hij luisterde en keek om elke beweging in de schaduwen op te vangen. Er was geen ziel te bekennen. Het voordek was verlaten.
  


  
    Hij zwaaide over de reling en bewoog zich gebukt en stilletjes over het dek naar de voormast. Het donkere schip was een uitkomst. Als de laadlampen aan waren geweest, had het midscheeps en voordek in een vloed van licht gebaad; niet bepaald bevorderlijk voor het ongezien rondsnuffelen. Pitt was ook dankbaar dat het duister zijn druipende waterspoor over het voordek wegwiste. Hij stopte, wachtend op de gebruikelijke geluiden en beweging, maar er gebeurde niets. Het was rustig, veel te rustig. En er was nóg iets aan dit schip dat in Pitts onderbewustzijn niet helemaal lekker zat, maar hij kon er zijn vinger niet opleggen.
  


  
    Pitt trok het duikersmes uit zijn kuitschede en ging naar achteren, terwijl hij het vijftien centimeter lange, roestvrijstalen lemmet voor zich uitgestoken hield.
  


  
    Pitt kon nu de hele brug zien. Ongelooflijk als het leek, was die verlaten. Een met de schaduwen, beklom hij geluidloos de metalen treden van de ladder naar de brug. De stuurhut was donker en leeg. De spaken van het stuurrad staken eenzaam af in het duister, en het kompashuis stond er als een stomme, koperen wachter bij. Pitt kon de woorden niet lezen, maar hij wist aan de stand van de hendel dat de scheepstelegraaf op stop stond. In het vage licht van de sterren kon hij een aan de richel onder het bakboordraam bevestigd bagagenet zien. Zijn vingers betastten de inhoud: seinlamp, signaalpistool met patronen. Toen had hij geluk. Zijn vingers betastten de vertrouwde huls van een zaklantaarn. Hij trok zijn zwembroek uit en wikkelde die zodanig over de voorkant dat er alleen nog maar een zwak schijnsel doorheen kwam. Daarna doorzocht hij de hele stuurhut: het dek, de wanden en de apparaten. Alleen de indicatorlampjes op het instrumentenpaneel toonden een miniem teken van leven.
  


  
    In de kaartenkamer achter in de stuurhut waren de gordijnen dicht. Het was onvoorstelbaar dat een kaartenkamer er zó netjes kon uitzien. De kaarten lagen keurig uitgelegd, met nauwkeurig getrokken potloodlijnen over hun kwadranten. Pitt stak het mes terug in zijn schede, steunde de zaklantaarn tegen Brown's Nautical Almanac en bestudeerde de markeringen. De lijnen kwamen precies overeen met de bekende koers van de Queen Artemisia sinds Sjanghai. Hij merkte op dat degene die de kompascorrecties had aangebracht foutloos had gewerkt en geen gum nodig had gehad. Het was keurig, veel te keurig.
  


  
    Het logboek lag open bij de laatste aantekening: '03.52 uur - Brady Field Beacon 312°, circa 8 mijl. Wind zuidwest, 2 knopen. Dat de goden Minerva beschermen.' Volgens de genoteerde tijd was de aantekening gemaakt een krap uur vóór Pitt van het strand wegzwom. Maar waar was de bemanning? Er was geen dekwacht te bekennen en de reddingsboten zaten allemaal vast aan de davits. Het onbemande roer was ongerijmd. Alles was ongerijmd.
  


  
    Pitts mond was uitgedroogd: een stoffige grot, waarin zijn tong als een rubberspons lag. Het bonsde in zijn hoofd als hamerslagen en hij kon niet helder meer denken. Hij liep de stuurhut uit, deed de deur zachtjes achter zich dicht en vond een gang naar de kapiteinskajuit. De deur stond op een kier. Hij duwde hem zachtjes helemaal open en stapte geluidloos zijwaarts het metalen hok in.
  


  
    Een filmdecor, het zag eruit als een filmdecor. Dat was de enige manier waarop Pitt het kon beschrijven. Alles was netjes en alles lag op zijn plek. Aan de wand hing de stille pracht van de Queen Artemisia amateuristisch afgebeeld op een olieverfschilderij. Pitt rilde onwillekeurig van de kleurencombinatie. Het schip voer over een purperen zee. In de rechteronderhoek stond de handtekening van ene Sophie Remick. Op het bureau stond de gebruikelijke foto van een moederlijke vrouw met blozend gezicht, die je vanuit een goedkope metalen lijst aanstaarde. Er stond onder geschreven: Voor de kapitein van mijn hart, van zijn liefhebbende vrouw. Het was niet ondertekend, maar ongetwijfeld geschreven door dezelfde hand die het schilderij had getekend. En naast de foto lag in een lege asbak op het verder kale schrijfblad zorgvuldig een pijp gearrangeerd. Pitt pakte hem op en rook aan de beroete kop: daar was in geen maanden uit gerookt. Niets zag er gebruikt uit. Het was een museum zonder stof, een huis zonder geurtjes. En net als het hele schip zo stil als een kerkhof.
  


  
    Hij liep de gang op en deed de deur achter zich dicht. Hij hoopte bijna op een stem die 'Wie is daar?' of 'Wat doe jij hier?' zou roepen. Die stilte deed hem het koude zweet uitbreken. Pitt begon zich schimmige gedaanten in duistere hoeken voor te stellen. Zijn hart begon sneller te kloppen. Hij zal daar zo'n tien seconden gestaan hebben zonder een vin te verroeren, vechtend om zijn geest onder controle te krijgen.
  


  
    De zon komt spoedig op, dacht hij. Snel, snel. Hij rende langs de bakboordgang zonder zich iets van het geluid of zijn zichtbaarheid aan te trekken en gooide de deuren van de andere hutten open. Elk klein compartiment vertelde, onder het licht van de afgeschermde zaklantaarn, hetzelfde verhaal als de kapiteinskajuit. Hij doorzocht eveneens de radiohut. De zender was warm en stond afgesteld op een VHF-frequentie, maar de marconist schitterde door afwezigheid. Pitt deed de deur dicht en ging verder naar achteren.
  


  
    Alle gangen, gangetjes en doorlopen, bakboord en stuurboord, leken zich tot één lange, zwarte, ondergrondse tunnel aaneen te rijgen. Hij moest moeite doen zijn richtinggevoel in deze doolhof niet te verliezen. Een naakte man met zwemvest in een donkere nachtmerrie van grijze verf en metalen wanden. Hij struikelde over een afscheidingsdrempel en viel, waarbij hij zijn scheenbeen stootte en de zaklantaarn liet vallen, tegelijkertijd met een hartgrondig 'godverdomme!'
  


  
    De zaklantaarn was op het harde dek gesmakt, het glas was gebroken en het licht ging uit. Hij tastte onder nog meer gevloek gehaast op handen en voeten in het rond, tot hij na martelende seconden de aluminiumhuls in handen hield. Het glasgerinkel binnen in de afscherming van textiel was een grimmig voorteken. Hij drukte het knopje naar voren en het lampje begon even zwak als tevoren te gloeien. Pitt slaakte een zucht van opluchting en scheen met het afgeschermde licht door de gang. Het scheen op een deur met de woorden: 'Branddeur - Ruim no. 3' erop.
  


  
    De mergelgrotten van Karlsbad waren niets vergeleken met het formidabele Ruim no. 3. Pitts licht toonde alleen maar een enorme stalen rots vol talloze zakken, die op houten pallets van dek tot luik lagen gestouwd. De lucht was zwanger van een zoete, wierookachtige geur. De cacao van Ceylon, begreep Pitt. Met zijn duikersmes sneed hij een centimeter groot gat in de ruwe stof van een van de zakken en een stroom keiharde bonen viel, ratelend als hagel op een dak van golfijzer, neer op het dek. Een snelle blik onder de zaklantaarn wees uit dat de gerimpelde bonen inderdaad het juiste artikel betroffen.
  


  
    Plotseling hoorde hij een geluid. Vaag en niet te onderscheiden, maar het was er. Hij stond stokstijf stil te luisteren. Toen hield het, even plotseling als het gekomen was, weer op en kreeg de stilte nogmaals greep op het behekste schip; een verlaten schip met al zijn duistere, verborgen geheimen. Misschien is het tóch een spookschip, mijmerde Pitt. Nóg een Mary Celeste of Vliegende Hollander. Het enige wat eraan ontbrak, was een wilde zee met regen die de dekken geselde, bliksemschichten in de nacht en een storm die door de laadbomen gierde.
  


  
    In het ruim was er verder niets te zien. Pitt zette koers naar de machinekamer, waarbij hij acht kostbare minuten verloor met het zoeken naar de juiste gang. Het hart van het schip was warm van de hitte van de machines en rook naar hete olie. Hij stond op de loopbrug boven de enorme, levenloze machinerie naar een teken te zoeken van bona fide menselijke activiteit. De zaklantaarn scheen langs de glanzende, opgepoetste leidingen, die parallel aan elkaar door de afscheidingswanden kronkelden en in een wirwar van kleppen en meters bij elkaar kwamen. Toen viel de zwakke straal licht op een slordig ineengepropte poetsdoek. Boven het vod hing een plank waarop een paar gebruikte koffiekoppen stonden en links daarvan lag gereedschap vol vettige vingerafdrukken. In dit deel van het schip werkt er tenminste iemand, dacht hij opgelucht. Hij wist dat de meeste machinekamers zo schoon als een ziekenhuiszaal werden gehouden, maar deze was smerig. Waar waren de machinist en zijn maten? Die konden toch niet in de Egeïsche lucht zijn opgegaan?
  


  
    Net toen Pitt wilde weggaan, hoorde hij het weer, hetzelfde geheimzinnige geluid dat door de scheepsromp echode. Hij bleef doodstil staan en hield zijn adem wel een eeuwigheid in. Het was een vreemd, abnormaal geluid, als van de kiel van een schip die over een rots onder water of een koraalrif schraapt. Pitt rilde onwillekeurig. Het herinnerde hem ook aan een krijtje dat over het bord krast. Het geluid duurde een seconde of tien en eindigde met de doffe bons van metaal op metaal.
  


  
    Pitt had nooit badend van het koude zweet in een dodencel op de komst van de cipiers zitten wachten die hem naar de gaskamer zouden brengen, noch hoefde hij het meegemaakt te hebben om de ervaring te kunnen beschrijven, want hij wist precies hoe het aanvoelde. Alleen in die claustrofobische omgeving, elk ogenblik de voetstappen van de dood uit het zwarte onbekende te kunnen verwachten: het was een bloedstollende ervaring. In geval van twijfel, dacht hij, ren je als de verdommenis weg. En als de verdommenis rende hij weg. Terug door de gangetjes, de trappen op, tot zijn longen ten slotte door de pure, weldadige lucht op het dek werden begroet.
  


  
    Het was nog steeds donker en de kranen reikten naar het fluwelen plafond van de lucht, die schitterde van een adembenemende sterrenpracht. Er stond geen zuchtje wind. Boven de brug tastte de radiomast de melkweg af en onder Pitts voeten kreunde de romp op het deinen van de golven. Hij aarzelde even, turend naar de donkere kustlijn van Thasos, op iets meer dan een kilometer afstand. Hij keek naar beneden, naar het gladde, zwarte wateroppervlak. Het zag er zo uitnodigend, zo vredig uit.
  


  
    De zaklantaarn gloeide nog steeds. Pitt vervloekte zichzelf dat hij zo stom was die niet te hebben gedoofd zodra hij aan dek kwam. Ik had net zogoed mijn aanwezigheid met een neonreclame kunnen aankondigen, dacht hij. Snel doofde hij het licht. Daarna wikkelde hij voorzichtig, om zich niet aan het gebroken glas te snijden, de zwembroek los en verwijderde de restjes van het glas. Hij gooide de scherven over de reling en luisterde tot het zachte geplons, als van regen in een vijver, zijn oren bereikte. Hij had zin om ook de lantaarn zelf overboord te gooien, maar zijn verstand nam het over en verwierp die impuls. Het bagagenet in de stuurhut achter te laten zonder zaklantaarn was even slim als de gezagvoerder, als er een gezagvoerder bestond, een telegram te sturen met de tekst: 'Net voor zonsopgang was er een insluiper aan boord van uw schip en heeft het van boeg tot achterschip doorzocht'. Dat was bepaald niet verstandig, zeker niet met de mensen die elke politiemacht ter wereld te slim af waren geweest. Het feit dat er geen glas in zat, was een gok die Pitt moest nemen.
  


  
    Terwijl hij haastig naar de stuurhut liep, keek hij op zijn horloge. De lichtgevende wijzers gaven 4 uur 13 aan. De zon zou spoedig opkomen. Hij rende de brug op en legde de zaklantaarn terug in het net. Hij had vreselijke haast. Hij moest maken dat hij het schip af was, zijn duikuitrusting aan had en minstens tweehonderd meter van het schip verwijderd was vóór het daglicht hem zou verraden.
  


  
    Het voordek was nog steeds verlaten, of tenminste, zo leek het. Achter Pitt klonk er een fladderend geluid. Hij draaide zich onmiddellijk om en trok in een vloeiende beweging zijn mes. Zijn zenuwen stonden op knappen en in zijn hoofd leek een trommel te roffelen. O God, dacht hij, ze kunnen me nóu niet snappen, niet zo dicht bij de veiligheid.
  


  
    Het was slechts een zeemeeuw, die uit de nacht was komen aanvliegen en op een ventilator was geland. De vogel keek hem met een vragend oog aan en hield zijn kopje scheef. Ongetwijfeld vroeg hij zich af welke menselijke gek nou vroeg in de ochtend op een schip rondrende, gekleed in niets anders dan een zwemvest en met een mes in zijn ene en een zwembroek in zijn andere hand. Pitts knieën knikten van opluchting. Hij was vreselijk geschrokken. Toen hij aan boord van het schip kwam, wist hij niet wat hem te wachten stond; maar wat hij er vond, was een bedreigende, geladen stilte. Slap leunde hij tegen de reling tot hij zichzelf weer meester was. Als het zó doorging, zou hij vóór zonsopgang een hartverlamming of een zenuwinstorting krijgen. Hij haalde een paar keer diep adem en ademde langzaam uit tot de angst afnam.
  


  
    Zonder om te kijken, zwaaide hij zich over de reling en klom de ankerketting af, opgelucht om het spookschip te verlaten. Het zachte water vormde een welkome troost. De zee opende haar armen en gaf hem het gevoel het gevaar achter zich gelaten te hebben.
  


  
    Pitt had niet meer dan een minuut nodig om zijn zwembroek aan te trekken en zijn duikuitrusting terug te vinden. In het donker een aquatank op je rug bevestigen terwijl de golven je tegen de zijkant van een metalen romp drukken is geen kattepis. Maar toen hij pas leerde duiken, had hij zijn duikuitrusting van de bodem moeten halen en onder water aantrekken, en die ervaring kwam hem nu goed van pas. Hij zocht naar het houten krat, maar dat was in het zwarte gordijn van de nacht afgedreven. De golven en het inkomende tij zouden het nu wel halverwege het strand hebben gestuwd.
  


  
    Hij lag bewegingloos in het water en overwoog om onder de Queen Artemisia te duiken teneinde de romp te onderzoeken. Het vreemde, schrapende geluid dat hij in de machinekamer had gehoord, leek van ergens buiten de platen en onder de kiel gekomen te zijn. Toen besefte hij dat het een hopeloos plan was. Zonder onderwaterlicht kon hij niets zien. En hij was niet in de stemming om als een blindeman langs een honderd meter lange romp te tasten die onder de vlijmscherpe zeepokken zat. Hij had oude verhalen gehoord die tot in detail de oude en brute gewoonte van het kielhalen van opstandige Britse zeelieden beschreef. Eén bloedstollend verslag stond hem in het bijzonder bij; dat van een kanonniersmaat die in 1786 voor de kust van Timor onder de kiel van de HMS Confident werd gehaald. Als straf voor het stelen van een kop cognac uit de kapiteinskast werd de arme man onder de kiel van het schip door gehaald, tot zijn lichaam tot repen was gescheurd en het wit van zijn ribben en ruggegraat zichtbaar was. De ongelukkige had het misschien nog kunnen overleven, maar vóór de bemanning hem weer aan boord kon hijsen, vielen een paar haaien, die op de geur van het bloed waren afgekomen, hem aan en beten de man aan flarden, onder de ogen van de ontzette bemanning aan dek. Pitt wist wat een haai kon aanrichten. Hij had eens een jongen uit de branding bij Key West in Florida getrokken die een lelijke haaiebeet had. De jongen had het overleefd, maar zal altijd een flinke hap vlees uit zijn linkerdij missen.
  


  
    Pitt vloekte hardop. Hij moest ophouden aan dat soort dingen te denken. Zijn oren begonnen te suizen van een zoemend geluid. Eerst dacht hij dat het zijn inbeelding was. Hij schudde heftig zijn hoofd. Het was er nog steeds, maar nu luider en leek in kracht toe te nemen. Toen wist Pitt waar het gezoem vandaan kwam.
  


  
    De scheepsgeneratoren stonden weer aan. De navigatielichten werden opgestoken en opeens kwam de Queen Artemisia tot luidruchtig leven. Als er ooit een betere tijd van gaan was gekomen, dan was het nu. Pitt klemde het mondstuk van de regulator tussen zijn tanden en dook weg van het schip. Hij trapte uit alle macht met zijn benen zonder iets in het pikzwarte water te zien. Hij hoorde alleen maar het vreemd gorgelende geluid van zijn uitademingsbellen. Op tijden als deze wilde hij dat hij niet rookte. Na een meter of vijftig te hebben afgelegd, kwam hij boven en keek terug naar het schip.
  


  
    De Queen Artemisia lag in alle eenzaamheid voor anker, tegen de grijzer wordende oostelijke horizon afgetekend als een ouderwets silhouet. Stralen wit licht kwamen hier en daar op het schip tot leven, alleen onderbroken door de groene gloed van het stuurboordnavigatielicht. Verder gebeurde er enkele minuten niets. Toen werd, zonder enig signaal of geschreeuwd bevel, het anker van de zeebodem opgehaald, tot het tegen de romp sloeg. In de stuurhut was het licht aan en Pitt kon duidelijk zien dat er nog steeds niemand was. Het kan gewoon niet, zei hij steeds weer tegen zichzelf, het kan gewoon niet. Maar het oude schip had de laatste akte van haar spookoptreden nog niet afgesloten. De scheepstelegraaf van de Queen Artemisia rinkelde vaag over de kalme dageraadzee. De machines antwoordden met hun gedempte geklop en het schip vervolgde haar reis, met het geheim van haar duivelse vracht nog steeds ergens binnen haar stalen platen gesloten.
  


  
    Pitt hoefde het schip niet te zien bewegen om te weten dat het onderweg was. Hij kon de slag van haar schroefbladen door het water heen voelen. Vijftig meter was meer dan genoeg. Op die afstand was hij onzichtbaar voor de uitkijk en hoefde hij niet bang te zijn door de enorme scheepsschroeven aangezogen en tot visvoer gemalen te worden.
  


  
    Pitt werd overspoeld door een woedende golf frustratie toen de enorme romp langzaam langs zijn dobberende hoofd voer. Het was net alsof hij een ballistisch projectiel van het landingsplatform zag opstijgen dat op zijn vooropgezette koers naar vernietiging en dood werd gelanceerd. Hij was hulpeloos, hij kon niets doen om het tegen te houden. Ergens op de Queen Artemisia bevond zich voldoende heroïne om de halve bevolking van het noordelijk halfrond in een delirium te verdrinken. God alleen wist wat voor chaos in elke stad, groot en klein, zou uitbreken als ze gedistribueerd werd naar alle smerige pushers die van het kwaadaardige verslavingseffect profiteerden. Hoeveel mensen zouden tot sloom uitschot verworden en ten slotte sterven door de dodelijke narcose van het middel? Honderddertig ton heroïne op dat schip!
  


  
    Toen dacht Pitt aan zichzelf. Niet met trots, omdat hij de gele Albatros had vernietigd of de Queen Artemisia had doorzocht zonder gesnapt te worden. Hij dacht aan zichzelf als een idioot die zijn leven waagde voor een baantje waar hij niets mee te maken had, een baantje waar hij niet voor betaald werd. Zijn opdracht luidde om oceanografische expedities te vergemakkelijken. Niemand had iets gezegd over het najagen van smokkelaars van verdovende middelen. Wat kon hij eraan doen? Hij was niet de engelbewaarder van het menselijk ras. Laat Zacynthus, Zeno, Interpol en alle agenten ter wereld maar hun kat-en-muis-spelletje met Von Till spelen, verdomme. Het was hun spelletje, en zij waren erin getraind. En bovendien werden ze ervoor betaald.
  


  
    Opnieuw vloekte Pitt hardop. Hij had al te veel tijd met dagdromen verspild. Het werd tijd naar land te zwemmen. Automatisch volgden zijn ogen het schip, tot de lichten een voor een in het hazegrauw van de vroege ochtend verdwenen. Toen hij het strand opwaadde, kwam de zon boven de horizon en scheen zijn stralen op de rotsige toppen van het Thasosgebergte.
  


  
    Pitt gespte zijn tank af en liet die bij zijn ademhalingsregulator, duikbril en snorkel in het zachte zand vallen. De uitputting omstrengelde hem met verdovende tentakels en hij gaf er, op handen en voeten neervallend, aan toe. Hij voelde zich lichamelijk bekaf en had overal pijn, maar zijn geest merkte daar niets van; die had het druk met iets anders.
  


  
    Pitt had niets kunnen vinden dat op heroïne aan boord van het schip wees, en het Bureau of Narcotics of de douane zou dat evenmin kunnen. Zoveel was wel zeker. Onder de waterlijn, dat was een mogelijkheid. Maar de achterdochtige detectives zouden toch zeker wel duikers elke centimeter van de romp laten onderzoeken zodra het schip aanlegde. Bovendien was het onmogelijk een vracht van die omvang te lossen, tenzij die in het water werd gegooid om later te worden opgehaald. Dat kon óók niet werken, dacht hij, dat lag te veel voor de hand. Een waterdichte container met honderddertig ton aan vast materiaal zou een complete bergingsoperatie vergen. Nee, er moest een ingenieuzere methode bestaan, een die met succes alle inspecties had doorstaan.
  


  
    Met zijn duikersmes begon hij doelloos het silhouet van de Queen Artemisia in het natte zand te tekenen. Opeens intrigeerde het idee van een diagram hem. Hij stond op en trok een romp van een meter of tien in het zand. De brug, de ruimen en machinekamer, elk detail dat hij zich kon herinneren, werd in het witte zand getrokken. Naarmate de minuten verliepen, begon het schip vorm te krijgen. Pitt ging zó volkomen op in zijn werk dat hij een oude man, die met een ezel langs het strand sjokte, niet eens opmerkte.
  


  
    De oude man bleef staan en staarde naar Pitt met een wijs, oud gezicht, dat te veel jaren strijd had gezien om nog ergens verbaasd om te zijn. Na een tijdje haalde hij niet-begrijpend zijn schouders op en kuierde achter zijn ezel aan.
  


  
    Eindelijk was het diagram tot op de laatste gang compleet. Het lemmet blikkerde in de zon toen Pitt als laatste een kleine vogel op een kleine ventilator tekende. Toen stapte hij terug om zijn werk te bewonderen. Hij keek er even naar en begon toen luidkeels te lachen. 'Ik zal nooit om mijn kunst beroemd worden, dat is zeker. Het lijkt meer op een zwangere walvis dan op een schip.'
  


  
    Pitt bleef afwezig naar de zandtekening kijken. Plotseling kwam er een trance-achtige blik in zijn ogen en verloor zijn verweerde gezicht elke uitdrukking. In zijn geest was een nieuw, fantastisch idee ontstaan. Het leek eerst veel te bizar om serieus te nemen, maar hoe meer hij over de mogelijkheden nadacht, hoe aannemelijker het werd. Snel trok hij nog wat lijnen in het zand. Weer volkomen in zijn werk opgaand, probeerde hij zo snel mogelijk het diagram met het beeld in zijn geest in overeenstemming te brengen. Toen de laatste verandering was aangebracht, krulden zijn lippen in een grimmige, voldane glimlach. Verdomde knap van die Von Till, dacht hij, verdomde knap.
  


  
    Hij was niet langer moe en zijn geest werd niet langer bezwaard door onoplosbare vragen. Het was een nieuwe benadering, een nieuw antwoord. Het had veel eerder ontdekt moeten zijn. Snel pakte hij zijn duikuitrusting bij elkaar en begon de helling te beklimmen die het strand van de kustweg scheidde. Geen denken aan dat hij nu niet meer zou meespelen. De volgende ronde zou de interessantste worden. Boven aangekomen, keek hij om naar de schets van de Queen Artemisia in het zand.
  


  
    Het opkomende tij spoelde er net overheen en veegde de schoorsteen weg, de schoorsteen met de grote 'M' erop.
  


  Hoofdstuk 14


  
    Giordino lag naast de blauwe pick-up truck van de luchtmacht voor pampus met zijn hoofd op een verrekijkeretui en zijn voeten nonchalant op een rotsblok. Een rij mieren marcheerde over zijn uitgestrekte voorarm, zonder acht te slaan op het obstakel op hun pad, en vervolgde zijn ononderbroken tocht naar een hoopje los zand. Pitt keek glimlachend op hem neer. Als er iets was waar Giordino in uitblonk, dacht hij, dan was het slapen, waar en wanneer en onder wat voor omstandigheden dan ook.
  


  
    Pitt schudde zijn zwemvliezen uit en liet het zilte vocht op Giordino's vredige gezicht druppelen. De brutale besprenkeling werd niet met een slaperig gebrabbel of een plotselinge reactie begroet. De enige respons bestond uit een groot, bruin oog, dat openging en met zichtbare ergernis Pitt aankeek.
  


  
    'Aha. Zie daar, de onbevreesde wachter met het wakkere oog!' Pitts sarcasme lag er dik bovenop. 'Het dodental als jij ooit besluit strandmeester te worden, ik moet er niet aan denken!'
  


  
    Het andere ooglid ging langzaam als een gordijn omhoog en onthulde het bijpassende oog. 'Laten we dat meteen rechtzetten,' zei Giordino vermoeid. 'Deze moede ogen zaten vanaf het moment dat jij in je krat stapte tot het ogenblik dat je aan wal kwam en in het zand begon te spelen aan de nachtkijker vastgelijmd.'
  


  
    'Excuses, ouwe kameraad.' Pitt lachte. 'En het feit dat ik aan je niet aflatende waakzaamheid heb getwijfeld, zal me wel een rondje kosten.'
  


  
    'Twee,' mompelde Giordino geslepen.
  


  
    'Akkoord.'
  


  
    Giordino ging zitten, met zijn ogen knipperend tegen de zon. Hij voelde de mieren en veegde ze terloops van zijn arm. 'Hoe is het gegaan?'
  


  
    'Je zou kunnen zeggen dat ik iets gevonden heb door niets te vinden.'
  


  
    'Dat begrijp ik niet.'
  


  
    'Ik leg het later wel uit.' Pitt legde zijn duikuitrusting in de laadbak. Tets van Zac gehoord?'
  


  
    'Nog niet.' Giordino richtte de kijker op Von Tills villa. 'Hij is met Zeno en een peloton plaatselijke gendarmerie Von Tills statige stolp in de gaten gaan houden. Darius is in het pakhuis bij de radio gebleven om de ether af te zoeken, voor het geval er tussen het schip en de wal werd uitgezonden.'
  


  
    'Grondig werk, allemaal, maar helaas tijdverspilling.' Pitt droogde zijn zwarte haar en kamde het vervolgens. 'Waar kun je hier ergens een borrel en een sigaret krijgen?'
  


  
    Giordino knikte naar de cabine van de truck. 'Aan een borrel kan ik je niet helpen, maar op de voorbank ligt een pakje Griekse kankerstokjes.'
  


  
    Pitt boog zich de cabine in en pakte een ovaal platte sigaret uit een goud en zwart doosje Hellas Specials. Hij had er nog nooit een gerookt en stond versteld van de zachte smaak. Na zijn bezoeking van de afgelopen twee uur zou gerold zeewier ook wel goed gesmaakt hebben.
  


  
    'Heeft iemand je tegen de schenen getrapt?' vroeg Giordino zakelijk.
  


  
    Pitt blies een wolk rook uit en keek naar zijn been. Er liep een diepe, rode snee onder zijn rechterknie, waaruit het bloed langzaam sijpelde. Tien centimeter eromheen was de huid een bonte mengeling van groen, blauw en paars.
  


  
    'Gewoon een beetje pech, tegen een deur opgelopen.'
  


  
    'Laat me dat even voor je verzorgen.' Giordino draaide zich om en pakte de luchtmacht-EHBO-doos uit het handschoenenvakje. 'Zo'n kleine operatie is kinderspel voor dokter Giordino, de wereldbefaamde hersenchirurg. Niet dat ik wil opscheppen, maar harttransplantaties gaan me ook goed af.'
  


  
    Pitt probeerde zijn lachen tevergeefs te onderdrukken. 'Zolang je er maar aan denkt eerst het verband en dan pas leukoplast erop te doen.'
  


  
    Giordino wendde een gepijnigde uitdrukking voor. 'Hoe kun je me dat aandoen.' Toen keek hij weer even leep als anders. 'Je zult wel een toontje lager zingen als je mijn rekening krijgt.'
  


  
    Er zat voor Pitt niets anders op dan zijn schouders op te halen en zijn gekneusde been aan de handen van Giordino toe te vertrouwen. De daaropvolgende minuten werd er niets meer gezegd. Pitt ging volkomen op in de stilte en staarde naar het hemelsblauwe water en de kustlijn, die langs het witte zand van de oudheid liep. Het smalle strand onder de weg strekte zich tien kilometer naar het zuiden uit, waar het in een dunne lijn uitliep die achter de westelijke punt van het eiland verdween. Er was langs de hele vloedlijn geen levende ziel te bekennen. De verlatenheid bevatte alle mystieke allure en romantische charme die zo vaak op toeristenposters van de Stille Zuidzee werden afgebeeld. Het was inderdaad een stukje paradijs.
  


  
    Pitt merkte op dat de brandingsgolven een halve meter hoog waren, met een interval van acht seconden tussen de golftoppen. Ze braken laag, minstens honderd meter de zee in. Vervolgens stormden ze in een laatste woedeuitbarsting naar voren in majestueuze, door nevel bepluimde rijen, om ten slotte aan de vloedlijn langzaam, in kleine wervelstromen, te sterven. Voor een zwemmer waren de condities perfect; voor een surfer waren ze redelijk; maar voor een duiker betekenden de ondiepe, zandige bodem en het donkerblauwe water een kale woestenij. Het onderwateravontuur wordt gevonden in het groenere, met riffen bestrooide water. Daar wordt de duiker door aangetrokken, want daar vind je de volle schoonheid van het krioelende zeeleven.
  


  
    Pitt bestreek met zijn ogen een halve cirkel en keek naar het noorden. Dat was een ander verhaal. Hoge, steile klippen, ontbloot van enige begroeiing, die uit de zee oprezen, ingesleten en getekend door de eindeloze aanval van de branding. Grote, neergestorte rotsblokken en gapende spleten vormden het stille bewijs van wat moedertje natuur kon doen als ze de gereedschappen kon gebruiken waarmee ze toegerust was. Eén gedeelte van de woeste klippen in het bijzonder boezemde Pitt belangstelling in.
  


  
    Vreemd genoeg werd dat gedeelte niet zo gebeukt als de rest. Het water onder de steile, recht opstijgende rotsmassa was rustig en glad, een tuinvijver die aan drie zijden door schuimend, kolkend water werd omgeven. In die honderd vierkante meter was de zee groen en stil, het ziedende wit bestond er niet. Het leek onecht.
  


  
    Pitt peinsde over wat een duiker daar voor wonderbaarlijks kon vinden. Alleen God kon de tijdeloze formatie van het eiland hebben aanschouwd, het komen en gaan van de grote ijstijden, het veranderende niveau van de oude zee. Misschien, dacht hij, heel misschien hebben die bergachtige brandingsgolven hun woede in de wand van deze klippen gesneden en onder water een pokdalig oppervlak van zeegrotten geschapen.
  


  
    'Dat is dat,' zei Giordino op vrolijke toon. 'Een nieuwe triomf voor de medische wetenschap van de grote Giordino.' Pitt liet zich door het uiterlijke vertoon van Giordino's opschepperij geen moment om de tuin leiden. Als altijd dekte Giordino met zijn komische samenspraak zijn oprechte bezorgdheid voor Pitt af. Giordino stond op, bekeek Pitt van top tot teen en schudde meewarig zijn hoofd. 'Met al dat verband op je neus. borst en been begin je op een reserveband uit een van die comics uit de jaren dertig te lijken.'
  


  
    'Je hebt gelijk.' Pitt verzette een paar stappen om de stijfheid in zijn been kwijt te raken. 'Ik voel me als een stootband op een sleepboot.'
  


  
    'Daar komt Zac.' Giordino wees. Pitt draaide zich om en volgde de richting van Giordino's uitgestoken vinger.
  


  
    De Mercedes kwam met een wolk stof achter zijn achterbumper een bergpad afgereden. Een paar honderd meter verderop kwam het pad op de verharde kustweg uit, waardoor de stofwolk verdween, en algauw kon Pitt het gezoem van de dieselmotor boven het geweld van de branding beneden uit horen. De auto kwam naast de truck tot stilstand en Zacynthus en Zeno hesen zich van de voorbank omhoog. Ze werden gevolgd door Darius, die geen moeite deed zijn pijnlijke manier van lopen te verbergen. Zacynthus had een oud, verschoten camouflagepak aan en zijn ogen waren met bloed doorlopen van vermoeidheid. Hij zag eruit alsof hij een vervelende, slapeloze nacht had doorgebracht. Pitt glimlachte hem meelevend toe.
  


  
    'En, Zac, hoe is het gegaan? Iets interessants gezien?'
  


  
    Zacynthus leek hem niet te horen. Vermoeid pakte hij de pijp uit zijn zak, stopte hem en stak hem aan. Daarna liet hij zich langzaam op de grond zakken en strekte zich, leunend op een elleboog, uit.
  


  
    'De klootzakken, die verdomde, lepe klootzakken!' vloekte hij bitter. 'We hebben de hele nacht liggen loeren en om bomen en rotsen geslopen, waar om elke hoek de muggen ons opwachtten.
  


  
    En wat hebben we gevonden?' Hij haalde diep adem om zijn eigen vraag te beantwoorden, maar Pitt was hem te vlug af.
  


  
    'Niets gevonden, niets gehoord, niets gezien.'
  


  
    Zacynthus glimlachte moeizaam. 'Is het zó duidelijk te zien?'
  


  
    'Inderdaad,' antwoordde Pitt kortaf.
  


  
    'Deze hele zaak is buitengewoon ergerlijk.' Zacynthus zette zijn woorden kracht bij door met zijn vuist op de zachte aarde te slaan.
  


  
    'Buitengewoon ergerlijk?' bouwde Pitt hem na. 'Kun je niets beters verzinnen?'
  


  
    Zacynthus ging zitten en haalde hulpeloos zijn schouders op. 'Ik ben aan het eind van mijn Latijn. Net alsof ik een steile berg opgeklommen ben en dan blijkt de top in mist gehuld te zijn. Misschien kun je het begrijpen, ik weet het niet, maar ik heb mijn hele leven gewijd aan het opsporen van het soort uitschot als Von Till.' Hij zweeg even en vervolgde toen heel zacht: 'Ik heb nog nooit gefaald. Ik kan het nu niet opgeven. Dat schip móet gestopt worden. Maar toch kan het niet gestopt worden, dank zij onze o zo zuivere gerechtelijke voorschriften. Mijn God, stel je voor wat er gebeurt als die lading heroïne de V.S. bereikt!'
  


  
    'Daar heb ik inderdaad over nagedacht.'
  


  
    'Laat je gerechtelijke voorschriften verrekken.' Giordino was verbijsterd. 'Laat mij een kleefmijn tegen die oude romp plakken en boem,' met zijn handen gaf hij de explosie aan, 'de vissen erven de drugs.'
  


  
    Zacynthus knikte langzaam. 'Je hebt een rechtstreekse benadering, maar een...'
  


  
    'Simpele geest,' onderbrak Pitt hem opnieuw. Hij moest grinniken om Giordino's smalende uitdrukking.
  


  
    'Geloof me, ik zie veel liever honderd scholen verslaafde vis dan één schooljongen die onder de drugs zit,' zei Zacynthus grimmig. 'Vernietiging van dat schip zou alleen maar het onmiddellijke probleem oplossen, alsof je een tentakel van een octopus afsnijdt. We zouden nog steeds met Von Till en zijn bende smokkelaars opgescheept zitten, om nog maar te zwijgen over het raadsel van zijn - en dat moet ik toegeven - ingenieuze operatie. Nee, we moeten geduld hebben. De Queen Artemisia heeft nog niet in Chicago aangelegd. In Marseille krijgen we nog een kans.'
  


  
    'Ik geloof niet dat jullie in Marseille meer geluk hebben,' zei Pitt bedenkelijk. 'Zelfs al slaagt een van je Franse namaakdokwerkers erin aan boord te komen, dan nog kan ik je garanderen dat hij niets zal vinden dat waard is om over naar huis te schrijven.'
  


  
    'Hoe kun je dat zo zeker weten?' Zacynthus keek opeens verrast op. 'Behalve... behalve dan als je zelf op de een of andere manier dat schip hebt doorzocht.'
  


  
    'Met hem is alles mogelijk,' mompelde Giordino. 'Hij was op zee toen het schip voor anker ging. Ik heb hem bijna een half uur lang niet met mijn nachtkijker kunnen vinden.'
  


  
    Nu keken alle vier Pitt vragend aan.
  


  
    Pitt lachte en knipte zijn sigaret over de rand. 'Het is tijd het een en ander uit de doeken te doen. Komt allen tezamen, mijne heren, en luistert naar de spannende avonturen van Dirk Pitt, de naakte geveltoerist.'
  


  
    Pitt zweeg ten slotte en leunde tegen de truck. Hij staarde naar de in gedachten verzonken gezichten vóór hem.
  


  
    'Dat is het dan. Mooiere doorgestoken kaart kun je je niet voorstellen.' Hij glimlachte zuur. 'De Queen Artemisia is in feite alleen maar een façade. O, ja zeker, het vaart over het zilte nat om vracht op te pikken en af te leveren. Maar daar houdt elke overeenkomst met een bona fide vrachtschip en de Queen op. Het is weliswaar een oud schip, maar onder haar stalen huid klopt een compleet, ultramodern, gecentraliseerd controlesysteem. Dezelfde apparatuur heb ik vorig jaar op een schip in de Stille Zuidzee gezien. Er is geen grote bemanning voor nodig. Zes, zeven koppen kunnen er makkelijk mee varen.'
  


  
    'Geen haan die ernaar kraait,' zei Giordino bewonderend.
  


  
    Pitt knikte. 'Precies. Elk compartiment, elke hut is als een decorstuk ingericht. Als het schip in een haven aanlegt, komt de bemanning als een stelletje acteurs uit de coulissen te voorschijn.'
  


  
    'Ik het niet begrijpen, majoor.' Ondanks Zeno's gebrekkige zinsconstructie was zijn Oxford-accent nog duidelijk te horen, 'maar hoe kan de Queen Artemisia aan de commerciële scheepvaart deelnemen zonder het nodige onderhoud tijdens lange reizen?'
  


  
    'Dat is net als bij een historisch monument,' verklaarde Pitt. 'Neem bijvoorbeeld een beroemd kasteel waar nog altijd het vuur in de haarden brandt, de kranen aangesloten zijn en de tuinen er goed verzorgd bijliggen. Vijf dagen per week is het kasteel gesloten, maar tijdens de weekends staat het open voor toeristen, of, in dit geval, voor de douane-inspecteurs.'
  


  
    'En het personeel?' vroeg Zeno nieuwsgierig.
  


  
    'Het personeel woont in de kelder,' mompelde Pitt.
  


  
    'Alleen ratten wonen in kelders,' deed Darius een duit in het zakje.
  


  
    'Heel juist opgemerkt, Darius,' zei Pitt goedkeurend. 'Vooral als je de tweepotige soort bedoelt waar we hier mee te maken hebben.'
  


  
    'Kelders, decors, kastelen. Een bemanning die ergens in de romp weggestopt is. Waar stuur je op aan?' wilde Zacynthus weten. 'Kom ter zake, alsjeblieft.'
  


  
    'Goed. Om te beginnen is de bemanning niet in de romp ondergebracht, maar eronder.'
  


  
    Zacynthus kneep zijn ogen samen. 'Dat is niet mogelijk.'
  


  
    'Integendeel,' grinnikte Pitt. 'Het zou heel goed mogelijk zijn als de Queen Artemisia zwanger was.'
  


  
    Er heerste een ongelovige stilte. Alle vier keken ze Pitt met openlijke twijfel aan. Giordino verbrak de stilte.
  


  
    'Je probeert ons iets te vertellen, maar je komt niet goed door.'
  


  
    'Zac heeft toegegeven dat Von Tills smokkelmethode ingenieus is,' zei Pitt. 'En hij heeft gelijk. De genialiteit ligt in haar eenvoud. De Queen Artemisia en de andere Minerva-schepen kunnen onafhankelijk varen of bestuurd worden vanuit een satellietschip dat aan hun romp bevestigd zit. Denk daar maar eens over na. Het is écht niet zo belachelijk als het klinkt.' Pitt sprak met een kalme zekerheid die alle twijfel begon te doorbreken. 'De Queen is niet zomaar twee dagen uit zijn koers gegaan om Von Till kushandjes toe te werpen. Op een of andere manier moet er contact zijn gemaakt.' Hij wendde zich tot Zacynthus en Zeno. 'Jullie hebben de villa in de gaten gehouden en niets gezien dat op een signaal wees.'
  


  
    'En we hebben niemand zien binnenkomen of vertrekken,' voegde Zeno eraan toe.
  


  
    'Hetzelfde geldt voor het schip,' zei Giordino, die Pitt bevreemd aankeek. 'Buiten jou heeft niemand voet op het strand gezet.'
  


  
    'Darius en ik maken het unaniem,' zei Pitt. 'Hij heeft geen radiotransmissies gehoord en ik heb de radiohut verlaten aangetroffen.'
  


  
    'Ik begin te zien waar je op aanstuurt,' zei Zac nadenkend. 'Communicatie tussen het schip en Von Till kan alleen maar onder water plaatsgevonden hebben. Maar ik geloof niet dat ik jouw satelliet- schiptheorie kan accepteren.'
  


  
    'Laten we het zó stellen.' Pitt zweeg even. 'Wat legt grote afstanden onder water af, heeft een bemanning, heeft de capaciteit om honderddertig ton heroïne te vervoeren en wordt nooit door de politie of de douane doorzocht? Het enige logische antwoord luidt: een normale duikboot.'
  


  
    'Aardig geprobeerd, maar het gaat niet op.' Zac schudde zijn hoofd. 'Duikers hebben wel honderd keer onder de waterlijn van elk Minerva-schip gekeken en hebben nog steeds geen duikboot ontdekt.'
  


  
    'En dat zullen ze waarschijnlijk ook nooit.' Pitts mond was uitgedroogd en zijn sigaret smaakte naar brandend karton. Hij gooide de peuk op het wegdek, waar hij lag te roken tot de teer onder het gloeiende puntje tot een zwart plasje smolt. 'Aan de methode mankeert niets. Jullie duikers missen de boot - als je me de woordspeling wilt vergeven - vanwege de timing.'
  


  
    'Wou je beweren dat de duikboot loslaat voor het schip aanlegt?' vroeg Zacynthus.
  


  
    'Daar komt het zo'n beetje op neer,' beaamde Pitt.
  


  
    'En dan? Waar gaat hij heen?'
  


  
    'Voor de antwoorden moeten we met de Queen Artemisia in Sjanghai beginnen.' Pitt zweeg even om zijn gedachten te ordenen. 'Als je op de werf van de Whangpoo-rivier naar het schip had gekeken, zou je een doodgewone laadoperatie hebben gezien. Kranen die zakken ophesen - daarin kan de heroïne het makkelijkst aan boord gebracht worden. De heroïne kwam het eerst, maar bleef niet in het laadruim. Het werd naar de duikboot overgebracht, waarschijnlijk via een verborgen luik, dat door geen enkel apparaat van de douane wordt opgemerkt. Daarna wordt de legale lading aan boord gebracht en de Queen vertrekt naar Ceylon. Daar worden sojabonen en thee ingeruild tegen cacao en grafiet - opnieuw een legale lading. Vervolgens kwam de omweg naar Thasos. Hoogstwaarschijnlijk voor opdrachten van Von Till. Daarna op naar Marseille, voor brandstof, en de laatste stop in Chicago.'
  


  
    'Er zit me iets dwars,' mompelde Giordino.
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Ik ben wel geen duikbootspecialist, maar zie niet in hoe er eentje kangoeroebaby met een vrachtschip kan spelen of honderddertig ton heroïne kan herbergen.'
  


  
    'Er moeten natuurlijk wijzigingen worden aangebracht,' gaf Pitt toe. 'Maar het is echt niet zo'n groot scheepsbouwkundig probleem om de commandotoren en andere uitsteeksels te verwijderen tot het bovendek netjes tegen de kiel van het moederschip past. De gemiddelde onderzeeër uit de Tweede Wereldoorlog mat vijftienhonderd ton en was meer dan honderd meter lang. De romp was drie meter hoog en negen meter breed; ongeveer twee keer zo groot als een normaal huis. Als de torpedoruimen, de accommodaties voor tachtig man en andere overbodige bijkomstigheden verwijderd zijn, is er meer dan genoeg ruimte voor de heroïne.'
  


  
    Pitt merkte dat Zacynthus hem bijzonder vreemd aankeek, met een peinzende uitdrukking. Plotseling klaarde zijn gezicht op met een begin van begrip.
  


  
    'Zeg eens, majoor,' zei hij, 'wat zou de snelheid van de Queen Artemisia zijn als de duikboot aan haar romp vastzit?'
  


  
    Pitt dacht even na. 'Twaalf knopen, zou ik zeggen. Ongehinderd zou de normale kruissnelheid van het schip echter tegen de vijftien of zestien aan liggen.'
  


  
    Zacynthus wendde zich tot Zeno. 'Heel goed mogelijk dat de majoor op het juiste spoor zit.'
  


  
    'Ik weet wat je denkt, inspecteur.' Onder Zeno's snor werden zijn tanden zichtbaar. 'Hoe vaak hebben we ons hoofd niet gebroken over het feit dat de snelheden van de Minerva-schepen zo uiteenliepen?'
  


  
    Zacynthus richtte zijn blik weer op Pitt. 'De dropping dan, wanneer en hoe wordt die uitgevoerd?'
  


  
    's Nachts, als het vloed is. Overdag is het te riskant. De duikboot kan dan vanuit de lucht gezien worden en...'
  


  
    'Dat klopt,' onderbrak Zacynthus hem. 'Von Tills vrachtschepen moeten altijd na zonsondergang in de haven aankomen.'
  


  
    '...wat de dropping betreft...' Pitt had de onderbreking niet eens opgemerkt. 'De duikboot wordt vlak voor het binnenvaren van de haven losgelaten. Zonder commandotoren of periscoop moet die door een klein vaartuig vanaf het wateroppervlak worden geloodst. Daar heb je de enige kans dat het fout kan gaan: door een niets vermoedend schip in het donker te worden geramd.'
  


  
    'Ze hebben ongetwijfeld een loods aan boord die elke centimeter van de haven op zijn duimpje kent,' zei Zacynthus bedachtzaam.
  


  
    'Een eersteklas havenloods is voor zo'n operatie als die van Von Till een absolute noodzakelijkheid,' beaamde Pitt. 'In het donker en in ondiep water langs obstakels manoeuvreren, is niet voor een amateur weggelegd.'
  


  
    'Het volgende punt op de agenda,' zei Zacynthus traag. 'We moeten uitzoeken waar de onderzeeër kan uitladen en de heroïne distribueren zonder gevaar ontdekt te worden.'
  


  
    'Wat dacht je van een leegstaand pakhuis?' opperde Giordino. Hij had zijn ogen dicht en het leek of hij sliep, maar Pitt wist uit lange ervaring dat hij geen woord had gemist.
  


  
    Pitt lachte. 'De slechterik die door leegstaande pakhuizen sluipt, is samen met Sherlock Holmes uit de mode geraakt. Onroerend goed aan het water is veel te veel waard. Een leegstaand gebouw zou alleen maar achterdocht wekken. Bovendien is een pakhuis, zoals Zac je kan vertellen, de eerste plek waar een detective zou zoeken.'
  


  
    Er gleed een vage glimlach over Zacynthus' lippen. 'Majoor Pitt heeft gelijk. Alle dokken en pakhuizen worden door onze douane, om maar te zwijgen van de havenpolitie, nauwkeurig in de gaten gehouden. Nee, ze moeten een heel slimme methode gebruiken, wat het ook is. Slim genoeg om al die jaren gladjes en met succes te worden toegepast.'
  


  
    Hij zweeg geruime tijd voor hij vervolgde: 'Nu hebben we eindelijk een goede aanwijzing. Het is slechts een dunne draad, maar als die aan een touw vastzit en het touw is aan een ketting bevestigd, kan met een beetje geluk Von Till aan het andere eind gevonden worden.'
  


  
    'Als je de veronderstellingen van de majoor wilt natrekken, is het van vitaal belang dat Darius onze agenten in Marseille op de hoogte brengt.' Zeno sprak als iemand die zich van iets probeerde te overtuigen dat niet als een paal boven water stond.
  


  
    'Nee.' Zacynthus schudde zijn hoofd. 'Hoe minder die weten, hoe beter. Ik wil niets ondernemen dat Von Till kan waarschuwen. De Queen Artemisia en de heroïne moeten Chicago ongehinderd bereiken.'
  


  
    'Heel slim om Von Tills vracht te gebruiken teneinde de haaien te lokken,' grijnsde Pitt.
  


  
    'Zo moeilijk is dat niet te raden,' zei Zacynthus knikkend. 'Een beetje onderwereldfiguur en elke organisatie die zich met verdovende middelen bezighoudt zal aanwezig zijn om de onderzeeër te begroeten.' Hij nam een trekje van zijn pijp. 'Het Bureau of Narcotics zal met genoegen een receptie geven.'
  


  
    'Vooropgesteld dat je de plek voor de dropping kunt vinden,' voegde Pitt eraan toe.
  


  
    'Die vinden we,' zei Zacynthus zelfverzekerd. 'Het duurt nog minstens drie weken vóór de Queen Artemisia de Grote Meren binnenvaart. Tijd genoeg om elke pier, werf en jachtclub aan de kustlijn af te zoeken. Discreet natuurlijk. Het heeft weinig zin met veel tamtam binnen te stappen en het wild te verjagen.'
  


  
    'Dat zal niet gemakkelijk zijn.'
  


  
    'Je onderschat het Bureau,' zei Zacynthus lichtgeraakt. 'Toevallig blinken we in dat soort operaties uit. Zo zullen we niet, om je gerust te stellen, proberen de exacte locatie te weten te komen, maar alleen de omgeving. De onderzeeër zal met radar naar zijn uiteindelijke bestemming gevolgd worden. Op het juiste moment stappen wij dan naar binnen.'
  


  
    Pitt keek hem somber aan. 'Je neemt het allemaal nogal makkelijk op.'
  


  
    Zacynthus retourneerde zijn blik. 'Je verbaast me, majoor. Jij gaf ons een aanwijzing. De enige werkbare aanwijzing, mag ik eraan toevoegen, die Interpol en het Bureau in twintig jaar hebben gehad. Ga je nu misschien aan je eigen conclusies twijfelen?'
  


  
    Pitt schudde zijn hoofd. 'Nee, ik weet zeker dat wat de onderzeeër betreft ik goed heb geraden.'
  


  
    'Wat zit je dan dwars?'
  


  
    'Volgens mij zet je alles op één kaart door je helemaal op Chicago te concentreren.'
  


  
    'Dat is toch de beste plaats om een val op te zetten?'
  


  
    Pitt zei langzaam en afgemeten: 'Honderd en een dingen kunnen fout lopen tussen nu en het moment dat de douane aan boord van de Queen Artemisia gaat. Jij zei zelf dat drie weken je voldoende tijd zouden geven om de wal te doorzoeken. Waarom zou je je haasten? Ik dring er met kracht op aan dat je nog wat meer rondspeurt vóór je je vastlegt.'
  


  
    Zacynthus keek Pitt bevreemd aan. 'Hoe bedoel je?'
  


  
    Pitt leunde tegen de truck. Het blauw geschilderde metaal voelde al heet aan. Opnieuw keek hij uit over de zee, zijn verweerde gezicht onder het golvend zwarte haar in intense concentratie vertrokken. Hij ademde diep de ziltige lucht van de Egeïsche Zee in en gaf zich over aan het wonderbaarlijk bedwelmende gevoel. Met moeite keerde hij terug tot de kille realiteit van het heden en toen hij het woord nam, wist hij dat hij iets moest doen.
  


  
    'Zac, ik heb tien goede mannen nodig, plus een oude zeerob die de wateren om Thasos kent.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Zacynthus eenvoudigweg.
  


  
    'Het lijkt me logisch dat als Von Till zijn smokkelactiviteit vanuit de villa regelt en onder water met zijn schepen communiceert, hij ergens langs de kustlijn een basis moet hebben.'
  


  
    'En jij bent van plan die te zoeken.'
  


  
    'Dat is de bedoeling,' verklaarde Pitt botweg. Hij keek Zacynthus recht in de ogen. 'Nou?'
  


  
    Zacynthus speelde nadenkend met zijn pijp vóór hij antwoordde: 'Onmogelijk.' Zijn stem klonk vastberaden. 'Dat kan ik niet toestaan. Je bent bijzonder getalenteerd, majoor. Tot nu toe getuigde je inzicht van praktische logica. En niemand is dankbaarder dan ik voor de grote hulp die je ons hebt bewezen. Ik kan echter niet het risico lopen Von Till te alarmeren. Ik herhaal, het schip en de heroïne moeten Chicago ongehinderd bereiken.'
  


  
    'Von Till is al gealarmeerd,' zei Pitt met grote stelligheid. 'Hij moet jullie wel in de gaten hebben. De Britse torpedobootjager en het Turkse vliegtuig die de Queen Artemisia van Ceylon tot de Egeïsche Zee geschaduwd hebben, maken toch duidelijk dat Interpol van de heroïne af weet? Nou moet je hem stoppen, voor er nóg meer schepen van hem illegale vracht in- of uitladen!'
  


  
    'Tot dat schip van zijn uitgestippelde koers afwijkt, en niet eerder, sta ik erop dat Von Till met rust wordt gelaten.' Zacynthus hield een paar seconden zijn mond en vervolgde toen op rustiger toon: 'Je moet goed begrijpen dat kolonel Zeno, kapitein Darius en ik narcoticaspecialisten zijn. Als we ons werk goed willen doen, kunnen we ons niet bezighouden met de handel in blanke slavinnen, met het transport van gestolen goud of met misdadigers. Ik moet toegeven dat het wreed en harteloos klinkt, maar Interpol beschikt over andere goede mensen en afdelingen die zich in die misdaden specialiseren. En zij zouden hetzelfde zeggen als het schip een vracht vervoerde die onder hun jurisdictie viel. Nee, het spijt me, misschien lopen we Von Till aan het eind wel mis, maar we zullen de grootste handelaren in verdovende middelen in Noord-Amerika opsluiten, om maar te zwijgen van de drastische verlaging in de aanvoer van heroïne.'
  


  
    Even heerste er een korte stilte vóór Pitt ontplofte. 'Gelul! Ook al krijg je de heroïne met de onderzeeër en zijn bemanning en elke pusher in de States te pakken, dan nog hou je Von Till niet tegen. Zodra hij nieuwe afnemers vindt, is hij er weer met een nieuwe bootlading drugs.'
  


  
    Pitt wachtte op een reactie. Er kwam echter niets.
  


  
    'Over Giordino en mij heb je geen zeggenschap,' vervolgde Pitt. 'Wat we van nu af aan moeten doen, zullen we zonder jullie medewerking uitvoeren.'
  


  
    Zacynthus stond met opeengeklemde lippen Pitt strak aan te kijken. Ten slotte wierp hij een blik op zijn horloge. 'We verspillen onze tijd. Ik heb nog net een uur om op het vliegveld van Kavalla het vliegtuig naar Athene te halen.' Hij richtte zijn pijp als een pistool op Pitt. 'Ik heb er een hekel aan een woordenwisseling te verliezen, maar jullie laten me geen keus. Het spijt me, majoor. Ook al sta ik stevig bij je in het krijt, toch moet ik jou en kapitein Giordino nogmaals in verzekerde bewaring stellen.'
  


  
    'Bekijk het maar,' zei Pitt ijzig. 'Daar doen we niet aan mee.'
  


  
    'In dat geval zul je de vernederende ervaring van een gewelddadig arrest moeten ondergaan.' Zacynthus klopte op een holster met een punt vijfenveertig automatisch pistool, die op zijn heup hing.
  


  
    Giordino stond sloom op en pakte Pitt bij de arm. Hij grijnsde. 'Vind je niet dat dit een goed moment is voor Giordino the Kid om het snel trekken van zijn pistool te oefenen?'
  


  
    Giordino droeg een T-shirt en een kakibroek en er was nergens een bobbel te bekennen. Pitt was verbijsterd, maar zijn vertrouwen in zijn oude vriend was onwankelbaar. Hij keek Giordino met een mengeling van hoop en achterdocht in zijn ogen aan.
  


  
    'Ik geloof niet dat er ooit een beter moment is geweest.'
  


  
    Zacynthus maakte de holsterflap los. 'Wat zijn jullie verdomme deze keer weer van plan? Ik waarschuw je...'
  


  
    'Wacht.' De raspende stem kwam van Darius. 'Alstublieft, inspecteur.' De moorddadige opzet. 'Ik heb met deze twee nog iets te regelen.'
  


  
    Giordino liet zich niet haasten. Hij negeerde het dreigement van Darius en zei rustig, alsof hij Pitt vroeg de aardappels aan te geven: 'Mijn overdwarse schot is uit de kunst, maar vanuit de heup ben ik sneller. Wat zou je het eerst willen zien?'
  


  
    'Op het moment,' zei Pitt, meer bevreemd dan geamuseerd, 'ben ik tevreden met een snel schot vanuit het kruis.'
  


  
    'Stop! Genoeg!' Zacynthus zwaaide geïrriteerd met zijn pijp. 'Wees nou zo verstandig door mee te werken.'
  


  
    'Hoe dacht je ons drie weken lang weg te stoppen?' vroeg Pitt.
  


  
    Zacynthus haalde zijn schouders op. 'De gevangenis op het vasteland heeft uitstekende voorzieningen voor politieke gevangenen. We zouden kolonel Zeno hier misschien zover kunnen krijgen dat hij zijn invloed aanwendt om jullie een cel te bezorgen met uitzicht op...' Zacynthus' mond viel opeens midden in de zin open. Zijn bruine ogen vernauwden zich van hulpeloze woede en hij bleef zo stil staan als een standbeeld in een park.
  


  
    In Giordino's hand was plotseling een klein pistool verschenen, niet groter dan een gewoon klapperpistooltje, waarvan de potlooddunne loop op een punt recht tussen Zacynthus' wenkbrauwen gericht was. Zelfs Pitt werd erdoor overrompeld. Pure logica had hem ervan overtuigd dat Giordino blufte. Het laatste dat hij of wie dan ook van Giordino verwachtte, was dat hij een heus vuurwapen zou trekken.
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    Een vuurwapen, hoe onbeduidend klein of enorm en gemeen het er ook uit mag zien, trekt altijd alle aandacht. Dat Giordino het middelpunt van alle aandacht was, was, zoals men zegt, te licht uitgedrukt. Hij speelde zijn rol tot in perfectie: het automatisch pistooltje met gestrekte arm gericht en een grimmige glimlach. Als er Oscars voor pure bravoure bestonden, had hij er minstens drie gewonnen.
  


  
    Een lange tijd zei niemand iets. Ten slotte ramde Zeno met een vuist in zijn hand. Een tanende glimlach lag op zijn gebruinde gezicht geëtst. 'Ik heb zelf gezegd dat jullie twee slim en gevaarlijk waren, en toch ben ik zo stom jullie steeds weer een gelegenheid te bieden dat te bewijzen.'
  


  
    'Wij putten evenmin plezier uit dit soort gênante toestanden,' zei Pitt gelijkmoedig. 'Als jullie heren ons nu willen excuseren, dan zetten we er een punt achter en gaan we naar huis.'
  


  
    'We schieten er niets mee op in de rug geschoten te worden.' Giordino zwaaide nonchalant met zijn automatisch babypistooltje naar de drie narcotica-agenten. 'Vóór we van het toneel verdwijnen, moeten we hun vuurwapens lenen.'
  


  
    'Dat is niet nodig,' zei Pitt. 'Niemand hier gaat een trekker overhalen.' Hij keek Zacynthus en daarna Zeno in de ogen; beiden keken bedachtzaam en berekenend. 'Dit zou je een remise kunnen noemen. De verleiding is groot, maar jullie zullen ons niet van achteren neerschieten, want jullie zijn stuk voor stuk mannen van eer. Bovendien zou het niet praktisch zijn. Het onderzoek naar onze dood zou een kwalijk riekend zaakje worden. Von Till zou het prachtig vinden. Van de andere kant weten jullie verdomde goed dat we niet terug zullen schieten, omdat er voor ons niet genoeg op het spel staat om een van jullie te doden.
  


  
    Geduld, ik vraag van jullie niets anders dan geduld voor de komende tien uur. Ik beloof je, Zac, dat we elkaar vóór zonsondergang nader zullen spreken, in een vriendelijker atmosfeer.' Pitt leek lichtelijk profetisch en de berekenende blik in Zacynthus' ogen veranderde in een van pure verwarring.
  


  
    Even kwam Pitt in de verleiding het kat-en-muis-spelletje voort te zetten, maar hij bedwong zich. Zacynthus en Zeno leken zich bij hun nederlaag neer te leggen, maar Darius niet. De brute reus deed met een van woede vertrokken gezicht twee stappen naar voren en zijn vuisten openden en sloten zich als twee enorme schelpen uit de Stille Zuidzee. Dit was duidelijk het moment zich snel en ordelijk terug te trekken.
  


  
    Pitt liep langzaam voor de truck langs, zodat de motorkap en spatborden hem van Darius scheidden. Hij klom achter het stuur, vertrok even zijn gezicht toen de door de zon gestoofde stoel zijn blote dijen en rug brandde en startte de motor. Giordino volgde hem de cabine in zonder zijn blik van de mannen naast de Mercedes af te wenden en met zijn pistool vast in de hand. Toen schakelde Pitt rustig, zonder enig teken van wanhopige haast, en stuurde de truck naar Brady Field en de aanlegplaats voor de sloep van de First Attempt. Zijn ogen schoten tussen de weg en de achteruitkijkspiegel heen en weer, tot de drie gedaanten op de weg achter een bocht om een bosje oude olijfbomen heen verdwenen.
  


  
    'Er gaat niets boven een pistool om je gelijke kansen te geven,' zuchtte Giordino, en maakte het zich gemakkelijk.
  


  
    'Laat me dat klapperpistooltje eens zien.'
  


  
    Giordino reikte het hem met de kolf naar voren aan. 'Je moet toch toegeven dat het verdomd goed te pas kwam.'
  


  
    Pitt bestudeerde het lilliputpistooltje, terwijl hij af en toe opkeek om de gaten in de weg te ontwijken. Hij herkende het als een vestzakmodel Mauser, kaliber punt vijfentwintig, een model dat Europese vrouwen graag als protectie bij zich droegen. Het kon makkelijk in een handtas of tussen een kouseband weggestopt worden. Het deugde alleen maar voor korte afstanden. Verder dan drie meter was de nauwkeurigheid zelfs in handen van een expert hopeloos.
  


  
    'We hebben ontzettend veel geluk gehad.'
  


  
    'Geluk? Gelul!' gromde Giordino. 'Die kleine jongen heeft ons gelijke kansen gegeven. Waarom denk je dat onze goeie oude gangsters het de gelijkmaker noemden?'
  


  
    'Had jij de trekker overgehaald als Zac en zijn jongens besloten hadden niet mee te werken?' vroeg Pitt.
  


  
    'Zonder aarzelen,' antwoordde Giordino zelfverzekerd. 'Ik zou hen natuurlijk alleen maar in een arm of been geschoten hebben. Mensen doden die je Metaxa-cognac geven, heeft geen zin.'
  


  
    'Ik merk dat je nog een heleboel over Duitse automatische vuurwapens moet leren.'
  


  
    Giordino kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Hoe bedoel je?'
  


  
    Pitt reed langzamer om een jongetje te passeren dat een zwaar beladen ezel leidde. 'Twee dingen. Ten eerste is een pistool van kaliber .25 niet precies een pistool waarmee je iemand stopt. Je had het magazijn in Darius kunnen leegschieten, maar zonder een dodelijk schot door hart of hoofd had je hem niet eens vertraagd. Ten tweede zou de uitdrukking op je gezicht, als je het eerste schot afvuurde, een spektakel zijn geweest.' Pitt gooide het pistool nonchalant op Giordino's schoot. 'De veiligheidspal is niet omgezet.'
  


  
    Pitt keek even snel opzij naar Giordino, die stom naar het pistool op zijn schoot staarde. Hij maakte geen aanstalten het vast te pakken. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos, maar Pitt kende hem goed genoeg om een acute aanval van verbijstering te herkennen.
  


  
    Giordino haalde zijn schouders op en keek Pitt met een dunne glimlach aan. 'Ziet ernaar uit dat Giordino the Kid zojuist tot zot van het jaar is gekozen. Ik ben de veiligheidspal stomweg vergeten.'
  


  
    'Je hebt nooit een Mauser gehad. Waar heb je deze op de kop getikt?'
  


  
    'Die was van jouw bunny van de maand. Ik ontdekte het wapen toen ik haar door de tunnel sjouwde. Ze had het met plakband tegen haar been geplakt.'
  


  
    'Jij ondermaatse klootzak,' zei Pitt effen. 'Wou je zeggen dat je dat pistool bij je had terwijl Darius ons in elkaar ramde?'
  


  
    'Inderdaad.' Giordino knikte. 'Ik had het in een van mijn sokken verborgen, maar ik kreeg de kans niet om het te gebruiken. Jij ramde Frankenstein vóór ik klaar was. Daarna ging het allemaal te snel. Het eerste wat ik wist, was dat ik op mijn rug lag en dat mijn kop in elkaar werd gedrukt. Toen was het te laat, en kon ik niet meer bij mijn proppeschieter komen.'
  


  
    Pitt zweeg en dacht alweer aan iets anders. Het was nog steeds vroeg in de ochtend en de bomen langs de weg wierpen hun lange, uitgerekte schaduwen naar het westen. Hij stuurde automatisch terwijl honderd vragen, honderd twijfels door zijn hoofd maalden. Hij wist niet waar te beginnen, en dan was er nog het plan dat was opgekomen toen hij naar de branding stond te kijken die op de klippen sloeg. Het plan was op zijn hoogst een gok, met weinig kans van slagen. Het steunde alleen maar op een allesoverheersende drang het uit te voeren. En toen trapte hij automatisch op het rempedaal en stopte bij de hoofdingang van Brady Field.
  


  
    Veertig minuten later klommen ze aan boord van de First Attempt. Het dek was verlaten, maar uit de messroom klonk een koor van hartelijk mannengelach en het hoge gegiechel van een vrouw. Pitt en Giordino gingen erheen en zagen Teri, omringd door de hele bemanning en de wetenschappelijke staf van het schip. Ze was gekleed, of ontkleed, in een aaneengeknoopte, geïmproviseerde bikini, die bij het eerste zuchtje landwind zou openwaaien. Ze zat koket op een tafel, het centrum van de aandacht, een koningin die hof hield, en genoot zichtbaar van elk uitpuilend, mannelijk oog. Geamuseerd keek Pitt rond naar de gezichten van de mannen. De wetenschappers van de bemanningsleden te onderscheiden, was een gemakkelijke opgave. De laatsten stonden zich stilletjes te verlustigen in de royale uitstalling van vrouwelijk schoon, terwijl hun gedachten als een filmprojector pornografische taferelen op de binnenkant van hun schedel wierpen. De vocale activiteit kwam over het algemeen van de wetenschappers. De marinebiologen, de meteorologen, de geologen, ze streden allemaal om het hardst om Teri's aandacht en gedroegen zich als een stel schooljongens van wie de slaapzaal door een populaire pornoster was betreden.
  


  
    Overste Gunn merkte Pitt op en kwam op hem af. 'Ik ben blij dat je terug bent. Onze marconist is in alle staten. Vanaf zonsopgang heeft hij meer signalen opgevangen dan hij kon uitschrijven. De meeste zijn voor jou bestemd.'
  


  
    Pitt knikte. 'Goed, laten we de fanmail maar gaan lezen.' Tegen Giordino zei hij: 'Kijk eens of je onze bijenkoningin van haar vurige bewonderaars kunt wegsleuren en naar Gunns hut kunt brengen. Ik heb haar een paar heel persoonlijke vragen te stellen.'
  


  
    Giordino grinnikte. 'Als ik die massa daar zie, zal ik gelyncht worden zodra ik een poging waag.'
  


  
    'Als het te heet onder je voeten wordt, trek je je pistool,' zei Pitt sarcastisch. 'Maar dan moet je niet vergeten de veiligheidspal om te zetten.'
  


  
    Giordino's mond viel open als van een vis op het droge. Vóór hij zich kon herstellen, waren Pitt en Gunn al verdwenen.
  


  
    De marconist, een jonge neger van begin twintig, keek op toen ze binnenkwamen. 'Dit is net voor u binnengekomen, overste.' Hij gaf het bericht aan Gunn.
  


  
    Gunn keek er even naar en toen plooiden zijn lippen zich in een brede glimlach. 'Moet je luisteren. "Aan overste Gunn, bevelhebbend officier van NUMA-SCHIP First Attempt. In wat voor wespennest hebben jullie daar in de Egeïsche Zee godverdomme nou weer zitten porren. Ik heb jullie daarheen gestuurd om het zeeleven te bestuderen, niet om een spelletje diefje met verlos te spelen. Bij deze krijg je het bevel om alle, ik herhaal, alle bijstand die tot je beschikking staat te verlenen aan de lokale vertegenwoordigers van Interpol. En durf godverdomme niet zonder een Pestkop thuis te komen. Admiraal James Sandecker, NUMA, Washington."'
  


  
    'De admiraal is zichzelf,' mompelde Pitt. 'Hij heeft maar twee keer "godverdomme" gebruikt.'
  


  
    'Laat eens wat licht op deze zaak schijnen,' zei Gunn op redelijke toon. 'Wat voor bijstand kunnen wij nou helemaal aan Interpol verlenen?'
  


  
    Pitt dacht even na. Gunn zou op de cruciale beslissing voorbereid moeten worden. Het was absoluut te vroeg om alle feiten te onthullen. Pitt ontweek de vraag.
  


  
    'Misschien zijn wij de enigen die het rijk van Von Till nog kunnen vernietigen. Het kan een paar risico's inhouden, maar de inzet is hoog.'
  


  
    Gunn zette zijn bril af en keek Pitt scherp aan. 'Hoe hoog?'
  


  
    'Genoeg heroïne om de hele bevolking van de Verenigde Staten en Canada op stelten te zetten,' zei Pitt traag. 'Honderddertig ton hoog, om precies te zijn.'
  


  
    Gunn vertoonde geen spoortje van verbazing. Hij hield zijn bril tegen het licht om te kijken of de glazen vetvegen vertoonden. Toen hij er geen zag, zette hij het hoornen montuur weer op zijn laaggeplaatste oren.
  


  
    'Op het eerste gezicht zou ik zeggen dat dat nogal een groot aantal is. Waarom heb je me daar gisteravond niets over verteld toen je het meisje aan boord bracht?'
  


  
    'Ik had meer tijd en meer antwoorden nodig, en nu kom ik nog steeds allebei te kort. Maar volgens mij heb ik iets ontdekt dat deze hele waanzinnige puzzel wat doorzichtiger kan maken.'
  


  
    'Ik weet nog steeds niet wat je van mij wilt.'
  


  
    'We moeten Von Till onder de gordel treffen, ver onder de gordel. Dit wordt een onderwatershow. Ik heb elke gezonde man nodig die je kunt missen met duikapparatuur en wapens die in het water gedragen kunnen worden, zoals duikersmessen, harpoengeweren, wat je maar kunt bedenken.'
  


  
    'Wat voor garantie kun je me geven dat niemand gewond zal raken?'
  


  
    'Geen enkele,' zei Pitt rustig.
  


  
    Gunn keek Pitt een volle tien seconden uitdrukkingsloos aan. 'Besef je wel wat je van me vraagt? De meeste mannen aan boord van dit schip zijn wetenschappers, geen commando's. Met een sa- linometer, een Nansen-fles of een microscoop zijn het ware helden, maar hun vaardigheid in het aan het mes rijgen van iemand anders, of een harpoen met weerhaken in een navel te schieten, laat te wensen over.'
  


  
    'En de bemanning?'
  


  
    'Goeie kerels om in een kroeggevecht achter je te hebben staan, maar zoals de meeste beroepszeelui hebben ze een broertje dood aan alles wat zich onder het wateroppervlak afspeelt. Ze kunnen, of liever gezegd ze zullen, geen duikbril opzetten en duiken.' Gunn schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, Dirk, je vraagt te veel van...'
  


  
    'Bekijk het nou,' snauwde Pitt grofweg. 'Dit is de Little Big Horn niet en ik vraag je niet de Seventh Cavalry tegen Sitting Bull en de Sioux in het veld te sturen. Luister, op nog geen vijfenzeventig kilometer vaart een vrachtschip van de Minerva Lines over de Egeïsche wateren met een vracht die even dodelijk is als een atoombom. Als die hoeveelheid heroïne in Amerika op de markt gedumpt wordt, zullen onze kleinkinderen nog steeds van de culturele shock te lijden hebben. Een nachtmerrie, als je erover nadenkt.'
  


  
    Pitt zweeg om de woorden te laten bezinken. Hij stak een sigaret op en vervolgde toen: 'Het Bureau of Narcotics en de douane wachten het schip op. Ze hebben een val opgezet. Als, en dat is een groot als, alles goed gaat, zullen de heroïne, de smokkelaars en de helft
  


  
    van de Amerikaanse pushers netjes opgepikt en op sterk water achter de tralies worden gezet.'
  


  
    'Wat is de moeilijkheid dan?' drong Gunn aan. 'Hoe komen duikers eraan te pas?'
  


  
    'Laten we maar zeggen dat ik mijn twijfels heb. Al tientallen jaren lang zijn ze mijlenver van het punt gebleven waarop ze Von Till op heterdaad konden betrappen. Onze regeringsagenten kunnen legaal pas aan boord van het vrachtschip als dat het continentale plat van de Verenigde Staten bereikt, over drie weken. Tegen die tijd zou Von Till in de gaten kunnen krijgen dat Interpol zich overdreven behoedzaam gedraagt. In plaats van met de goeien mee te werken door de val in te varen, kan hij de koers van het schip op het laatste moment omgooien of de heroïne in de Atlantische Oceaan laten storten, waardoor de douaneambtenaren en de narcotica-agenten voor lul kunnen blijven staan tot ze een ons wegen. De enige manier om het veilig en zeker aan te pakken, is het schip nu tegen te houden, vóór het de Middellandse Zee verlaat.'
  


  
    'Je hebt het zelf gezegd - wettelijk kan dat niet.'
  


  
    'Er bestaat wel een manier.' Pitt nam een trek van zijn sigaret en liet de rook langzaam door zijn neus ontsnappen. 'Vóór morgenochtend voldoende bewijs tegen Von Till en de Minerva Lines verzamelen.'
  


  
    Gunn schudde opnieuw zijn hoofd. 'Maar zelfs dan heb je kans op politieke repercussies als je een schip in internationale wateren aanhoudt, vooral een schip dat bij een bevriende natie geregistreerd is. Ik betwijfel of er een land is dat eraan wilt beginnen.'
  


  
    'Er is één mogelijkheid,' zei Pitt. 'Het schip gaat in Marseille bijtanken. Interpol moet snel zijn. Als ze het nodige bewijs krijgen en de papiermolen op topsnelheid laten draaien, kunnen ze in die haven het schip aan de ketting leggen.'
  


  
    Gunn leunde tegen de deurstijl en keek Pitt indringend aan. 'Het probleem is dat je de levens wilt wagen van mensen die onder mijn bevel staan.'
  


  
    'Het zij zo,' zei Pitt zacht.
  


  
    'Volgens mij hou je iets achter de hand,' zei Gunn langzaam. 'Je zit tot over je oren in woelige wateren. Het staat me niets aan. Ik ben tegenover de NUMA verantwoordelijk voor dit schip en haar bemanning. De veilige afwikkeling van deze expeditie is het enige dat me interesseert. Waarom wij? Ik zie niet in waarom Interpol of de plaatselijke politie haar eigen opsporingsoperatie niet kan opzetten. Zo moeilijk is het niet om op het vasteland duikers te vinden.'
  


  
    Dit werd een beetje te penibel, vond Pitt. In dit stadium kon hij niet loslaten dat Zacynthus er vierkant op tegen was Von Till in het vaarwater te komen. Pitt kende Gunn nu iets langer dan een jaar en in die periode waren ze dikke vrienden geworden. De overste was niet op zijn achterhoofd gevallen. Zijn volgende kaart zou hij bijzonder slim moeten spelen. Pitt wierp een achterdochtige blik op de bedrijvige marconist voor hij zich weer tot Gunn wendde.
  


  
    'Noem het voor mijn part noodlot, toeval, of wat je maar wilt, dat de First Attempt op het juiste moment naar Thasos bracht om een uitstekend voorbereide criminele samenzwering bloot te leggen. Von Tills hele smokkeloperatie is gebaseerd op het gebruik van een onderzeeboot, misschien op meer dan een, dat weten we nog niet. De smokkel van heroïne is het grootste karwei dat hij ooit heeft ondernomen. Het is verdomd moeilijk om het je voor te stellen, maar aan deze ene lading kan hij meer dan tweehonderdmiljoen dollar overhouden. Hij heeft alles uitstekend uitgekiend, niets kan hem in de weg staan. En dan, op een goeie dag, kijkt hij uit het raam en ligt daar een schip voor oceanografisch onderzoek, op nog geen drie kilometer van hem vandaan. Toen hij vernam dat jullie naar een legendarische vis zochten, begon hij bang te worden. Er bestond een goede kans dat een van je duikers op zijn operatiebasis en, wat belangrijker is, zijn smokkelmethode, zou stuiten. Hij is radeloos. Hij kan je niet de grond in boren. Een uitgebreid onderzoek naar de verdwijning van dit schip is wel het laatste dat hij wil. Aanstoken van anti-Amerikaanse rellen of geweld kan hij wel vergeten. Op dit eiland wonen alleen maar boeren en vissers die van hun natje en hun droogje houden. Ze hebben helemaal geen zin om een demonstratie tegen een wetenschappelijke expeditie te organiseren. Integendeel, ze verwelkomen jullie. De plaatselijke middenstand is zeker niet vies van flink spenderende wetenschappers. Von Till gokte op een kleine kans. Hij zette de aanval op Brady Field op touw in de hoop dat kolonel Lewis jullie als een veiligheidsmaatregel zou bevelen het gebied te verlaten. Toen dat faalde, zette hij alle voorzichtigheid overboord en richtte zich rechtstreeks op de First Attempt.'
  


  
    'Ik weet het niet,' zei Gunn aarzelend. 'Je laat het allemaal zo logisch klinken! Behalve dan de onderzeeërs. Als burger kun je niet zomaar naar een scheepsmakelaar gaan om een onderzeeër te kopen.'
  


  
    'De enige manier waarop Von Till zonder aandacht te trekken een onderzeeër in handen kon krijgen, is door er een te bergen die tijdens een oorlog in ondiep water is gezonken.'
  


  
    'Nou begint het interessant te worden,' zei Gunn rustig. Hij was nu op Pitt afgestemd en had de lepe blik van een goudzoeker die net een kaart van een geheime goudmijn heeft ontdekt.
  


  
    Pitt vervolgde: 'Dit is een karwei voor beroepsduikers. Tegen de tijd dat Interpol haar eigen ploeg kan samenstellen, is het te laat.' Het laatste was niet de hele waarheid, maar het kwam Pitt uitstekend te pas om zijn laatste troef uit te spelen. 'Nu is het juiste ogenblik. Op Cousteau na beschik jij over de beste duikers en uitrusting in het Middellandse-Zeegebied. Ik ga je niet met die onzin lastig vallen dat je de "laatste hoop van de mensheid" bent, of "beter een paar te offeren om miljoenen te redden". Het enige waar ik je om vraag, is een paar vrijwilligers die me helpen de klippen onder Von Tills villa te verkennen. Misschien vinden we helemaal niets. Maar misschien ontdekken we voldoende bewijs om beslag te leggen op het schip en de heroïne en Von Till voorgoed achter de tralies te krijgen. Hoe dan ook, we móeten het proberen.'
  


  
    Gunn zei niets. Zijn gezichtsuitdrukking gaf aan dat hij diep in gedachten verzonken was. Pitt besloot het aas uit te gooien.
  


  
    'Het zou interessant zijn als we erachter konden komen wat er met de gele Albatros is gebeurd.'
  


  
    Gunn keek Pitt in de benauwde radiohut bedachtzaam aan terwijl hij met wat los geld in zijn zak speelde. Een koppiger en meer volhardende man had hij nog nooit ontmoet. Tijdens de Delphi zaak op Hawaii vorig jaar was Gunn op Pitts oordeel afgegaan en was niet teleurgesteld. Als Pitt zei dat hij elke haai in de zee ging doden, overwoog Gunn, zou hij het waarschijnlijk nog doen ook. Hij tuurde naar het vochtige en inmiddels loshangende verband op Pitts lichaam, liet opnieuw het losse geld in zijn zak rinkelen en vroeg zich af waar hij morgen om deze tijd aan zou denken.
  


  
    'Oké, je krijgt je zin,' zei hij vermoeid. 'Ongetwijfeld zal ik mijn beslissing voor de krijgsraad betreuren. En de wetenschap dat ik in een vloed van krantekoppen zal ondergaan is slechts een kleine troost.'
  


  
    Pitt lachte. 'Pech, beste vriend. Wat er ook gebeurt, je hebt alleen maar opdracht gegeven voor een routineduik naar een rif onder de klippen om specimen te zoeken. Als we in een vervelend incident belanden, kun je zeggen dat het puur toeval was.'
  


  
    'Ik hoop dat Washington het zal slikken.'
  


  
    'Wees maar niet bang, ik denk dat we admiraal Sandecker allebei goed genoeg kennen om te weten dat hij, ongeacht de gevolgen, achter ons zal staan.'
  


  
    Gunn haalde een zakdoek uit zijn zak en wiste het zweet van zijn gezicht en nek. 'Goed, wat doen we nu?'
  


  
    'Je vrijwilligers zoeken,' zei Pitt kort. 'Laat ze met hun uitrusting om twaalf uur op het schegbord verzamelen. Ik zal hun opdracht in een paar welgekozen woorden uiteenzetten en dan vertrekken we.'
  


  
    Gunn keek op zijn horloge. 'Het is nu negen uur. Over vijftien minuten kunnen ze klaar zijn om te duiken. Waarom zouden we drie uur wachten?'
  


  
    'Die tijd heb ik nodig om wat slaap in te halen,' zei Pitt grijnzend. 'Ik wil niet op een diepte van twintig meter gaan knikkebollen.'
  


  
    'Geen slecht idee,' zei Gunn ernstig. 'Je ziet er als op de ochtend na oudejaarsavond uit.' Hij draaide zich om teneinde door de deur te verdwijnen, maar bleef staan. 'O ja, doe me een lol en stuur die meid zo gauw mogelijk naar wal. Ik zal al genoeg in de nesten zitten zonder van bordeelhouderij op zee beschuldigd te worden.'
  


  
    'Pas als ik van de duik terugkom. Het is van vitaal belang dat ze aan boord blijft, waar iemand haar in de gaten kan houden.'
  


  
    'Oké, biecht op,' zei Gunn zacht op verslagen toon. 'Je houdt weer wat achter. Wie is ze?'
  


  
    'De nicht van Von Till, als je dat gelooft.'
  


  
    'O nee, dat moest er nog bijkomen!' Gunn zag er getroffen uit.
  


  
    'Bezorg jezelf nou geen hartverlamming,' zei Pitt zacht. 'Alles zal op zijn pootjes terechtkomen. Dat beloof ik je.'
  


  
    'Dat hoop ik maar,' verzuchtte Gunn. Hij sloeg zijn blik ten hemel en haalde in hulpeloze wanhoop zijn schouders op. 'O God, waarom mij?'
  


  
    Toen was hij weg.
  


  
    Pitt bleef lang door de open deur naar de blauwe zee staren. De marconist zat over zijn grote Bendix-apparaat gebogen te seinen, maar Pitt hoorde hem niet. Hij had zich verloren in de innerlijke stilte van zijn concentratie en in de stilte die de verzengende hitte en zijn energieverslindende partner, de vochtigheid, begeleidt. Zijn lichaam was verlamd - verlamd door te weinig slaap en te veel geestelijke spanning. Zijn zenuwen stonden zo gespannen als de draagkabels van een hangbrug; als er een knapte, zou de rest stuk voor stuk breken, tot de hele constructie zou gaan zwaaien en in de vergetelheid zou storten. Hij voelde zijn hart tegen zijn ribben bonzen, alsof hij een gokker was die zijn laatste geld tien tegen een op een paard had gezet: de grote angst van onzekerheid voerde de hartslag op tot ver boven normaal.
  


  
    'Neem me niet kwalijk, majoor.' De diepe, welluidende stem van de marconist leek van ver te komen. 'Deze berichten zijn voor u.'
  


  
    Pitt stak zonder iets te zeggen zijn hand uit om de berichten aan te nemen.
  


  
    'Die uit München kwam om 6 uur binnen.' De stem van de neger klonk nu onzeker en aarzelend. 'Om 7 uur gevolgd door twee radioberichten uit Berlijn.'
  


  
    'Bedankt,' mompelde Pitt wezenloos. 'Verder nog iets?'
  


  
    'Dat laatste bericht, kolonel, dat is... nou ja, nogal raar. Geen zendercode, geen herhaling, geen aftekening, alleen maar het bericht.'
  


  
    Pitt keek naar het bovenste papiertje. Een grimmige glimlach gleed langzaam over zijn gezicht.
  


  
    'Majoor Dirk Pitt, NUMA-schip First Attempt. Een uur voorbij, negen te gaan. H.Z.'
  


  
    'Wilt u... eh, wilt u een antwoord versturen, majoor?' stotterde de marconist.
  


  
    Plotseling merkte Pitt dat het gezicht van de marconist nogal een ziekelijke uitdrukking had. 'Voel je je wel goed?'
  


  
    'Om de waarheid te zeggen, nee, majoor. Ik heb nog nooit zo'n last van m'n darmen gehad, sinds het ontbijt al, en ik heb twee keer overgegeven.'
  


  
    Pitt moest ondanks zichzelf grinniken. 'Complimenten van de kok, bedoel je dat?'
  


  
    De marconist schudde zijn hoofd en wreef in één vloeiend gebaar over zijn ogen. 'Dat kan niet. Kokkie is de beste - lekkerbekken allemaal. Nee, gewoon de plaatselijke versie van de griep. Kan zelfs een fles verschaald bier zijn of zo.'
  


  
    'Niet opgeven,' zei Pitt. 'De komende vierentwintig uur hebben we een goede man achter de radio nodig.'
  


  
    'U kunt op me rekenen.' De marconist forceerde een zwakke glimlach. 'Bovendien heeft de griet die u aan boord hebt gebracht als een moederhen voor me gezorgd. Hoe groot is mijn leed, met zo'n verzorging?'
  


  
    Pitt trok een wenkbrauw op. 'Jij moet iets in haar zien dat mij ontgaat.'
  


  
    'Ze is best aardig. Niet mijn gebruikelijke type, maar best aardig. Maar hoe dan ook, ze heeft me de hele ochtend thee gebracht; een echte Florence Nightingale.'
  


  
    De jonge neger zweeg opeens, zette grote ogen op en sloeg een hand voor zijn mond. Vervolgens sprong hij overeind, waarbij zijn stoel omviel, en rende naar buiten, om als een dode over de reling te gaan hangen. Dierlijk gegrom drong door in de hut, begeleid door laag, pijnlijk gekreun.
  


  
    Pitt liep naar buiten en klopte de zieke marconist op zijn rug.
  


  
    'Ik heb je achter de radio nodig, maat. Volhouden. Ik ga de scheepsarts halen.'
  


  
    De marconist schudde langzaam zijn hoofd maar zei niets. Pitt draaide zich om en liep weg, ervoor zorgend dat hij wind tegen had.
  


  
    Hij had een paar minuten nodig om de scheepsarts te vinden en hem te vragen even bij de marconist te gaan kijken en vervolgens liep hij Gunns hut binnen. Het was er donker, de gordijnen waren dicht. De ventilator blies koele lucht naar binnen, wat een comfortabele, uitnodigende sfeer in de stalen kubus bracht; een hele verbetering vergeleken met de ondraaglijke hitte van de vorige dag. In het schemer zag hij Teri op het bureau zitten, met haar kin op een opgetrokken knie. Ze keek naar hem op en glimlachte.
  


  
    'Waar ben je zo lang geweest?'
  


  
    'Zaken,' antwoordde hij.
  


  
    'Allemaal onzin, volgens mij.' Ze vertoonde een uitgesproken vrouwelijke pruillip. 'Waar blijft dat grote avontuur dat je me beloofd hebt? Zodra ik me ook maar even omdraai, ben je verdwenen.'
  


  
    'Als de plicht roept, schat van m'n hart, moet ik gehoorzamen.' Pitt ging achterstevoren op een stoel zitten en leunde over de rugleuning. 'Dat is een heel intrigerend stukje textiel dat je aan hebt. Waar heb je dat op de kop getikt?'
  


  
    'Ach, het heeft niets om het lijf...'
  


  
    'Dat zie ik.'
  


  
    Ze glimlachte om zijn opmerking en vervolgde: 'Ik heb het patroon gewoon uit wat beddetijk geknipt. Het bovenstuk heb ik op de rug vastgestrikt en het broekje aan de zijkanten. Kijk maar!' Ze ging staan en trok de strik op haar linkerheup los, waardoor het minieme stukje textiel tantaliserend los kwam te hangen.
  


  
    'Heel, heel knap. Wat is de toegift?'
  


  
    'Hoeveel is het je waard?' vroeg ze plagerig.
  


  
    'Wat dacht je van een kaartje voor de tram?'
  


  
    'Jij bent onmogelijk,' pruilde ze. 'Volgens mij ben je niet goed bij.'
  


  
    Hij moest zijn ogen dwingen haar lichaam te negeren. 'Op het ogenblik zit ik met een paar kleinigheden die opgehelderd moeten worden.'
  


  
    Ze keek hem een paar seconden niet-begrijpend aan, wilde iets zeggen, maar sloot haar mond weer; hij glimlachte niet maar keek ernstig. Ze haalde haar schouders op, knoopte langzaam haar bikini weer vast en ging in een lege stoel zitten.
  


  
    'Je doet behoorlijk geheimzinnig.'
  


  
    'Ik word weer helemaal de charmante, liefhebbende oude zodra je een paar eenvoudige vragen beantwoordt.'
  


  
    Ze krabde over een plek vlak boven haar linkerborst, waar het zogenaamd jeukte. 'Vraag maar op, dan.'
  


  
    'Vraag nummer een: wat weet jij van je ooms smokkelactiviteiten af?'
  


  
    Ze zette grote ogen op. 'Ik weet niet waar je het over hebt!'
  


  
    'Volgens mij weet je dat best.'
  


  
    'Je bent gek,' zei ze, en keek hem woedend aan. 'Oom Bruno heeft een scheepvaartbedrijf. Waarom zou iemand van zijn status en zijn rijkdom zich met ordinair smokkelen bezighouden?'
  


  
    'Niets van wat hij doet, kan als ordinair worden aangemerkt,' zei Pitt. Hij zweeg even om haar reactie te peilen en vervolgde toen: 'Vraag nummer twee: wanneer heb je Von Till voor het laatst gezien voor je naar Thasos kwam?'
  


  
    'Niet sinds ik een klein meisje was,' antwoordde ze vaag. 'Mijn mama en papa zijn verdronken toen hun zeilboot bij het Isle of Man in een plotselinge storm omsloeg. Oom Bruno was erbij. Ik ook. Hij heeft mij het leven gered. Sinds dat afschuwelijke ongeluk is hij heel lief voor mij geweest; de beste kostscholen, al het geld dat ik nodig had. Hij vergat nooit mijn verjaardag.'
  


  
    'Ja, hij is een en al hart,' zei Pitt sarcastisch. 'Is hij niet een beetje oud om jouw oom te zijn?'
  


  
    'Hij is eigenlijk de broer van mijn grootmoeder.'
  


  
    'Vraag nummer drie: hoe komt het dat je hem nooit eerder bezocht hebt?'
  


  
    'Telkens als ik schreef om hem te smeken mij naar Thasos te laten komen, schreef hij terug dat hij het te druk had met een of andere enorme scheepvaarttransactie of zo.' Ze giechelde zacht. 'Maar deze keer had ik hem mooi te pakken. Ik ben gewoon aan komen zetten en heb hem verrast.'
  


  
    'Wat weet je over zijn verleden?'
  


  
    'Niets eigenlijk. Hij praat heel weinig over zichzelf. Maar ik weet wel dat hij geen smokkelaar is.'
  


  
    'Jouw geliefde oompje is het grootste uitschot dat een moeder ooit gebaard heeft.' Pitts stem klonk vermoeid. Hij wilde haar niet kwetsen, maar hij was ervan overtuigd dat ze loog. 'God weet hoeveel rottende lijken hun huidige conditie aan hem te danken hebben; honderden, of liever duizenden. En jij zit er samen met hem tot over je lieflijke oortjes in. Elke rottige dollar die jij de laatste twintig jaar hebt besteed, was in bloed gedrenkt. In sommige gevallen was het het bloed en, ja, de tranen, vooral de tranen van onschuldige kinderen. Jonge meisjes die aan hun ouders' armen ontrukt waren en hun puberteit eindigden op een smerige, van luizen vergeven baal stro in een Noordafrikaanse hoerenkeet.'
  


  
    Ze sprong overeind. 'Zoiets gebeurt niet meer. Je liegt, je liegt, je verzint het.' Nu was ze bang, maar wat een magnifieke opvoering, dacht Pitt. 'Ik heb je de waarheid verteld. Ik weet niets. Niets!'
  


  
    'Niets? Je wist dat Von Till van plan was me in de villa te vermoorden. Ik moet toegeven dat je geschrei op het terras me voor de gek heeft gehouden. Maar niet lang. Je hebt je roeping gemist - je had actrice moeten worden.'
  


  
    'Ik wist het niet.' Haar stem klonk laag en wanhopig. 'Ik zweer je dat ik het niet...'
  


  
    Pitt schudde zijn hoofd. 'Daar trap ik niet in. Bij het labyrint, toen we door de toeristengids werden gearresteerd, heb je jezelf verraden. Je was niet zomaar verbaasd me te zien; je was verdomme volkomen geschokt om me in één stuk te zien.'
  


  
    Ze knielde naast hem en pakte zijn handen in de hare. 'Alsjeblieft, alsjeblieft... O God! Hóe kan ik je mij laten geloven?'
  


  
    'Je zou kunnen beginnen met de feiten.' Hij stond op uit zijn stoel en torende boven haar uit. Toen rukte hij het slordige verband van zijn borst en liet het in haar schoot vallen. 'Kijk naar mij. Dit heb ik gekregen voor het accepteren van jouw uitnodiging. Ik was bedoeld als de hoofdgang voor die mensenetende hond van je oom. Kijk naar mij!'
  


  
    Ze keek. 'Ik geloof dat ik niet goed word.'
  


  
    Pitt popelde om haar in zijn armen te nemen en de tranen die in haar ogen opwelden weg te kussen en haar zacht en teder te vertellen hoe erg het hem speet. In plaats daarvan dwong hij zijn stem streng en effen te laten klinken.
  


  
    Ze draaide zich om en staarde wazig naar de metalen wasbak in de wc, niet wetend of ze ziek zou worden of niet. Toen dwong ze haar ogen vol tranen weer naar Pitt en zei fluisterend: 'Jij bent de duivel. Jij hebt het over oom Bruno. Maar jij bent veel, veel erger. Ik wou dat je gedood was.'
  


  
    Haat was beter geweest, maar Pitt voelde enkel een tikje droefheid. 'Je blijft op het schip tot ik het tegendeel zeg.'
  


  
    'Je kunt me hier niet houden, daar heb je het recht niet toe.'
  


  
    'Ik heb het recht niet, da's waar, maar ik kan je hier wel houden. En nu we het daar toch over hebben; haal het niet in je mooie kopje om te ontsnappen. De mannen op dit schip zijn uitstekende zwemmers. Je zou geen vijftig meter wegkomen, al deed je je uiterste best.'
  


  
    'Je kunt me hier niet voor altijd gevangen houden.' Haar gezicht vertrok van afschuw. Zo had een vrouw nog nooit naar Pitt gekeken. Het gaf hem een onbehaaglijk gevoel.
  


  
    'Als ik het karwei vanmiddag volgens mijn planning kan klaren, ben ik tegen etenstijd van je verlost en ben jij in handen van de gendarmerie.'
  


  
    Teri keek hem opeens berekenend aan. 'Ben je daarom vannacht verdwenen?'
  


  
    Pitt stond als altijd versteld over de manier waarop haar enorme bruine ogen - haar fabelachtig mooie ogen - in één opslag zoveel emoties konden weerspiegelen. 'Inderdaad, ja, net voor zonsopgang ben ik aan boord van een van je ooms schepen geslopen. Het was een bijzonder leerzame excursie. Je raadt nooit wat ik gevonden heb.'
  


  
    Hij hield haar nauwkeurig in de gaten en voorspelde in gedachten welke emotie de volgende oogopslag zou brengen.
  


  
    'Ik zou het niet weten,' zei ze verveeld. 'De enige schepen waar ik ooit op heb gezeten, waren veerponten.'
  


  
    Hij deed een paar passen en ging op het bed zitten. De zachte matras voelde goed aan. Hij leunde, met zijn handen achter zijn hoofd, achteruit en gaapte lang en loom.
  


  
    'Het spijt me. Dat was onbeleefd van me.'
  


  
    'Nou?'
  


  
    'Wat nou?'
  


  
    'Je ging me vertellen wat je op oom Bruno's schip hebt gevonden.'
  


  
    Pitt schudde grinnikend zijn hoofd. 'Eenmaal geprikkeld, is de vrouwelijke nieuwsgierigheid onbevredigbaar. Goed, omdat je erop staat, ik heb de kaart naar een onderwatergrot gevonden.'
  


  
    'Een grot?'
  


  
    'Natuurlijk. Waarvandaan denk je dat die oom van jou zijn smerige zaakjes regelt?'
  


  
    'Waarom vertel je me dit alles?' De gekwetste blik was terug. 'Daar kan niets van waar zijn.'
  


  
    'O, lieve hemel, denk nou toch eens na! Ik vertel je niets nieuws. Von Till is dan misschien wel Interpol, de gendarmerie en het Bureau of Narcotics te slim af geweest, maar jou heeft hij niets wijsgemaakt.'
  


  
    'Je kraamt onzin uit,' zei ze langzaam.
  


  
    'Is dat zo?' vroeg hij bedachtzaam. 'Om precies 4.30 uur ging jouw ooms schip, de Queen Artemisia, voor de kust onder de villa voor anker. Het schip zat tot de nok vol heroïne geladen. Van de heroïne weet je toch wel? Iedereen weet het. Het moet het slechtst bewaarde geheim van het jaar zijn. Maar ik moet het je oom nageven, hij is een meester in het ouderwets goochelen: met één hand je publiek afleiden, terwijl je met de andere hand de truc uitvoert. Maar aan zijn optreden komt nu snel een einde. Ik ken zelf namelijk een trucje dat het doek zal laten zakken.'
  


  
    Even bleef ze stil. 'Wat ga je doen?'
  


  
    'Wat elke stoere knaap die van zessen klaar is, zou doen. Ik ga met Giordino en nog een paar mannen bij de kust duiken tot ik de grot vind. Hij bevindt zich waarschijnlijk in de klippen recht onder de villa. Als we de ingang eenmaal gevonden hebben, gaan we naar binnen, nemen alle uitrusting en bewijs in beslag, houden je oom aan en bellen vervolgens de gendarmerie.'
  


  
    'Je bent gek,' zei ze opnieuw, maar deze keer met veel meer gevoel.
  


  
    'Dat hele karwei, of hoe jij het ook noemt, is waanzinnig. Je kunt er niet mee doorgaan. Geloof me, alsjeblieft, het lukt niet.'
  


  
    'Smeken haalt niets uit. Je kunt naar je oom en zijn rottige geld fluiten. Om 1.00 uur springen we in het water.' Pitt gaapte weer. 'Als je me nu zou willen excuseren, ik zou graag een uiltje willen knappen.'
  


  
    De tranen waren terug. Langzaam schudde ze haar hoofd. 'Het is waanzin,' fluisterde ze steeds weer. Ze draaide zich om, ging de wc in en sloeg de deur achter zich dicht.
  


  
    Pitt lag naar het plafond te turen. Ze had natuurlijk gelijk, dacht hij. Het was een waanzinnig karwei, als je het zo hoorde. Maar van de andere kant, iets anders kon ze ook niet denken, ze wist nog slechts de helft.
  


  Hoofdstuk 16


  
    De rusteloze zee krulde tot een hoge golfkam die als een doem voorspellende vinger omhoogstak voor hij op de starre, grijze klippen ramde. De heldere, warme lucht werd dooreen lichte, zuidwestelijke bries in beweging gebracht. Een spook, daar leek de First Attempt tenminste op - een wit, stalen spook - gleed langzaam steeds dichter naar de kokende heksenketel toe, tot een ramp onafwendbaar leek. Op het allerlaatste moment gooide Gunn het roer naar stuurboord en legde de First Attempt op een parallelle koers met de klippen. Hij keek gespannen van de naald die over het millimeterpapier van de dieptemeter gleed, naar de brandingslijn, nauwelijks vijftig meter verder, heen en weer.
  


  
    'Recht voor de deur afgezet. Wat vind je daarvan?' vroeg hij, zonder om te kijken. Zijn stem was zacht en beheerst. Hij was even rustig als een visser in een roeibootje op een rustig meer.
  


  
    'Je oude vaarinstructeur op de zeevaartschool zou trots op je zijn geweest,' antwoordde Pitt. In tegenstelling tot Gunn keek hij recht vooruit.
  


  
    'Het is niet zo erg als het eruitziet,' zei Gunn, terwijl hij naar de dieptemeter wees. 'De bodem ligt zeker tien vadem onder de kiel.'
  


  
    'Twintig meter over minder dan honderd meter; dat is nogal een daling!'
  


  
    Gunn liet met één hand het roer los en nam zijn met goud getreste marinepet af om een paar druppels zweet bij zijn haarlijn weg te vegen.
  


  
    'Niet ongewoon in een gebied zonder riffen voor de kust.'
  


  
    'Het is een goed teken,' zei Pitt nadenkend.
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Een onderzeeër heeft hier plek genoeg om onopgemerkt vanaf het wateroppervlak te kunnen manoeuvreren.'
  


  
    's Nachts misschien,' zei Gunn. 'Overdag is het te duidelijk. Het onderwaterzicht is zowat dertig meter. Iemand die van hier een kilometer naar links of rechts op de klippen staat, kan makkelijk een honderd meter lange romp zien die zich over de bodem beweegt.'
  


  
    'Dan moet het ook niet te moeilijk zijn om een duiker te zien.' Pitt draaide zich om en staarde naar de villa, die als een fort aan de onherbergzame kant van de berg genesteld lag.
  


  
    'En jij moest zo nodig dit risico nemen,' zei Gunn langzaam. 'Von Till kan elke beweging zien. Ik durf te wedden dat hij, sinds we het anker lichtten, een verrekijker op ons heeft gericht.'
  


  
    'Ik ook,' mompelde Pitt. Even ging hij op in de schoonheid van het landschap. De azuurblauwe armen van de Egeïsche Zee omcirkelden het oude eiland in een adembenemende reflectie van zon en water. Alleen de stem van de beukende branding antwoordde het gestadige gezoem van de scheepsmotoren, af en toe onderstreept door het gekrijs van een enkele zeemeeuw. Boven de rotsige klippen was een kudde vee op een groene hellingweide aan het grazen, net kleine, bewegingloze vormen in een landschap van Rembrandt. En beneden, in beschutte baaien tussen de lagere klippen, lagen hopen door de zon gebleekt drijfhout doods en stil op de met schelpen bedekte strandjes.
  


  
    Pitt bleef bijna te lang kijken. Hij dwong zichzelf zich weer op het karwei te concentreren. Het geheimzinnige stuk rustige water bevond zich slechts op een kilometer over bakboord. Hij legde zijn hand op Gunns schouder en wees.
  


  
    'De rustige vijver.'
  


  
    Gunn knikte. 'Oké, ik zie het. Met de huidige snelheid zijn we daar over een minuut of tien. Is je team klaar?'
  


  
    'Zo klaar als het kan,' antwoordde Pitt. 'Ze weten wat hen te wachten staat. Ik heb ze op het stuurboordhuttendek neergezet, zodat loerende ogen vanuit de villa hen niet kunnen zien.'
  


  
    Gunn zette zijn pet weer op. 'Geef ze bevel ver van de romp te springen. Als ze door de schroef worden opgezogen, geeft dat een grote troep.'
  


  
    'Ik denk niet dat ze daar een bevel voor nodig hebben,' zei Pitt rustig. 'Het zijn stuk voor stuk goede vaklieden. Dat heb je me zelf gezegd.'
  


  
    'Zo is dat,' snoof Gunn. Hij keek Pitt aan. 'Ik zal het schip nog vier kilometer vlak onder de kust houden. Misschien kunnen we Von Till laten denken dat we bezig zijn met een routinepeiling van de ondiepten. Misschien trapt hij erin, ik weet het niet. Maar ik hoop het voor jullie.'
  


  
    'Dat zullen we gauw genoeg weten.' Pitt zette zijn horloge met de scheepsklok gelijk. 'Hoe laat maak je je rendez-vous?'
  


  
    'Op de terugvaart zal ik zigzaggen, zodat ik hier om 14.10 uur terug ben. Dan heb je precies vijftig minuten om de onderzeeër te vinden en te maken dat je wegkomt.' Gunn pakte een sigaar uit zijn borstzak en stak hem aan. 'Je zorgt ervoor dat jullie hier op mij wachten, begrepen?'
  


  
    Pitt antwoordde niet direct. Er gleed een brede glimlach over zijn gezicht en in zijn levendige, groene ogen leken pretlichtjes te dansen.
  


  
    Gunn keek niet-begrijpend. 'Wat is er zo leuk aan?'
  


  
    'Even deed je me aan mijn moeder denken. Die zei altijd dat als mijn zilvervloot binnen zou varen, ik waarschijnlijk bij de bushalte zou staan wachten.'
  


  
    Gunn schudde meewarig zijn hoofd. 'Als je niet terugkomt, weet ik tenminste waar ik moet zoeken. Nou, schiet maar op. Trek je duikersuitrusting aan.'
  


  
    Pitt zwaaide alleen maar, liep de benauwde stuurhut uit en daalde de ladder af naar het stuurboordhuttendek van de First Attempt. Daar stonden vijf gebruinde mannen op hem te wachten, de vijf meest enthousiaste en intelligente mensen die hij ooit had gekend, mijmerde Pitt. Net als hij hadden ze alleen maar een zwart zwembroekje aan. Ze waren druk bezig met het bijstellen van regulators en het omgespen van luchttanks. Iedereen controleerde de uitrusting van iemand anders en overtuigde zich ervan dat de ventielen en gespen in de juiste stand stonden.
  


  
    De dichtstbijzijnde duiker, Ken Knight, keek op toen hij Pitt hoorde aankomen. 'Ik heb alles al klaarstaan voor u, majoor. Ik hoop dat één enkele slang met regulator goed is. NUMA heeft voor deze reis geen dubbele meegegeven.'
  


  
    'Een enkele slang is prima,' antwoordde Pitt. Hij trok zijn zwemvliezen aan en gespte een mes aan zijn rechterenkel. Vervolgens zette hij zijn duikbril op en schoof de snorkel in de goede stand. De duikbril had ook lenzen opzij, zodat de duiker een uitzicht van honderdtachtig graden had. Vervolgens kwamen de tank en de regulator aan de beurt. Hij wilde zich al in het tankharnas worstelen, toen plotseling het twintig kilo zware gevaarte door twee massieve, harige armen bij zijn rug werd gehouden.
  


  
    'Het is me een raadsel hoe je het één dag zonder mijn diensten zou kunnen stellen,' zei de stem van Giordino hoogdravend.
  


  
    'Het echte raadsel is waarom ik jouw drilboorbek en je opgeblazen ego tolereer,' zei Pitt zuur.
  


  
    'Altijd maar weer op me vitten.' Giordino probeerde gekwetst te klinken, maar dat ging hem niet goed af. Hij draaide zich om en keek naar het langsstromende water onder hem. Na een lange pauze zei hij heel langzaam: 'Jezus! Moet je zien hoe helder dat water is! Nog doorzichtiger dan een goudviskom.'
  


  
    'Dat heb ik gemerkt.' Pitt ontblootte de gekartelde punt van een twee meter lange harpoen en controleerde de rekbaarheid van de rubberkatapult die aan het eind was bevestigd. 'Heb je je lesje geleerd?'
  


  
    'De grijze cellen hebben alle antwoorden opgeslagen en gesorteerd,' zei Giordino, terwijl hij op zijn voorhoofd wees.
  


  
    'Als gewoonlijk is het een hele geruststelling dat jij zo zeker van jezelf bent.'
  


  
    'Sherlock Giordino weet alles, ziet alles. Geen enkel geheim kan aan zijn onderzoekende geest ontsnappen.'
  


  
    'Die onderzoekende geest van jou moet heel goed geolied zijn,' zei Pitt ernstig. 'Je hebt een krap schema.'
  


  
    'Laat het maar aan mij over,' zei Giordino met een stalen gezicht. 'Nou, het is tijd. Ik wou dat ik mee kon. Veel plezier met je zwemtochtje en geniet er maar van.'
  


  
    'Dat ben ik ook van plan,' mompelde Pitt. 'Dat ben ik ook van plan.'
  


  
    Twee slagen van de scheepsbel was Gunns signaal dat ze een minuut hadden. Pitt liep moeizaam op zijn zwemvliezen een klein plateau op dat uitstak van de zijkant van de romp.
  


  
    'Bij de volgende slag, heren, gaan we!' Daarna zei hij niets meer, deels omdat iedereen wist wat hem te doen stond, deels omdat er niets zinvols meer te zeggen viel.
  


  
    De duikers grepen hun harpoengeweer een beetje steviger vast en wisselden zwijgend een blik met elkaar. Ze konden op dat moment maar aan één ding denken: als ze niet ver genoeg sprongen, konden ze in de draaiende schroef een been verliezen. Op een gebaar van Pitt gingen ze in een rij achter het plateau staan.
  


  
    Vóór hij de bril voor zijn ogen trok, keek Pitt nogmaals naar de mannen om hem heen en bestudeerde voor de tiende keer de kenmerken waaraan hij hen op een afstand onder water kon herkennen. De dichtstbijzijnde, Ken Knight, de geofysicus, was de enige blonde van de groep; Stan Thomas, de korte, ondermaatse machinist, had blauwe zwemvliezen en was de enige, volgens Pitt, die in een zwaar gevecht waarschijnlijk zijn mannetje kon staan. Daarna kwamen een roodbehaarde marinebioloog, Lee Spencer, en Gustaf Hersong, een een meter negentig lange, sprietige marinebotanist, die om de een of andere onderlinge grap elkaar stonden aan te grijnzen. De laatste was de fotograaf van de expeditie, Omar Woodson, een ijskoude zoals Pitt nog nooit had gezien, die zich zo waarlijk leek te vervelen. In plaats van een harpoengeweer droeg Woodson een 35 mm Nykonos met flits. Hij zwaaide de dure onderwatercamera nonchalant overboord als betrof het een oude, versleten boxcamera.
  


  
    Pitt trok de duikbril voor zijn ogen, floot voor zichzelf heen en keek nog een keer naar het water. Het gleed nu veel rustiger onder en voorbij het plateau - Gunn had de snelheid van de First Attempt tot een slakkegang van drie knopen teruggenomen - langzaam genoeg volgens Pitt om met de voeten vooruit te springen. Hij fixeerde zijn blik nu als in een trance voorbij de boeg op het geschatte punt in de zee, waarin hij nu elk moment moest duiken.
  


  
    Op bijna hetzelfde moment bekeek Gunn de dieptemeter en de getande klippen voor de laatste keer. Zijn hand ging langzaam omhoog, voelde naar het bellekoord, vond het, wachtte even en gaf toen één harde ruk. Het metaalachtige gegalm schoot de hete middaglucht in over de branding tegen de steile kustmuur op en kaatste met een gedempte ondertoon terug naar het schip.
  


  
    Pitt, die op het plateau klaarstond, wachtte de echo niet af. Met één hand zijn duikbril stevig tegen zijn gezicht drukkend en met zijn andere hand het harpoengeweer omklemmend, sprong hij.
  


  
    Het door de zon overgoten water spatte uiteen in een schitterend, sprankelend blauw patroon. Zodra het water zich boven zijn hoofd sloot, rolde Pitt naar voren en begon onmiddellijk met zijn zwemvliezen zo hard te trappen als een Mississippi-raderboot op volle kracht. Vijf seconden en vijf meter later keek hij over zijn schouder en zag de donkere vorm van de scheepsromp langzaam boven hem voorbijglijden. De twee malende schroeven leken angstwekkend dichterbij dan ze in werkelijkheid waren; hun stampende geluid verplaatste zich onder water met een snelheid van vijftienhonderd meter per seconde, vergeleken met minder dan driehonderdvijftig meter in de lucht, en de lichtbreking vergrootte hun schroefbladen met zowat vijfentwintig procent.
  


  
    Met het mondstuk van de regulator tussen zijn tanden geklemd, draaide Pitt zich om en keek in de richting van het kleiner wordende schip om te zien hoe de anderen het eraf hadden gebracht. Zijn zucht van opluchting werd beantwoord door het gesis van bellen uit zijn regulator. God zij dank, ze waren er allemaal, en in één stuk. Knight, Thomas, Spencer en Hersong waren in een groep vlak bij elkaar. Alleen Woodson had geaarzeld; hij lag ongeveer zeven meter van de anderen vandaan in het water.
  


  
    Het zicht was opzienbarend. Op een afstand van vijfentwintig meter kon je nog de lange, paarsige tentakels van een physalia-kwal onderscheiden. Twee duivelvissen zwommen doelloos over de bodem met hun lelijke, fel blauw en geel gekleurde, schubloze lijven en hun hoge, dunne kieuwstekels. Het was een verborgen wereld, een geluidloze wereld, bewoond door vreemd gevormde schepsels en versierd door gracieuze fantasieën in vormen en heldere tinten die met geen menselijke woorden te beschrijven waren. Het was ook een wereld vol mysterie en gevaar, bewaakt door een sinister arsenaal aan wapens, variërend van verslindende haaietanden tot het dodelijke gif van de onschuldig uitziende zebravis: een intrigerende combinatie van eeuwige schoonheid en constant gevaar.
  


  
    Zonder het ongemak af te wachten, begon Pitt in zijn duikbril te snuiven, om de druk in zijn binnenoor aan die van het water gelijk te maken. Toen het klikte in zijn oren, dook hij langzaam naar het majestueuze zeelandschap onder hem en werd er een deel van.
  


  
    Op tien meter werd het rood achtergelaten en werden de diepten een zacht samenspel van blauwe en groene tinten. Pitt bleef op zestien meter diepte drijven en bestudeerde de bodem. Geen begroeiing of rotsen hier, alleen maar een stuk onderwaterwoestijn waar miniatuurzandduinen in ongebroken, slangachtige ribbels kronkelden. Afgezien van een enkele sterrenkijker, een bodemvis waarvan alleen een paar kraalogen en een deel van zijn groteske, franjeachtige lippen boven het zand uitstaken, was de zeebodem verlaten.
  


  
    Precies acht minuten nadat ze van de First Attempt waren gesprongen, begon de bodem langzaam te stijgen en werd het water troebel door de werking van de oppervlaktegolven. In de schemer vóór hen verscheen een rotsformatie, begroeid met wuivend zeewier. En toen waren ze plotseling aan de basis van een klip die in een hoek van 90° ononderbroken omhoogrees tot hij in het spiegelende oppervlak boven hen verdween. Net zoals kapitein Nemo, die met zijn gezellen een onderzeese tuin verkende, liet Pitt zijn team van marinespecialisten zich verspreiden om naar de onderzeese grot te zoeken.
  


  
    De jacht duurde slechts vijf minuten. Woodson, die dertig meter verder aan de meest rechtse kant zocht, vond hem het eerst. Hij waarschuwde de anderen door met zijn mes tegen zijn luchttank te tikken, wenkte hen en begon langs de voorkant van de klip te zwemmen naar een punt achter een met zeewier bedekte kloof. Daar bleef hij hangen en stak een gestrekte arm op. En daar zag Pitt het: een zwarte, dreigende opening, net vier meter onder water. De grootte was ideaal; ruim genoeg voor een onderzeeër, zelfs een locomotief had erin kunnen rijden. Ze bleven in het kristalheldere water hangen, met hun blik op de grotingang gericht, aarzelend en elkaar aankijkend.
  


  
    Pitt bewoog als eerste en zwom de grot in. Afgezien van een paar fletse vlekken licht die op het wit van zijn voeten weerkaatsten, verdween hij compleet uit het zicht, opgeslokt door de gapende opening.
  


  
    Hij trapte rustig met zijn zwemvliezen en liet zich door een inkomende golf door de tunnel drijven. Het heldere blauwgroen van de door de zon verlichte zee veranderde snel in een soort diep schemerblauw. Eerst kon Pitt niets zien, maar algauw pasten zijn ogen zich aan het donkere binnenste aan en kon hij een paar details van zijn omgeving onderscheiden.
  


  
    De wanden van de tunnel zouden moeten krioelen van het zeeleven. Er hadden wegkruipende krabben moeten zijn, zeeslakken en zeepokken, of kreeften die rondslopen op zoek naar een smakelijke prooi. Niets van dit alles. De rotswanden waren kaal en bedekt met een roodachtige substantie die, telkens als Pitt het gladde, onnatuurlijke materiaal aanraakte, in het water wolkte. Hij rolde zich op zijn rug en bestudeerde het gewelfde dak, gefascineerd door de luchtbellen die opstegen en langs het plafond zwierven als een spoor kwikzilver dat uit een flesje ontsnapt.
  


  
    Plotseling maakte het dak een hoek naar boven en Pitts hoofd brak door het wateroppervlak. Hij keek om zich heen, maar een grijze nevel onttrok alles aan zijn blik. Verbaasd stak hij zijn hoofd weer in het water en dook naar drie meter. Onder hem scheen een cilindrische kolom kobaltblauw licht van de tunnel. Het water was klaarhelder en Pitt kon elk hoekje en gaatje van de grotruimte onder water zien.
  


  
    Een aquarium, Pitt kon het niet anders beschrijven. De kijkgaten ontbraken, anders had de grot zó kunnen doorgaan voor de grote tank in Marineland in Californië. In tegenstelling tot de tunnel was er hier overal leven. De kreeften waren er, en de krabben, de zeeslakken en de zeepokken, en er was zelfs flink wat kelp. Er zwommen scholen felgekleurde vissen rond. Eén vis in het bijzonder trok Pitts aandacht, maar voor hij dichterbij kon komen, zag hij Pitt naderen en schoot weg in een beschermende rotsspleet.
  


  
    Pitt bleef geruime tijd het adembenemende schouwspel in zich opnemen. Plotseling schrok hij op door een vreemde hand, die zijn been vastgreep. Het was Ken Knight, en hij gebaarde naar boven. Pitt knikte en zwom naar het wateroppervlak. Opnieuw werd hij door de dichte mist begroet.
  


  
    Pitt spuugde zijn mondstuk uit. 'Wat vind jij ervan?' vroeg hij. De rotswanden versterkten zijn stem tot een gebrul.
  


  
    'Een tamelijk normaal verschijnsel,' brulde Knight terug. 'Telkens als een golf op de ingang buiten slaat, verplaatst de kracht zich als een zuigerstang door de tunnel en perst de lucht in de rotsholte samen. Als de druk afneemt, koelt de vochtige lucht door de uitzetting af en condenseert in een fijne nevel.' Knight blies wat snot uit zijn neus. 'De golven komen met een tussentijd van twaalf seconden, dus het kan nu elk ogenblik opklaren.'
  


  
    Hij had het nog niet gezegd of de mist verdween en liet een schemerig gewelf zien van twintig meter hoog. Het was een ondergelopen grot, niets anders; er was geen spoor van door mensenhanden vervaardigd materiaal te zien. Het leek wel of Pitt een verlaten kathedraal was binnengekomen met verwoeste torenruïnes van een beschieting uit de Eerste Wereldoorlog of een luchtbombardement uit de Tweede Wereldoorlog. De onregelmatige wanden zaten vol scherpgerande kloven en de her en der verspreide rotsblokken wezen op het feit dat er elk moment een nieuwe instorting kon plaatsvinden. Toen kwam de mist terug en onttrok alles aan het gezicht.
  


  
    In de paar seconden die Pitt in de grot had kunnen rondkijken, voelde hij niets anders dan de knagende vrees van twijfel aan zichzelf. Daarna werd hij verdoofd door ongeloof, gevolgd door een golf van teleurstelling dat hij het verknoeid had.
  


  
    'Het kan niet,' mompelde hij. 'Het kan gewoon niet.' Zijn vrije hand balde zich tot een vuist met witte knokkels, waarmee hij in een vlaag van wanhoop op het water sloeg. 'Deze grot had Von Tills operatiebasis moeten zijn. God behoede ons voor de moeilijkheden die ik nu heb veroorzaakt.'
  


  
    'Ik zou nog steeds op je stemmen, majoor.' Knight legde zijn hand op Pitts schouder. 'De geologie steunt je ingeving. Dit zou de meest logische plek zijn.'
  


  
    'Het loopt dood. Afgezien van de tunnel is er nergens een opening.'
  


  
    'Aan de andere kant van de grot heb ik een richel gezien. Misschien kan ik...'
  


  
    'Daar is geen tijd voor,' onderbrak Pitt hem ongeduldig. 'We moeten maken dat we hier weg komen en gaan verder zoeken.'
  


  
    'Majoor!' Hersong had Pitt bij de arm gepakt, een handeling waarop een verraste Pitt helemaal niet voorbereid was. 'Ik heb iets gevonden dat belangrijk kan zijn.'
  


  
    Opnieuw voltooide de nevel zijn cyclus en trok op, een vreemde uitdrukking op Hersongs gezicht onthullend die Pitts aandacht trok. Hij grijnsde de sprietige plantkundige toe. 'Oké, Hersong, maar houd het kort. We hebben nu geen tijd voor een college in zeeflora.'
  


  
    'Geloof het of niet, dat was ik juist van plan,' zei Hersong, eveneens met een grijns. Het glinsterende water droop langs zijn rode baardslierten. 'Luister, héb je de Macrocystis pyrifera op de wand tegenover de tunnel gezien?'
  


  
    'Misschien wel,' antwoordde Pitt vlak, 'als ik wist waar je het over had.'
  


  
    'Macrocystis pyrifera is een bruine alg van de familie der Phaeophyta, misschien beter bekend als kelp.'
  


  
    Pitt liet hem met een bedachtzame blik doorpraten.
  


  
    'Het komt hierop neer, majoor. Deze soort kelp is alleen maar autochtoon aan de Amerikaanse westkust. De watertemperatuur in dit deel van de Middellandse Zee is veel te hoog voor Macrocystis
  


  
    pyrifera, het kan hier niet overleven. Bovendien heeft kelp, net als zijn neefjes op het land, zonlicht nodig voor de fotosynthese. Kelp die welig tiert in een onderwatergrot, is onvoorstelbaar. Het kan gewoon niet, om het maar eens in lekentaal uit te drukken.'
  


  
    Pitt was langzaam aan het watertrappelen. 'Als het geen kelp is, wat dan wel?'
  


  
    De mist was terug en Pitt kon Hersongs gezicht niet zien. Hij kon alleen maar de donderende stem van de plantkundige horen.
  


  
    'Het is kunst, majoor, pure kunst. Ongetwijfeld de mooiste plastic Macrocystis pyrifera die ik ooit heb mogen aanschouwen.'
  


  
    'Plastic?' bulderde Knight. Zijn vraag echode door de grot. 'Weet je dat zeker?'
  


  
    'Beste jongen,' zei Hersong laatdunkend, 'trek ik ooit je analyse van boormonsters in twijfel of...'
  


  
    'Dat rode slijm op de tunnelwanden, wat kan dat zijn?' kwam Pitt tussenbeide.
  


  
    'Ik weet het niet zeker,' zei Hersong. 'Het leek me een soort verf.'
  


  
    'Dat ben ik met hem eens, majoor.' Het gezicht van Sten Thomas verscheen opeens uit de optrekkende mist. 'Rode, vuilafstotende verf voor scheepsrompen. Er zit arsenicum in. Daarom groeit er niets in de tunnel.'
  


  
    Pitt keek op zijn horloge. 'Het wordt kort dag. Dit móet de plek zijn.'
  


  
    'Een andere tunnel achter het kelp?' opperde Knight voorzichtig. 'Bedoel je dat soms, majoor?'
  


  
    'Het begint er bemoedigend uit te zien,' zei Pitt rustig. 'Een gecamoufleerde tunnel die naar een tweede grot voert. Nu begrijp ik waarom Von Tills operatie nooit door de inwoners van Thasos ontdekt is.'
  


  
    'Tja,' zei Hersong, en blies het water uit zijn regulator, 'dan moeten we maar verder gaan.'
  


  
    'Er zit niets anders op,' zei Pitt. 'Allemaal klaar?'
  


  
    'Iedereen present, behalve Woodson,' antwoordde Spencer.
  


  
    Op dat moment werd de grot opeens verlicht door het helderblauwe licht van een flitslamp.
  


  
    'Niemand heeft geglimlacht,' merkte Woodson zuur op. Hij dreef bij de verst verwijderde wand van de grot om een zo groot mogelijke camerahoek te krijgen.
  


  
    'Volgende keer moet je "seks" roepen,' grapte Spencer terug.
  


  
    'Dat zou niets uithalen,' gromde Woodson. 'Jullie weten geen van allen wat dat betekent.'
  


  
    Pitt grinnikte en zwom weg. Hij rolde naar voren, strekte zijn benen en dook als een vliegtuig in een aanvalsduik naar de bodem. De anderen volgden op een onderlinge afstand van drie nieter.
  


  
    Het woud van namaakkelp was zó dicht dat ze er bijna niet doorheen kwamen. Uit de bodem rezen dunne takken op, die zich naar de oppervlakte toe in de breedte uitspreidden. Hersong had gelijk: het was een kunstwerk. Zelfs op armslengte afstand had Pitt het plastic niet van echt kunnen onderscheiden. Hij trok zijn mes en begon zich een baan door de bruine, wuivende stengels te snijden. Alleen stoppend om zijn tank uit de warboel los te maken, werkte hij zich naar voren, tot hij ten slotte in een andere tunnel uitkwam. De tweede was breder dan de eerste, maar veel korter. Na vier flinke slagen met zijn benen kwam Pitt boven in een nieuwe grot en werd onmiddellijk door de eeuwige witte mist omhuld. Elke paar seconden gaf een zacht geplas de aankomst van een ander teamlid aan.
  


  
    'Zie je iets?' Dat was Spencers stem.
  


  
    'Nog niet,' antwoordde Pitt. Hij tuurde automatisch en zonder te knipperen in het vochtige duister. Hij meende dat hij nu iets zag, iets dat meer op een droom leek dan op de werkelijkheid. Langzamerhand kon hij een donkere vorm onderscheiden die uit de mist opdoemde. En dan opeens was daar, tastbaar en echt, de gladde, zwartmetalen romp van een duikboot. Pitt spuugde zijn mondstuk uit, zwom naar het vaartuig toe, greep de boegplaten beet en trok zich omhoog op het dek.
  


  
    Pitts gedachten gingen volkomen op in de onderzeeër. Tientallen keren had hij zich afgevraagd hoe hij zou reageren, wat hij zou voelen als hij eindelijk het onderwatertransportmiddel van de heroïne zou aanraken. Opgetogen dat hij gelijk had - dat en nog meer. Woede en walging overspoelden hem. Als ze konden praten, wat zouden deze stalen platen dan niet voor afschuwelijke tragedies kunnen vertellen.
  


  
    'Wilt u alstublieft uw harpoen op het dek laten vallen en verroer u niet.' De stem achter Pitt klonk hard, even hard als de pistoolloop die in zijn ruggegraat drukte. Hij legde het onderwatergeweer langzaam neer op het natte dek. 'Goed zo. Nu geef je je mannen het bevel hun wapens op de bodem te gooien. Geen geintjes. Een con- cussiegranaat in het water kan een zwemmer in een smerige moes veranderen.'
  


  
    Pitt knikte naar de vijf drijvende hoofden. 'Jullie hebben hem gehoord. Laat de harpoengeweren vallen... de messen ook. We mogen deze aardige mensen niet kwaad maken. Het spijt me, heren. Het ziet ernaar uit dat ik het verknoeid heb.'
  


  
    Er viel verder niets meer te zeggen. Pitt had deze vijf mannen in een val geleid waaruit ze misschien nooit meer levend zouden ontsnappen. Hij liet alle gevoelens varen, was zich alleen nog maar van tijd bewust. Na een aansporing hief Pitt beide handen boven zijn hoofd en draaide zich langzaam om.
  


  
    'Majoor Pitt, je bent een buitengewoon vervelende jongeman.'
  


  
    Bruno von Till stond op het dek van de onderzeeër te grijnzen als een Fu Manchu die op het punt staat zijn slachtoffers aan de krokodillen te voeren. Onder zijn kale schedel waren zijn ogen tot spleetjes samengeknepen en hij leek, althans zo kwam het Pitt voor, een persoonlijke en veel geoefende walgelijkheid uit te stralen. Maar iets klopte hier niet. De Duitser had beide handen in de zakken van zijn jasje gestoken en droeg helemaal geen pistool. De man naast hem had het pistool vast - een reus van een kerel, met een uit steen gehouwen gezicht en een lichaam als een boomstam. Von Tills ogen openden zich tot normale grootte en zijn stem kreeg een spottende klank.
  


  
    'Neem me niet kwalijk dat ik jullie niet aan elkaar voorstel, majoor.' Hij gebaarde naar zijn metgezel. 'Maar ik heb begrepen dat Darius en jij elkaar al ontmoet hebben.'
  


  Hoofdstuk 17


  
    'Verbaasd, majoor?' mompelde Darius satanisch. 'Wat een onuitsprekelijk genoegen je weer onder veel gunstiger omstandigheden te ontmoeten!' Hij drukte de gemeen uitziende Luger tegen Pitts keel. 'Alsjeblieft niet bewegen, dan zou je me dwingen je vóór je tijd dood te schieten. Je snelle en plotselinge dood zou me een grote persoonlijke bevrediging en plezier ontzeggen. Ik heb gezegd dat ik een rekening met jou en je afzichtelijke vriendje te vereffenen heb. Nu is het uur gekomen om je terug te betalen voor de pijn die ik onder jouw handen, of liever gezegd voeten, geleden heb.'
  


  
    Pitt deed zijn uiterste best er nonchalant uit te zien. 'Sorry dat ik je teleur moet stellen, maar Giordino is deze keer thuisgebleven.'
  


  
    'Dan voegen we zijn straf toe aan de jouwe.'
  


  
    Met een vriendelijke glimlach liet Darius zijn pistool zakken en schoot Pitt door zijn been. De scherpe knal van de Luger werd door de grotwanden tot een donderklap versterkt. Een klap als van een roodgloeiende pook sloeg Pitt opzij en twee stappen terug. Op de een of andere manier, hoe, wist hij niet, bleef hij overeind. De kogel met een kaliber van negen millimeter was door het vlezige deel van zijn dij geschoten en had het bot op een paar millimeter na gemist. Er was een klein, rood gaatje op het punt van de inslag en een enigszins groter waar de kogel was uitgetreden. Het brandende gevoel verdween snel en zijn been werd gevoelloos door de schok. De echte pijn, wist hij, zou snel volgen.
  


  
    'Toe nou, Darius,' zei Von Till afkeurend. 'Ga je nou niet in botheid wentelen, alsjeblieft. We hebben belangrijker zaken af te wikkelen voor jij je overgeeft aan je oog-om-oog-spelletje. Mijn excuses, majoor Pitt, maar je moet toegeven dat je het aan jezelf te danken hebt. Je goed gemikte trap op een dergelijk tere plek laat Darius nog minstens twee weken mank lopen.'
  


  
    'Het spijt me dat ik hem niet twee keer zo hard heb geschopt,' zei Pitt met opeengeklemde tanden.
  


  
    Von Till negeerde hem. Tegen de mannen in het water zei hij: 'Heren, laat de duikersuitrusting op de bodem vallen en klim dan aan dek. Snel, we hebben geen tijd te verliezen.'
  


  
    Thomas schoof zijn duikbril omhoog en wierp hem een als-blikken-konden-doden blik toe. 'We hebben het hier verdomd goed naar ons zin.'
  


  
    Von Till haalde zijn schouders op. 'Goed, jullie hebben wat aansporing nodig.' Hij draaide zich om en riep naar de duistere schaduwen van de grot: 'Hans, de lichten!'
  


  
    Plotseling verlichtte een serie aan een kabel hangende schijnwerpers de grot van het plafond tot het water. Pitt zag nu dat de onderzeeër aan een drijvende kade was gemeerd die achterin bij een tunnel begon en als een enorme tong zestig meter in het water uitstak. In deze binnenste grot was het gewelfde plafond veel lager dan in de buitenste, maar het oppervlak was een aantal malen groter. Er had makkelijk een voetbalveld in gekund. Langs de rechterwand stonden, op een uitstekende richel, vijf mannen onbeweeglijk met hun machinepistolen schietklaar in de hand. Ze gingen in hetzelfde uniform gekleed als Pitt eerder bij Von Tills chauffeur had gezien. De rustige manier waarop ze hun wapens op de mannen in het water gericht hielden, liet geen enkele twijfel over.
  


  
    'Je kunt maar beter doen wat hij zegt,' adviseerde Pitt.
  


  
    De mist kwam weer op, maar de brandende lichten beperkten die tot een minimum. Elke kans op ontsnapping was verdwenen. Spencer en Hersong klommen als eersten aan boord van de onderzeeër, gevolgd door Knight en Thomas. Woodson was als gewoonlijk de laatste. Hij hield nog steeds, ondanks Von Tills bevel, zijn camera vast.
  


  
    Knight hielp Pitt uit zijn tank. 'Laat me naar je been kijken.' Langzaam hielp hij Pitt op het dek te gaan zitten. Vervolgens verwijderde hij de loden gewichten van zijn ballastriem en wikkelde het nylon om Pitts wond teneinde het bloed te stelpen. Hij keek Pitt grijnzend aan. 'Telkens als ik me omdraai, ben je weer aan het bloeden, lijkt het wel.'
  


  
    'Een smerige gewoonte, waar ik de laatste tijd nogal last van heb...'
  


  
    Pitt zweeg opeens. De mist verdween en de lichten onthulden nu een tweede onderzeeër, die aan de andere kant van de kade lag gemeerd. Hij vergeleek beide duikboten met elkaar. Het exemplaar waarop hij en zijn mannen zaten, had van boeg tot achtersteven een vlak dek, met nergens enig uitsteeksel. De tweede duikboot was anders; ze had nog steeds de oorspronkelijke commandotoren, een groot geval dat als een misvormde, halve bel vastzat op de romp. Drie mannen, met hun rug naar het drama achter hen, waren druk bezig de machinegeweren van een aan diggelen geschoten vliegtuig te demonteren dat op het brede dek stond.
  


  
    'Nu weet ik waar de gele Albatros zo ineens vandaan kwam,' zei Pitt. 'Van een oude, Japanse I-boot, die een klein verkenningsvliegtuig kon lanceren. Sinds de Tweede Wereldoorlog zijn ze niet meer gebruikt.'
  


  
    'Ja, een puik exemplaar,' zei Von Till joviaal. 'Mijn respect dat je ze kunt identificeren. In 1945 door een Amerikaanse torpedo- bootjager tot zinken gebracht en in 1951 door de Minerva Lines geborgen. De combinatie van duikboot en vliegtuig heb ik altijd een bijzonder handige methode gevonden om kleine vrachten af te leveren in gebieden die uiterste discretie vereisen.'
  


  
    'Ook een handig speelgoedje om Amerikaanse vliegvelden en onderzoeksschepen mee aan te vallen,' voegde Pitt eraan toe.
  


  
    'Touché, majoor,' mompelde Von Till. 'Die avond van ons diner raadde je dat het vliegtuig van de zee vandaan kwam. Je tastte in het duister, maar kwam dichter bij de waarheid dan je dacht.'
  


  
    'Dat zie ik.' Pitt wierp een snelle blik op de ingang van de tunnel. Er leunden twee extra wachten tegen de muren van de opening met hun machinepistool nonchalant over hun schouder. Pitt zei: 'De antieke Albatros...'
  


  
    'Correctie,' onderbrak Von Till. 'Een replica van een Albatros. Een langzame dubbeldekker was het handigste om op korte landingsbanen, donkere stranden of in het water naast een schip te landen en op te stijgen. De onderste vleugels kunnen, of beter gezegd konden, naar beneden gevouwen worden, in de vorm van draagvleugels. Ik heb het ontwerp van de Albatros D-3 gebruikt, uiteraard met een modernere motor, omdat zijn aërodynamica het ideale antwoord op mijn vereisten vormde. En een oud, aftands vliegtuig zou nooit van, laten we zeggen, lichtelijk illegale activiteiten verdacht worden. Jammer dat het nooit meer zal vliegen.'
  


  
    Von Till pakte een pakje sigaretten uit zijn borstzak en stak een sigaret aan. 'Het is nooit mijn bedoeling geweest dat het vliegtuig bewapend werd of een luchtgevecht zou leveren. Pas toen ik geen andere oplossing zag dan het Brady Field en uw kostbare onderzoeksschip aan te vallen, heb ik de boordwapens laten installeren. Een drastische maatregel misschien, maar uw overste Gunn liet zich door mijn subtiele pogingen om de expeditie te saboteren niet ontmoedigen. Van een zondagse zwemmer of een duikende toerist hadden we geen ontdekking van mijn kleine onderwater modus operandi te vrezen. Maar een geoefend oceaanwetenschapper was wat anders. Dat risico kon ik niet lopen. De overval was, daar ben ik nog steeds van overtuigd, een uitstekend plan. Als de aanval ongehinderd was doorgegaan, had kolonel Lewis geen andere keus gehad dan de... de naam ontsnapt me even, o ja, de First Attempt opdracht te geven de kust van Thasos te verlaten. Dat wist je niet, natuurlijk, maar het was de bedoeling dat de Albatros het schip zou beschieten onmiddellijk nadat het vliegveld was geneutraliseerd. Je kwam op een bijzonder ongelegen moment opdagen, majoor Pitt, en je hebt alles bedorven.'
  


  
    'Het kan verkeren,' opperde Pitt sarcastisch.
  


  
    'Jammer dat Willie je dat niet kan horen zeggen.'
  


  
    'En waar is onze goeie, ouwe Willie de gluurder?' vroeg Pitt.
  


  
    'Willie was de piloot,' antwoordde Von Till. 'Toen de Albatros in zee stortte, zat Willie vast in het wrak. Hij verdronk voordat we hem konden bereiken.' Von Tills gezicht kreeg opeens een harde, dreigende uitdrukking. 'Het ziet ernaar uit dat je me mijn chauffeur, mijn piloot en mijn hond gekost hebt.'
  


  
    'Dat heeft Willie aan zijn eigen onnozelheid te danken,' zei Pitt rustig. 'Hij is in dezelfde ballonval getrapt die de Engelsen voor Kurt Heibert hebben gebruikt. En wat je hond betreft, ik raad je aan om je bestek te tellen voor je een van je dolle teven achter de volgende nietsvermoedende etensgast aan stuurt.'
  


  
    Von Till keek Pitt even nieuwsgierig aan. Toen knikte hij begrijpend. 'Opmerkelijk, buitengewoon opmerkelijk. Je hebt mijn kampioenshond met een mes van mijn eigen tafel gedood. Uitermate onhoffelijk van je, majoor, om het maar zacht uit te drukken. Mag ik vragen hoe je gewaarschuwd bent?'
  


  
    'Een voorgevoel,' antwoordde Pitt. 'Niet meer, niet minder. Je had nooit moeten proberen me te vermoorden. Dat was je eerste fout.'
  


  
    Pitt keek vluchtig langs Von Till en Darius. De dreigend zwarte tunnel was nu vreemd genoeg verlaten; de twee bewakers waren verdwenen. Maar niet de bewakers die met hun machinepistolen langs de wand van de grot stonden - die zagen er nog steeds even dreigend uit.
  


  
    'Je ontvangstcomité duidt erop dat we verwacht werden,' mompelde Pitt zacht.
  


  
    'Natuurlijk verwachtten we jullie,' gaf Von Till zonder meer toe. 'Onze goede vrind Darius heeft me van jullie spoedige komst op de hoogte gesteld. Toen de First Attempt zich verdacht ging gedragen, wisten we precies hoe laat het was. Geen enkele gezagvoerder die bij zijn verstand is, zou zijn schip zó dicht onder de klippen van Thasos brengen.'
  


  
    'Voor hoeveel zilverlingen is Darius verrader geworden?'
  


  
    'Het juiste bedrag gaat je niets aan,' zei Von Till. 'Maar een feit is dat Darius al tien jaar voor me werkt. Je kunt zeggen dat onze samenwerking wederzijds profijtelijk is gebleken.'
  


  
    Pitt keek Darius in zijn gitzwarte ogen. 'Hóe je het ook bekijkt, het blijft verraad. Dat is je tweede fout, Von Till. Als je zo'n slijmerige kakkerlak van een Darius in dienst neemt, zal zich dat wreken.'
  


  
    Darius stond te trillen van onbeheerste woede. De Luger stak als een mutant vergroeisel uit zijn vuist naar voren en bleef trillend op Pitts navel gericht.
  


  
    Von Till schudde vermoeid zijn hoofd. 'Darius tegen je in het harnas jagen, daar word je alleen maar heel erg dood van.'
  


  
    'Wat is het verschil? Je gaat ons tóch allemaal doden.'
  


  
    'Weer een voorgevoel, majoor? Je hebt er wél gemak van,' zei Von Till vrolijk. Te vrolijk naar Pitts idee.
  


  
    'Ik heb een hekel aan verrassingen,' zei Pitt zuur. 'Hoe en wanneer?'
  


  
    In een bestudeerd gebaar schoof Von Till zijn manchet terug en keek aandachtig op zijn horloge. 'Over elf minuten, om precies te zijn. Meer tijd heb ik er niet voor.'
  


  
    'Waarom nou niet?' gromde Darius. 'Waarom moeten we wachten? We hebben nog meer te doen.'
  


  
    'Geduld, Darius,' wees Von Till hem terecht. 'Je denkt niet na.
  


  
    We kunnen best een paar extra krachten gebruiken om onze voorraden aan boord van de onderzeeër te laden.' Hij keek glimlachend naar Pitt. 'Vanwege je verwonding ben je geëxcuseerd, majoor. De rest van je mannen kan beginnen het materiaal dat je op de kade ziet liggen het boegluik in te dragen.'
  


  
    'Wij werken niet voor slachters,' sprak Pitt zacht en effen.
  


  
    'Goed dan, als je erop staat.' Von Till keek Darius stralend aan. 'Schiet zijn linkeroor eraf. Met je volgende kogel verwijder je zijn neus. Daarna zijn...'
  


  
    'Hou op, sadistische ouwe Hun.' Woodson spoog de woorden zowat uit. 'We zullen je kloteschip wel inladen.'
  


  
    Ze hadden geen keus. Pitt had geen keus. Hij kon alleen maar hulpeloos toekijken hoe Spencer en Hersong een stapel houten kratten op de kade oppakten en ze aan Knight en Thomas op de duikboot doorgaven. Woodson verdween door het luik. Alleen zijn armen, die af en toe boven het dek uitstaken om een krat aan te pakken, gaven aan waar hij zich bevond.
  


  
    Het brandende gevoel in Pitts been kwam in alle hevigheid terug. Als hij niet beter had geweten, zou hij gezworen hebben dat er een microscopisch klein mannetje met een vlammenwerper op en neer door zijn wond rende. Een keer of twee verloor hij bijna het bewustzijn en telkens vocht hij wanhopig tegen de aanspoelende golven van duisternis, tot ze oplosten. Met pure wilskracht dwong hij zijn stem tot een normale gesprekstoon.
  


  
    'Je hebt alleen maar de helft van mijn vraag beantwoord, Von Till.'
  


  
    'Maakt de methode van je verscheiden nu écht zoveel uit?'
  


  
    'Zoals ik al zei, heb ik een hekel aan verrassingen.'
  


  
    Von Till keek Pitt koel berekenend aan en haalde toen zijn schouders op. 'Het kan geen kwaad het onvermijdelijke te onthullen.' Hij zweeg om weer op zijn horloge te kijken. 'Jij en je mannen worden neergeschoten. Een beetje barbaars en gewetenloos, dat geef ik toe, maar ik zie het liever als een nogal menselijke dood, vooral als je het vergelijkt met levend begraven te worden.'
  


  
    Pitt dacht even na. 'Het laden van de voorraden en materialen, de mannen die de geweren van de kapotte Albatros demonteren, het wijst allemaal op een vlucht. Je bent je boeltje aan het pakken, Von Till, om in de nacht weg te sluipen. En nadat je weg bent, een minuut, vijf minuten, misschien zelfs een half uur, zullen explosieve ladingen de grot onder tonnen rots afsluiten en ons zessen begraven, waardoor elk bewijs van je smokkeloperatie onder water uitgewist zal zijn.'
  


  
    Von Till keek Pitt met verbaasde achterdocht aan. 'Ga door, majoor. Ik vind je veronderstellingen buitengewoon fascinerend.'
  


  
    'Je zit met een krap tijdschema en begint bang te worden. Onder onze voeten, onder deze kade, ligt honderddertig ton heroïne, die in Sjanghai in de duikboot is geladen en door een vrachtschip van de Minerva Lines over de Indische Oceaan en door het Suezkanaal is vervoerd. Ik moet het je nageven: ieder ander zou geprobeerd hebben via een achterdeurtje zonder fanfare de heroïne de Verenigde Staten binnen te krijgen. Maar niet Bruno von Till. BBD&O, J. Walter Thompson en alle andere Newyorkse reclamebureaus bij elkaar hadden de illegale lading van de Queen Artemisia en de uiteindelijke bestemming niet beter kunnen adverteren. Dat was een sluwe streek. Al heeft Interpol het raadsel van je onderwatertransport opgelost, het maakt geen enkel verschil. Aller ogen zijn nog steeds op de Queen Artemisia gericht. Begrijp je wel?'
  


  
    Er kwam geen bevestigend of ontkennend antwoord, ze bleven zwijgen.
  


  
    'Zoals Darius je ongetwijfeld heeft verteld,' vervolgde Pitt, 'verspillen inspecteur Zacynthus en het Bureau of Narcotics momenteel hun tijd en moeite aan het opzetten van een val voor het schip in Chicago. Al de smerige woorden die het Michiganmeer zullen verontreinigen zodra ze niets anders vinden dan de bemanning met hun mooiste acteursglimlach en de ruimen vol cacao uit Ceylon en verder niets, ik moet er niet aan dénken!'
  


  
    Pitt zweeg en verplaatste zijn pijnlijk kloppende been in een comfortabeler houding. Hij zag dat Knight en Thomas zich onder het luik bij Woodson hadden gevoegd. Hij vervolgde: 'Het moet je grote voldoening hebben geschonken dat Interpol zo mooi in het aas heeft gebeten. Ze hebben helemaal niet in de gaten dat de onderzeeboot met de heroïne hier vannacht is afgezet om naar het eerstvolgende schip van de Minerva Lines, dat hier langskomt, te worden overgebracht. Dat moet, tussen haakjes, de Queen Jocasta zijn, die met een lading Turkse tabak naar New Orleans onderweg is en over ongeveer tien minuten anderhalve kilometer voor de kust voor anker gaat. Daarom zit je hem te knijpen, Von Till. De tijd begint krap te worden en je moet nu het risico nemen op klaarlichte dag een rendez-vous met je schip te maken.'
  


  
    'Je hebt een levendige fantasie,' zei Von Till geringschattend. Maar Pitt zag bezorgde rimpels in het gezicht van de oude man. 'Je kunt je wilde theorieën op geen enkele manier bewijzen.'
  


  
    Pitt negeerde zijn woorden. Hij zei: 'Wat kan mij dat schelen. Over een paar minuten ga ik tóch dood.'
  


  
    'Daar heb je gelijk in, majoor,' zei Von Till langzaam. 'Mijn complimenten, je inzicht is uitstekend. Ik zie er geen kwaad in toe te geven dat je in alles gelijk hebt, met één uitzondering: de Queen Jocasta gaat New Orleans niet aandoen. Op het laatste moment zal het zijn koers verleggen naar Galveston in Texas.'
  


  
    De drie mannen bij de andere duikboot hadden de mitrailleurs van de Albatros verwijderd en waren op mysterieuze wijze verdwenen. Hersong liep de kade af en gaf Spencer, die net als Thomas, Knight en Woodson in de romp was verdwenen, door het luik een krat aan. Pitt begon snel te praten. Hij moest nu van elke seconde gebruik maken.
  


  
    'Nog één vraag voor Darius zijn geduld verliest. Uit pure beleefdheid kun je me die niet ontzeggen.'
  


  
    Het kwaadaardige gezicht van Darius was vertrokken in een masker van moordlust. Hij leek op het jongetje dat met sadistisch plezier een kikker opblaast.
  


  
    'Uitstekend, majoor,' zei Von Till gemeenzaam. 'Wat zal het zijn?'
  


  
    'Hoe wordt de heroïne gedistribueerd nadat ze in Galveston is uitgeladen?'
  


  
    Von Till glimlachte. 'Een van mijn minder bekende ondernemingen is een kleine vissersvloot. Ik moet eraan toevoegen dat ze niet zo profijtelijk is, maar soms komt ze goed van pas. Op het moment gooien mijn boten hun netten uit in de Golf van Mexico. Op een teken van mij halen ze hun netten binnen en komen ze op precies hetzelfde moment als de Queen Jocasta aan in de haven. De rest is eenvoudig. Het schip laat de duikboot los, die op haar beurt door een vissersboot naar een conservenfabriek wordt geleid. De lading wordt dan onder het gebouw uitgeladen en de heroïne in kattevoer-blikjes verpakt. Ik moet zeggen dat ik het nogal ironisch vind, al het poeder dat als blikjes kattevoer naar alle vijftig staten van je land verspreid wordt, en het Bureau of Narcotics dat achter het net vist. Tegen de tijd dat hun achterdocht is gewekt, is het te laat. De heroïne is dan al verspreid en goed verborgen. Geef het maar toe, majoor, is je schijnheilige, Amerikaanse moraal niet geschokt door het vooruitzicht dat al die heroïne door miljoenen landgenoten gerookt, geslikt en gespoten gaat worden?'
  


  
    Nu glimlachte Pitt. 'Misschien, als dat ooit zou gebeuren.'
  


  
    Von Till kneep zijn ogen samen. Pitt gedroeg zich niet als een verdoemde. Iets klopte er hier absoluut niet. 'Het zal gebeuren. Dat beloof ik je.'
  


  
    'Miljoenen mensen,' zei Pitt verwonderd. 'Je staat daar gewoon met een glimlach op dat smerige smoelwerk van je op te scheppen over de ellende die je voor een paar armzalige dollars miljoenen mensen gaat aandoen?'
  


  
    'Niet een paar armzalige dollars, majoor. Een half miljard komt volgens mij dichter in de buurt.'
  


  
    'Je zult niet lang genoeg leven om het te tellen, laat staan te besteden.'
  


  
    'En wie gaat me tegenhouden? Jij, majoor? Inspecteur Zacynthus? Een bliksemflits uit de hemel, misschien?'
  


  
    'Een wens is voldoende.'
  


  
    'Ik heb genoeg van zijn stomme gelul,' zei Darius bitter. 'Laat hem nu... nú voor zijn arrogantie betalen.' Zijn uiterst groteske gezicht was als een donkere wolk vol kwaadaardigheid. Die aanblik stond Pitt helemaal niet aan. Hij kon bijna voelen hoe Darius' vinger zich om de trekker van de Luger spande.
  


  
    'Toe nou,' zei Pitt traag. 'Als je me nu doodt, is dat niet sportief. Mijn elf minuten zijn nog niet om.' In werkelijkheid kwam het Pitt voor alsof hij al uren aan het praten was.
  


  
    Von Till bleef enige tijd met zijn sigaret spelen. Toen zei hij: 'Eén ding intrigeert me, majoor. Waarom heb je mijn nicht ontvoerd?'
  


  
    Pitts lippen vertrokken zich in een sluwe grijns. 'Om te beginnen is het je nicht niet.'
  


  
    Darius stond hem uitdrukkingsloos aan te gapen. 'Dat... dat kun je onmogelijk weten.'
  


  
    'Ik wist het wél,' zei Pitt onverstoord. 'Ik had wel niet de luxe van een informant zoals jij, Von Till, maar ik wist het wel. Alles wel beschouwd, heeft Zacynthus het aardig gedaan, maar zijn plan was vanaf het begin een miskleun. Hij heeft de echte nicht ergens in Engeland verborgen en een ander meisje gevonden dat op haar leek. Ze hoefden echt niet als twee druppels water op elkaar te lijken, omdat jij de echte Teri al in geen twintig jaar had gezien. Ook heeft hij het zó ingekleed dat de vakantie van zijn Mata Hari door Europa alleen maar als een verrassingsbezoek van een liefhebbend familielid gezien kon worden.'
  


  
    Darius keek Von Till aan. Zijn enorme kaken leken Pitts onthulling aan stukken te malen. Von Till vertrok geen spier en knikte alleen maar begrijpend.
  


  
    'Jammer dat het allemaal voor niets was,' zei Pitt. 'Jij was helemaal niet verbaasd. Darius had daar wel voor gezorgd. Op dat moment kon je uit twee mogelijkheden kiezen. Ofwel kon je het meisje ontmaskeren en buiten zetten, of je kon meespelen en haar verkeerde informatie verstrekken. Geslepen als je bent, koos je natuurlijk voor het laatste. Je was in je element. Je voelde je als een marionettenspeler die aan de touwtjes trekt. Nu kon je Darius en het meisje tegen Zacynthus en Zeno uitspelen.'
  


  
    'Een onweerstaanbare gelegenheid, vind je niet?' zei Von Till.
  


  
    'Het kón niet misgaan,' vervolgde Pitt kalm. 'Sinds haar aankomst tot het tijdstip dat Giordino en ik haar uit de villa meenamen, werd elke stap van het meisje nauwlettend door jouw chauffeur in de gaten gehouden. Onder het mom van een soort lijfwacht had Willie zich als een bloedzuiger aan haar vastgehecht. Dat moet een onderhoudend baantje zijn geweest, vooral als ze op het strand ging zonnebaden. Wat dat betreft, haar voorliefde om 's ochtends te gaan zwemmen, was niet meer dan een voorwendsel om met Zacynthus contact op te nemen. Dat was de enige kans die je haar gaf om informatie aan hem door te geven, hoewel allemaal even waardeloos. Wat moet je niet in je vuistje gelachen hebben dat ze al die onzin zomaar slikte! Toen is er iets gebeurd waardoor Zacynthus het in de gaten kreeg. Toen hij op een ochtend te laat voor het rendez-vous aankwam, heeft hij waarschijnlijk Willie in de bosjes zien liggen loeren, met grote ogen strak op het meisje in bikini gericht. Zacynthus moest zich ongetwijfeld hebben afgevraagd of Willie alle andere vroege ontmoetingen eveneens had geobserveerd. Plotseling zag hij zijn hele plannetje de mist ingaan. Het zag ernaar uit dat jij hem opnieuw te slim af was geweest.'
  


  
    'We hadden weer de bovenhand kunnen krijgen als jij er niet was geweest.' Darius sputterde van pure woede.
  


  
    Pitt haalde zijn schouders op. 'En dan komt onze held, ondergetekende, het toneel op, nietsvermoedend dat hij voor het laatste doek zal worden gekrabd, geslagen en geschoten. Mijn leven zou een stuk gemakkelijker zijn geweest als ik die ochtend in bed was gebleven in plaats van vroeg te gaan zwemmen. Toen Teri me ontdekte, deed ik net een dutje op de vloedlijn. Het was nog donker en ze dacht dat ik Zacynthus was, die door een van jouw mannetjes was vermoord. Toen mijn schijnbaar levenloze lichaam opeens rechtop ging zitten en over koetjes en kalfjes ging praten, kreeg ze de schok van haar leven.'
  


  
    Hij werd opnieuw door pijn overspoeld en greep zijn been beet alsof hij de agonie eruit wilde knijpen. Hij dwong zichzelf om tussen opeengeklemde tanden door te praten.
  


  
    'Er zat hier iets volkomen fout. Zacynthus was niet komen opdagen en hier lag een vreemdeling die klaarblijkelijk niet wist wat er gaande was. Voeg daarbij de onnoemelijk kleine kans dat een buitenstaander om vier uur in de ochtend uitgerekend op dat stuk van het strand gaat zwemmen, en je kunt je de verwarring van het meisje voorstellen. Maar ik moet het haar nageven: ze was snel van begrip. De omstandigheden in aanmerking genomen, kwam ze tot de enig mogelijke conclusie: ik moest op jouw loonlijst staan, Von Till. Dus raffelde ze haar zorgvuldig van buiten geleerde levensbeschrijving af en nodigde me uit om in de villa te komen eten, waarbij ze hoopte jou een hak te kunnen zetten door je heel onschuldig aan je eigen mannetje voor te stellen.'
  


  
    Von Till glimlachte. 'Ik ben bang dat je met jouw belachelijke verhaaltje over het ophalen van vuil je eigen graf hebt gegraven, mijn beste Pitt. Zij geloofde het eigenlijk niet, maar ikzelf vreemd genoeg wèl.'
  


  
    'Niet zo vreemd als het lijkt,' zei Pitt. 'Geen enkele geheim agent die bij zijn gezonde verstand is, zou met een dergelijke onzin aan komen zetten. Dat wist jij. Bovendien had je geen enkele reden om achterdochtig te zijn. Darius had je niet gewaarschuwd. Het was eigenlijk alleen maar een grapje van me, een dat me duur te staan is gekomen.'
  


  
    Pitt aarzelde. Hij verschoof de riem die zijn wond bedekte een beetje. 'Toen ik met mijn rangonderscheiding van majoor bij je voor de deur stond, dacht je onmiddellijk dat ik een van Zacynthus' agenten was, die zonder Darius' voorkennis erbij was gekomen. Onwillekeurig gooide ik olie op het vuur door je er zowat ronduit van te beschuldigen dat je de aanval op Brady Field had opgezet. Ik was warm, veel te warm naar jouw zin, Von Till. Jij besloot voor Houdini te spelen en me te laten verdwijnen. Weinig risico dat het zou uitkomen; de kans dat mijn lichaam, of wat ervan over bleef, in het labyrint zou worden gevonden, was klein. Inmiddels had het meisje in de gaten gekregen dat ze een vreselijke fout had gemaakt. Ik was een onschuldige buitenstaander, die toevallig om vier uur in de ochtend aan dat bepaalde strand écht aan het zwemmen was. Het was te laat, het kwaad was geschied. Ze kon alleen maar hulpeloos en zwijgend toekijken hoe jij je van me af maakte.'
  


  
    Von Till keek bedachtzaam. 'Ik geloof dat ik het begrijp, ja. Volgens jou was het meisje nog altijd mijn nicht, en je ontvoerde haar uit wraak.'
  


  
    'Je hebt voor de helft gelijk,' antwoordde Pitt. 'Informatie was mijn tweede motief. Als iemand mij probeert te vermoorden, wil ik graag weten waaróm. Afgezien van jou kon alleen het meisje een antwoord geven. Maar buiten het labyrint stond kolonel Zeno, en die schopte mijn plannetje in het honderd vóór ik de kans had haar te ondervragen. Maar desondanks bewees ik inspecteur Zacynthus tóch een grote dienst.'
  


  
    'Ik geloof niet dat ik je begrijp,' zei Von Till ijzig.
  


  
    'Voor Zacynthus was de ontvoering op maat gesneden. Het meisje had haar nut verloren en zolang ze zich als jouw nicht bleef uitgeven, was haar leven geen cent meer waard. Op een of andere discrete manier moest hij haar uit de villa en van het eiland laten verdwijnen. Het kwam erop neer dat ik hem in de kaart speelde en het meisje op een zilveren schotel aan zijn voeten legde. Maar daarmee was alles nog niet opgelost. Zacynthus zat met een nieuw en totaal onverwacht probleem, namelijk met Giordino en mijzelf. Hij wist dat we je wilden villen, en ook al vond hij dat een prima idee, toch moest hij ons tegenhouden. Wettelijk gezien had hij geen macht om ons met geweld in verzekerde bewaring te stellen. Dus vroeg hij ons met Interpol samen te werken, zodat hij ons als een havik in de gaten kon houden.'
  


  
    'Daar heb je gelijk in, majoor.' Von Till veegde met een hand over zijn kale schedel om het vocht van de glimmende huid weg te vegen. 'Het lag inderdaad in mijn bedoeling het meisje te doden.'
  


  
    Pitt knikte. 'Ik vroeg me al af waarom Zacynthus er zo op gebrand was dat ik Teri aan boord van de First Attempt hield. Daar was ze veilig voor jou en kon ze een oogje op Giordino en mij houden. Pas vanochtend begon ik te begrijpen welk spelletje het meisje speelde en aan welke kant ze stond.'
  


  
    Darius keek Pitt in stomme verbazing aan. 'Wat zeg je nou allemaal, majoor Pitt? Dat kon je ónmogelijk weten.'
  


  
    'Aardige meisjes dragen geen .25 automatische Mausers op hun been geplakt,' zei Pitt. 'Dat wijst op een beroepskracht. Toen ik Teri op het strand zag, droeg ze geen pistool - Giordino ontdekte het toen hij haar van de bank in de studeerkamer van de villa graaide. Klaarblijkelijk was ze bang van iemand in maar niet buiten de villa.'
  


  
    'Je bent nog scherpzinniger dan ik dacht,' zei Von Till bitter. 'Ik heb je misschien lichtelijk onderschat. Maar dat maakt uiteindelijk weinig of geen verschil.'
  


  
    'Lichtelijk onderschat?' zei Pitt smalend. 'Dat vraag ik me af. Als ik het bedrog van het meisje in de gaten had, waarom denk je dan dat ik haar zonder een hand uit te steken de marconist liet bedwelmen, zodat ze stiekem een bericht aan inspecteur Zacynthus kon versturen waarin ze mijn voornemen aankondigde om de grot te onderzoeken?'
  


  
    'Dat is eenvoudig,' zei Von Till zelfingenomen. 'Jij wist niet dat Darius voor mij werkte. Hij heeft het bericht van het meisje ontvangen, maar helaas voor jou, nagelaten het aan inspecteur Zacynthus door te geven. Geef nou maar toe, majoor, je hebt je met zaken ingelaten die je ver boven het hoofd gaan.'
  


  
    Pitt antwoordde niet direct. Hij bleef roerloos zitten, probeerde de pijn te verbijten die in zijn been brandde en vroeg zich af of nu het moment gekomen was. Hij kon het onmogelijk veel langer uithouden - zijn blik begon wazig te worden - maar toch kon hij zijn troeven niet overspelen. Hij draaide zijn hoofd lichtelijk om teneinde naar Darius op te kijken. De Luger was nog steeds op zijn navel gericht. Nu moet het gebeuren, zei hij in zichzelf, en hoopte bij God dat hij het goed getimed had.
  


  
    'Daar ben ik het mee eens,' zei hij voor zijn neus weg. 'Zo zie je maar dat je niet altijd kunt winnen, is het niet, admiraal Heibert?'
  


  
    Eerst reageerde Von Till niet. Hij bleef uitdrukkingsloos staan. Toen drong het ongelooflijke van Pitts woorden tot hem door. Hij deed een stap naar Pitt toe en zijn mond bewoog nauwelijks toen hij op fluistertoon siste: 'Wat... hóe noemde je mij ?'
  


  
    'Admiraal Heibert,' herhaalde Pitt. 'Admiraal Erich Heibert;
  


  
    commandant van de Duitse nazi-transportvloot; fanatiek volgeling van Adolf Hitler; broer van Kurt Heibert, de aas uit de Eerste Wereldoorlog.'
  


  
    Het laatste beetje kleur trok weg uit zijn gezicht. 'Jij... jij hebt je verstand verloren.'
  


  
    'De U-19, dat was je laatste fout.'
  


  
    'Onzin, volkomen onzin,' zei hij verachtelijk en ongelovig.
  


  
    'Het model in je studeervertrek. Dat vond ik tóen al vreemd. Waarom zou een oud gevechtspiloot een model van een onderzeeër uitstallen in plaats van het vliegtuig waarmee hij tijdens de oorlog vloog? Piloten zijn in dat soort zaken even sentimenteel als matrozen. Het klopte niet. Het toppunt van ironie is wel dat Darius, onbewust van je ware identiteit, op mijn verzoek inspecteur Zacynthus' radio heeft gebruikt om contact op de nemen met de Duitse marinearchieven in Berlijn.'
  


  
    'O, daar zat je dus achteraan,' zei Darius, met immer waakzame blik.
  


  
    'Het werd behandeld als een routineverzoek. Ik vroeg om een lijst van bemanningsleden van de U-19 en nam ook contact op met een oude vriend in München - een vliegfanaat, gespecialiseerd in de Eerste Wereldoorlog - om hem te vragen of hij van een piloot had gehoord die Bruno von Till heette. De antwoorden waren bijzonder interessant. Ene Von Till heeft inderdaad voor het Duitse keizerlijke luchtwapen gevlogen. Maar jij beweerde dat je met Kurt Heibert in Jasta 73 vanaf het Xanthi-vliegveld in Macedonië hebt gevlogen. De echte Von Till vloog vanaf zomer 1917 tot de wapenstilstand in November 1918 met Jasta 9 in Frankrijk; hij is onafgebroken aan het Westelijk Front geweest. Het volgende intrigerende nieuwtje was de eerste naam op de monsterlijst van de U-19 - gezagvoerder Erich Heibert. Nieuwsgierig als ik ben, liet ik het daar niet bij. Ik heb opnieuw naar Berlijn laten zenden, deze keer vanaf het schip, om te vragen me alle informatie over Erich Heibert toe te sturen. Toen had je de poppen aan het dansen - alsof ik in één klap Hitier, Goering en Himmler tot leven had gewekt.'
  


  
    'Gebazel - hij ijlt!' De sluwe, berekenende Fu Manchu-blik was teruggekeerd op het gezicht van de oude Duitser. 'Als je zo'n belachelijk sprookje gelooft, ben je niet bij je verstand. Een modelonderzeeër daarmee kun je toch nauwelijks verband leggen tussen mij en Heibert!'
  


  
    'Ik hoef niets te bewijzen. De feiten spreken voor zichzelf. Toen Hitier aan de macht kwam, werd jij zijn toegewijde volgeling. In ruil voor je loyaliteit en uit erkenning voor je voormalige en gewaardeerde gevechtservaring promoveerde hij je tot bevelhebber van de Transportvloot; een titel die je de hele oorlog hebt behouden, tot vlak voor Duitslands overgave, toen je opeens verdwenen leek.'
  


  
    'Dat heeft allemaal niets met mij te maken,' zei Von Till kwaad.
  


  
    'Integendeel,' antwoordde Pitt. 'De echte Bruno von Till trouwde met de dochter van een rijke zakenman uit Beieren, eigenaar onder andere van een kleine vloot vrachtschepen die onder Griekse vlag voer. Von Till rook een buitenkansje. Hij verwierf de Griekse nationaliteit en werd uitvoerend directeur van de Minerva Lines. Financieel gezien verloor het bedrijf, maar hij bouwde het op tot een eersteklas koopvaardijvloot door wapens en essentieel oorlogsmateriaal naar Duitsland te smokkelen, een rechtstreekse schending van het verdrag van Versailles. In die hoedanigheid heb je hem leren kennen, jij hielp hem de operatie op te zetten. Jullie hadden het allebei goed voor elkaar, maar Von Till was niet op zijn achterhoofd gevallen. Hij had in de gaten dat de asmogendheden uiteindelijk zouden verliezen, dus koos hij al vroeg in de oorlog de zijde van de geallieerden.'
  


  
    'Je slaagt er niet in een verband te leggen,' zei Darius. Pitt had zijn belangstelling opgewekt, maar dat kon elk moment net zo gemakkelijk weer verdwijnen.
  


  
    'Maar nu komt het! Jouw baas, Darius, is niet iemand die ook maar iets aan het toeval overlaat. Iemand met minder verstand zou gewoon hebben geprobeerd te verdwijnen. Maar admiraal Erich Heibert niet. Daar was hij veel te uitgekookt voor. Op de een of andere manier brak hij door de geallieerde linies heen en ging naar Engeland, waar de bona Fide Von Till woonde, die hij vermoordde, en nam vervolgens zijn plaats in.'
  


  
    'Hoe is dat mogelijk?' wilde Darius weten.
  


  
    'Dat was niet alleen mógelijk,' zei Pitt tegen Darius, 'het werd tot in elk detail uitgevoerd. Ze waren beiden zowat even groot en hadden hetzelfde postuur. Een paar wijzigingen hier en daar, uitgevoerd door een vaardig chirurg, een paar gebaren en typische spreekgewoonten tot in de perfectie geoefend en de man die voor je staat, werd het sprekende evenbeeld van de oorspronkelijke Bruno von Till. Waarom niet? Er waren geen dierbare vrienden, Von
  


  
    Till was nogal eenkennig en niemand kende hem goed. Zijn vrouw was kinderloos gestorven. Er bestond echter een neef, die in Griekenland geboren en getogen was. Zelfs hij kreeg de persoonsverwisseling pas jaren later in de gaten. En dat heeft hem zijn leven gekost. Voor een beroepsmoordenaar als Heibert puur kinderspel. De neef en zijn vrouw werden tijdens een in scène gezet ongeluk met een boot vermoord. Hun jonge dochter, Teri, werd gespaard. Niet omdat Heibert zo goedertieren was, dat kan ik je wel verzekeren. Maar het toonbeeld van een attente, beschermende oudoom was iets dat hij niet aan zich voorbij kon laten gaan.'
  


  
    Opnieuw wierp Pitt steels een blik op de bewakers, de tunnel en de Japanse I-boot en wendde zich toen weer tot Von Till.
  


  
    'Na de persoonsverwisseling werd het smokkelen voor jou een bijbaantje, Heibert. De inventieve schepping van een onderzeeër die aan de kiel van een schip vastzat, was iets vanzelfsprekends voor een ex-U-boot commandant. Naar de buitenwereld toe had Heibert, alias Von Till, het voor elkaar. Het ging Minerva Lines voor de wind en het geld stroomde binnen. Maar je maakte je ongerust, het ging tè goed. Hoe belangrijker je werd, hoe groter de kans dat je door de mand zou vallen. Dus verhuisde je naar Thasos, restaureerde de villa en speelde de rol van de excentrieke, schatrijke kluizenaar. De zaken gingen gewoon door. Met behulp van een sterke kortegolfzender kon je de Minerva Lines leiden zonder ooit een voet op het vasteland van Europa te zetten. Maar je perverse verleden was tè sterk. Je liet het bedrijf verwateren tot een vierderangs vrachtvervoerder en wijdde je talenten bijna uitsluitend aan het smokkelen...'
  


  
    'Waar stuur je met al dat gepraat op aan?' onderbrak Darius hem.
  


  
    'Het fait accompli - de afrekening,' verklaarde Pitt. 'Het schijnt dat onze admiraal Heibert bij het Neurenbergse oorlogstribunaal schitterde door afwezigheid. Zijn naam stond even hoog als die van Martin Bormann op de lijst van gezochte oorlogsmisdadigers. Een schatje, deze jongen. Terwijl Eichmann de joden verbrandde, leegde Heibert de krijgsgevangenenkampen door de geallieerde gevangenen in het ruim van oude koopvaardijschepen te jagen, die hij de Noordzee op liet drijven in het vertrouwen dat Engelse en Amerikaanse bommenwerpers het vuile werk voor de nazi's zouden opknappen. Ondanks het feit dat hij aan het eind van de oorlog was verdwenen, wist hij wat hem te wachten stond als hij in Duitsland bleef. Hij was door het Internationaal Militair Gerechtshof in Neurenberg bij verstek schuldig verklaard en ter dood veroordeeld. Jammer dat hij niet eerder is opgehangen, maar beter laat dan nooit.'
  


  
    Pitt had zijn laatste troef uitgespeeld. Hem bleef nu niets anders dan hoop, want hij kon niet nog langer rekken.
  


  
    'Dat was het dan. Een paar feiten, een paar gegronde gissingen. Ik moet toegeven dat het verhaal wat grof geschetst is. De Duitsers konden slechts een korte samenvatting zenden van de inlichtingen die ze in hun archief hebben. De precieze details worden misschien wel nooit bekend. Maar hoe dan ook, Heibert, je bent er geweest.'
  


  
    Von Till keek Pitt met koele berekening aan. 'Besteed maar geen aandacht aan de majoor, Darius. Dat hele sprookje van hem is alleen maar een slimme zet van een wanhopige man die uitstel...'
  


  
    Von Till zweeg en luisterde. Eerst klonk het geluid vaag - het leek op een spookachtig gebonk. Toen herkende Pitt het als de zware tred van spijkerlaarzen op het houten dek. De nevel hing er weer en verborg elke gedaante in de vochtige atmosfeer, terwijl hij tegelijkertijd de naderende voetstappen tot een tromgeroffel versterkte. Het leek wel of de onzichtbare lawaaimaker zijn voeten optilde en met veel meer kracht dan nodig was liet neerkomen. Toen kwam uit de mist een spookachtige, gezichtsloze gedaante te voorschijn, gekleed in het uniform van Von Tills lijfwachten. De gedaante stopte, nauwelijks zichtbaar, een paar stappen bij hen vandaan en klikte met zijn hielen.
  


  
    'De Queen Jacosta heeft het anker laten vallen, meneer.' De stem had een lage keelklank.
  


  
    'Idioot! Ga terug naar je post,' beet Von Till, woedend vanwege de onderbreking.
  


  
    'Geen uitstel meer,' snauwde Darius. 'Eén kogel in de majoor zijn kruis, dan kan hij onder vreselijke pijnen wegkwijnen.' De loop van de Luger zakte naar Pitts lagere regionen.
  


  
    'Wat je maar wilt,' zei Pitt rustig. Hij had een vreemde, uitdrukkingsloze blik in zijn ogen, die Von Till meer van streek maakte dan welk angstvertoon ook had kunnen bewerkstelligen.
  


  
    Von Till boog in een korte, afgemeten buiging naar voren. 'Het spijt me, majoor,' zei de oude Duitser langzaam en nadrukkelijk.
  


  
    'Ons interessante gesprekje is ten einde. Vergeef me alstublieft dat ik de traditionele blinddoek en laatste sigaret achterwege laat.' Hij zweeg en het venijnige, meesmuilende gezicht sprak boekdelen. Pitt zette zich schrap tegen het zekere schot uit Darius' pistool.
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    Er weerklonk een schot; niet de scherpe knal van een Luger, maar het zware, oorverdovende geluid van een grote, automatische Colt .45. Darius schreeuwde het uit van pijn toen de Luger uit zijn hand in het water vloog. In een minstens twee maten te groot uniform sprong Giordino lenig van de kade op het dek van de onderzeeër en stak de Colt in Von Tills linkeroor. Daarna draaide hij zich om teneinde zijn werk als scherpschutter te bewonderen.
  


  
    'Zeg, moet je zien, ik heb zelfs aan de veiligheidspal gedacht!'
  


  
    'Prima gedaan,' zei Pitt. 'Zelfs Errol Flynn zou je dramatische entree niet kunnen verbeteren.'
  


  
    Von Till en Darius stonden met een verwarde, niet-begrijpende gezichtsuitdrukking als aan het dek vastgenageld. De hete schijnwerpers boorden hun licht door de mist en brandden deze volkomen weg. De bewakers op de rotsrand konden zien dat er iets volkomen onverwachts aan het dek van de onderzeeër was gebeurd. Als door één touwtje getrokken, richtten ze alle vijf hun machinepistolen op Pitt.
  


  
    'Vingers van de trekker vandaan.' Giordino's stem weerkaatste tegen de rotswanden. 'Als jullie majoor Pitt neerschieten, spetter ik de hersenen van jullie baas halverwege Athene. Als jullie schieten, gaan jullie er allemaal aan. Er zijn geweren op jullie gericht. Ik bluf niet. Kijk naar de tunnel.'
  


  
    Als er in de grot ook maar iets was waarvan het aanbod de behoefte overtrof, dan was het wel het machinepistool. Er waren er tien bijgekomen, in handen van het ruigste stelletje kerels dat Pitt ooit had gezien. Ze waren in losse formatie rondom de tunnelingang gegroepeerd, vier languit op de grond, drie knielend en drie staand.
  


  
    Pitt moest nog eens kijken om hen goed te kunnen zien; hun zwart met bruine camouflage-uniform vormde een perfect geheel met de woeste schaduwen. Alleen hun kastanjebruine baretten, het kenmerk van een keurploeg, waren op het eerste gezicht te zien.
  


  
    Giordino hernam het woord: 'Gelieve nu je aandacht op de onderzeeër achter mij te richten.'
  


  
    Het was niet precies de druppel die de emmer deed overlopen, maar het lelijke, luchtgekoelde machinegeweer in de knuisten van een duivels grijnzende kolonel Zeno op de commandotoren van de I-boot brak toch wel de vechtlust van de lijfwachten. Langzaam lieten ze hun wapens zakken en staken hun handen omhoog. Behalve een. Hij aarzelde en moest ervoor boeten.
  


  
    Zeno raakte de trekker zo licht als een briesje aan. In een kort salvo spoog de luchtgekoelde loop twee kogels uit, meer niet. De onnadenkende, ongelukkige wacht zeeg geluidloos op de grond en rolde slap het water in, waarbij een uitdijende rode wolk het heldere kobaltblauw verkleurde.
  


  
    'Nu lopen jullie met de handen achter het hoofd naar de dichtstbijzijnde uitgang. Niet rennen,' zei Giordino nonchalant.
  


  
    De vermoeide uitdrukking op Pitts gezicht weerspiegelde de knagende pijn in zijn been toen hij tegen Giordino zei: 'Je liet het wel op het nippertje aankomen.'
  


  
    'Keulen en Aken zijn ook niet in vierentwintig uur gebouwd,' parafraseerde Giordino pontificaal. 'Naar land zwemmen, Zacynthus, Zeno en zijn bende rondzwervende commando's opzoeken en hen rennend door dat godvergeten labyrint voeren is per slot van rekening geen rustgevend karweitje.'
  


  
    'Heb je moeite gehad met mijn aanwijzingen?'
  


  
    'Geen greintje. De liftschacht was precies waar jij zei dat hij zich bevond.'
  


  
    Von Till kwam dichter naar Pitt toe, met ogen zo koud als ijs. 'Wie heeft jou over de lift verteld?'
  


  
    'Niemand,' antwoordde Pitt kortaf. 'Toen ik door het labyrint zwierf, nam ik toevallig een zijgang, die uitkwam op een ventilatieschacht. Ergens achter de opening hoorde ik het geluid van generatoren. Toen ik overtuigd was van het bestaan van de zeegrot, begreep ik hun doel. Jouw villa staat bijna recht boven de klippen. Een ondergrondse lift was de enige manier om je ongezien van de villa naar de grot te verplaatsen. De schacht, de grot, de gangen, alles was dank zij de Feniciërs tweeduizend jaar geleden op maat op smokkelen ingericht.'
  


  
    'Ho eens even,' onderbrak Giordino hem. 'Wil je mij soms wijsmaken dat er al vóór Christus hiervandaan iemand smokkelde?'
  


  
    'Je hebt je huiswerk niet gedaan,' grinnikte Pitt. 'Als je de folder had gelezen die Zeno vóór het begin van de rondleiding ronddeelde, zou je geweten hebben dat het goud en zilver van Thasos door de Feniciërs werd gewonnen. De tunnels en de schacht maken onderdeel uit van een oude mijn. De mijn raakte op een gegeven moment uitgeput en werd verlaten. De Grieken ontdekten hem een paar honderd jaar later en dachten dat het een of ander mysterieus, door de goden geschapen labyrint was.'
  


  
    Pitts aandacht werd getrokken door een beweging op de kades en hij keek op.
  


  
    Zacynthus leek uit het niets op te duiken en keek enige tijd op Pitt neer. Ten slotte vroeg hij: 'Hoe gaat het met je been?'
  


  
    Pitt haalde zijn schouders op. 'Bij een lage barometerstand zal het waarschijnlijk een beetje pijn doen, maar mijn seksleven zal er niet onder te lijden hebben.'
  


  
    'Kolonel Zeno heeft twee mannen om een brancard gestuurd. Die kunnen elk moment hier zijn.'
  


  
    'Heb je iets van ons verhelderend gesprek kunnen horen?'
  


  
    Zacynthus knikte. 'Elk woord. De akoestiek hier zou een concertgebouw niet misstaan.'
  


  
    'Je kunt er niets van bewijzen,' zei Von Till verachtelijk. Zijn lippen vertoonden een honende grijns, maar in zijn ogen stond wanhoop te lezen.
  


  
    'Zoals ik al zei, hóef ik niets te bewijzen,' mompelde Pitt vermoeid. 'Op dit moment zijn er vier specialisten op het gebied van oorlogsmisdaden van Duitsland onderweg hierheen, met dank aan de Amerikaanse luchtmacht die, na je schietpartijtje op Brady Field, maar al te blij was een handje te kunnen helpen. Ze kennen stuk voor stuk elk identificatietrucje dat er bestaat. Plastische chirurgie, een andere stem, je gevorderde leeftijd, niets kan hen misleiden. Ik ben bang dat dit voor jou het eind van de reis betekent, admiraal.'
  


  
    'Ik ben Grieks staatsburger,' zei Von Till uit de hoogte. 'Ze hebben geen enkel recht om me naar Duitsland te ontvoeren.'
  


  
    'Hou maar op met je smoesjes,' beet Pitt terug. 'Von Till was de
  


  
    Griekse staatsburger, jij niet. Kolonel Zeno, kun je de admiraal de naakte waarheid uitleggen?'
  


  
    'Met genoegen, majoor.' Zeno had de commandotoren van de Japanse I-boot verlaten en stond nu naast Zacynthus. Vanonder zijn grote snor grijnsde hij breed en keek Von Till doordringend aan. 'Wij hebben het niet zo op mensen die ons land illegaal binnenkomen, en we houden er al helemaal niet van gastheer voor gezochte oorlogsmisdadigers te zijn. Als je inderdaad admiraal Erich Heibert blijkt te zijn, zoals majoor Pitt beweert, zal ik er persoonlijk op toezien dat je aan de oorlogsmisdadenspecialisten wordt uitgeleverd en op het eerste het beste vliegtuig terug naar Duitsland wordt gezet en naar de galg gaat.'
  


  
    'Een toepasselijk en gunstig einde,' zei Zacynthus traag. 'Het bespaart de belastingbetalers een eindeloos lang proces wegens smokkel in verdovende middelen. Van de andere kant verliezen we wèl de kans de helft van alle opkopers van illegale drugs in Noord- Amerika in te rekenen.'
  


  
    'Je moet niet vergeten dat de gelegenheid de dief maakt.'
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    'Een eenvoudige optelsom, Zac. Nu weet je hoe en waar de heroïne wordt afgeleverd. Een peuleschil om de Queen Jacosta over te nemen, de bemanning incommunicado te houden en persoonlijk de goederen af te leveren. Ik weet zeker dat de juiste autoriteiten Heiberts arrestatie kunnen verzwijgen tot je je val bij de visconservenfabriek in Galveston laat dichtklappen.'
  


  
    'Ja,' zei Zacynthus nadenkend, 'God ja, het kan. Als ik tenminste op korte termijn een bemanning voor het schip en de onderzeeër kan vinden.'
  


  
    'De Tiende Vloot in de Middellandse Zee,' opperde Pitt. 'Gebruik je invloed, verzoek onze marine dringend om een noodbemanning. Ze kan naar Brady Field gevlogen worden. De Queen Jacosta zal hierdoor niet meer dan vijf of zes uur vertraging oplopen. Als je die oude tobbe op zijn staart trapt, heb je dat in anderhalve dag ingehaald.'
  


  
    Zacynthus nam Pitt met een mengsel van nieuwsgierigheid en bewondering op. 'Jij laat ook geen enkel steekje vallen, is het wel?'
  


  
    Pitt haalde nog altijd grijnzend zijn schouders op. 'Ik doe mijn best.'
  


  
    'Zou je me één ding kunnen uitleggen?'
  


  
    'Zeg het maar.'
  


  
    'Hoe wist je dat Darius een verklikker was?'
  


  
    'Ik begon een bruin vermoeden te krijgen toen ik de Queen Artemisia doorzocht. De zender in de radiohut stond op dezelfde frequentie afgesteld als die in jouw kantoor. Ik moet toegeven dat ik op dat moment dacht dat het ieder van jullie kon zijn. Het veld werd uitgedund tot Darius, nadat ik naar het strand was gezwommen, waar ik Giordino sprak. Hij vertelde me dat Darius de hele tijd tussen de komst en het vertrek van de Queen Artemisia radiodienst had. Hij had het goed voor elkaar. Terwijl jij en Zeno voor spek en bonen de villa in de gaten hielden en muggen doodsloegen, zat Darius lekker zijn Metaxa te drinken en Heibert van al je bewegingen op de hoogte te houden. Daarom had ik het schip helemaal voor mezelf. De bemanningsleden waren in het onderruim druk in de weer de onderzeeër los te maken. De commandant had niet de moeite genomen iemand op wacht te zetten omdat Darius hem had verzekerd dat alles veilig was. Darius wist niet, en jij evenmin, Zac, dat ik van plan was zwemmend het schip te onderzoeken. Jij vermoedde ook niets toen Giordino en ik ons aanmeldden om het schip vanaf het strand in de gaten te houden. Pas op het allerlaatste moment, toen zich aan boord van de Queen Artemisia niemand roerde, besloot ik aan boord te sluipen. Mijn excuses dat ik het niet met jou heb doorgepraat, maar ik wist zeker dat je uit je vel gesprongen zou zijn en mij had tegengehouden.'
  


  
    'Ik ben degene die excuses moet aanbieden,' zei Zacynthus. 'ik ben de ezel van het jaar. Mijn God, hoe kon ik zó blind zijn? Ik had op mijn vingers kunnen natellen dat er iets niet klopte toen Darius nooit ook maar één bericht tussen de langsvarende Minerva- schepen en de villa kon onderscheppen.'
  


  
    'Ik had mijn verdenkingen vanmorgen op de weg aan je kunnen doorgeven,' zei Pitt, 'maar dat leek me niet de juiste tijd en plaats, vooral niet waar Darius bij was. Bovendien twijfel ik er sterk aan dat jij of Zeno mijn beschuldiging zonder honderd procent zeker bewijs zou hebben geloofd.'
  


  
    'Daar heb je gelijk in,' gaf Zacynthus toe. 'Maar zeg eens, waar heb jij over de Queen Jacosta gehoord?'
  


  
    'De luchtmacht heeft de rare gewoonte haar voertuigen uit te lenen, maar vroeg of laat wil ze die weer terug. Nadat Giordino en ik jullie hadden laten staan, zijn we naar Brady Field gereden om de truck terug te brengen. Kolonel Lewis stond ons op te wachten. Hij was degene die ons op de Queen Jacosta attent maakte. Een van zijn ochtendpatrouilles had het schip op een noordelijke koers naar Thasos zien varen. De agent van de Minerva Lines in Athene om de vracht van het schip en zijn bestemming te vragen, was de volgende stap. Zijn antwoord wees op een merkwaardig toeval. Niet alleen voeren de beide Minerva-schepen binnen twaalf uur van elkaar langs de villa, maar ze gingen bovendien beide naar havens in de Verenigde Staten. Toen begon ik het door te krijgen: Von Till, of liever gezegd Heibert, was van plan de onderzeeër en de heroïne van de Queen Artemisia naar de Queen Jacosta over te brengen.'
  


  
    'Je had ons het geheimpje weieens mogen verklappen,' zei Zacynthus met duidelijk hoorbare bitterheid. 'Toen Giordino mijn hoofdkwartier kwam binnenstormen en eiste dat ik samen met kolonel Zeno's mannen hem het labyrint in moest volgen, heb ik hem bijna opgesloten.'
  


  
    Pitt keek hem bedachtzaam aan. Het gezicht van de inspecteur stond grimmig. 'Ik heb het overwogen,' zei Pitt eerlijk. 'Maar ik vond dat hoe minder iedereen wist, hoe minder kans er bestond dat Darius achterdocht begon te koesteren. Ook het meisje heb ik met opzet in het ongewisse gelaten, omdat het van essentieel belang was dat haar waarschuwing aan jouw hoofdkwartier dat ik van plan was de grot te doorzoeken serieus zou overkomen als Darius het onderschepte. Een beetje achterbaks allemaal, maar ik had er mijn redenen voor.'
  


  
    'Te bedenken dat een amateur de beste inspecteur van het Bureau een poepje heeft laten ruiken.' Maar Zacynthus glimlachte met een warmte die zijn zure woorden logenstrafte. 'Maar het was het waard, het was het meer dan waard.'
  


  
    Pitt was enorm opgelucht, want hij wilde Zacynthus niet tegen zich in het harnas jagen. Hij draaide zich om naar Von Till. Deze keek hem aan met een blik zó vol minachting dat het pure haat ver te boven ging. Het enige dat Pitt in zich voelde opwellen, was walging. Hij sprak zacht, maar zijn kille stem was tot in elke uithoek van de grot te horen.
  


  
    'Jij zou honderd doden moeten sterven, oude man, om terug te betalen voor alle levens die je hebt gestolen. De meeste mensen worden geboren en gaan naar hun graf zonder iemand te doden, maar jouw lijst is eindeloos, van de hulpeloze gevangenen die je tot het koude water van de Noordzee hebt veroordeeld tot de schoolmeisjes die je als slavinnen in de met uitschot krioelende achterafsteegjes van Casablanca hebt verkocht. Hoe ironisch dat iemand die zovelen in gruwelijke pijn heeft laten sterven zelf ook een vreselijke dood tegemoet gaat. Het spijt me alleen maar dat ik er niet bij kan zijn om te zien hoe je nek gerekt wordt, Heibert, om te zien hoe je aftandse ouwe lijf zal dansen als het aan het eind van het touw bungelt. Ze zeggen dat blaas en darmen zich door de schok openen. Dat is een passend einde voor je, oude man. In een naamloos armeluisgraf gegooid, om in alle eeuwigheid in je eigen vuiligheid te rotten.'
  


  
    Onverstaanbaar brabbelend, zijn gezicht in woede vertrokken en zonder acht te slaan op de geweren van de gendarmerie om hem heen stortte Von Till zich op Pitt. Het was het waanzinnige gebaar van een hysterische man. Giordino's .45 sloeg achter in zijn nek vóór hij een tweede stap kon verzetten. Hij zeeg in een slordige hoop neer op het dek en bleef voor dood liggen. Giordino stak het pistool in zijn holster en keek niet eens naar beneden.
  


  
    'Je raakte hem nogal hard,' zei Zacynthus berispend.
  


  
    'Ongedierte gaat niet zo snel dood,' antwoordde Giordino onverschillig. 'Vooral niet als het zo gemeen is als die oude klootzak.'
  


  
    Sinds Giordino op hem had geschoten, had Darius zich niet bewogen of iets gezegd. Ieder ander zou een gewonde en bloedende hand hebben vastgegrepen, maar Darius niet. De reusachtige bruut liet zijn hand slap langs zijn zij hangen en liet onverschillig het bloed op het dek van de onderzeeër druppelen. De verloren uitdrukking op zijn gezicht deed Pitt denken aan een pas gekooide gorilla die hij ooit in de dierentuin van San Diego had gezien; een lelijk, misvormd monster, dat de betekenis niet kon bevatten van de getraliede wanden en de vreemd uitziende dieren daarachter die vijf rijen dik elke beweging van hem stonden te bekijken. Pitt was maar al te blij dat minstens vijf gendarmen hun geweer tussen Darius' kille zwarte ogen gericht hielden.
  


  
    Met een hoofdbeweging naar Darius vroeg Pitt: 'Wat gebeurt er met hem?'
  


  
    'Een snel proces,' antwoordde Zacynthus, 'en dan het vuurpeloton...'
  


  
    'Er kómt geen proces,' onderbrak Zeno hem. 'De gendarmerie geeft nooit toe dat er verraders in haar gelederen zijn.' Zijn stem klonk ernstig en zijn ogen stonden triest. 'Kapitein Darius heeft tijdens het uitvoeren van zijn plicht het leven verloren.'
  


  
    Het werd plotseling heel stil in de grot. Pitt, Zacynthus en Giordino wisselden een bevreemde blik bij Zeno's gebruik van de voltooid verleden tijd.
  


  
    Darius zweeg. Hij vertoonde geen enkele emotie, geen enkel teken van vrees, slechts berusting in een lot dat zelfs de geringste kans op hoop uitsloot. Langzaam en heel voorzichtig, als een man die in geen dagen slaap heeft gekend, stapte hij van de onderzeeër op de kade en bleef met gebogen hoofd voor Zeno staan.
  


  
    'Ik schijn je nu al jaren te kennen, Darius, en toch ken ik je eigenlijk helemaal niet.' Zeno klonk vermoeid. 'God alleen weet waarom je zo geworden bent. Het is jammer, de gendarmerie heeft een goede kracht verloren...' Zeno aarzelde, zocht naar woorden, maar hij wist niets meer te zeggen. Voorzichtig en bijna overdreven zorgvuldig verwijderde hij het magazijn uit zijn pistool en haalde er alle patronen uit, op een na. Daarna duwde hij het magazijn terug en reikte het pistool met de kolf naar voren aan Darius aan.
  


  
    Deze knikte alsof ze een geheime verstandhouding hadden en zocht in Zeno's ogen naar een teken, dat echter niet kwam. Hij nam het pistool aan, wendde zich langzaam naar de tunnel en begon als verdoofd over de kade te lopen.
  


  
    'Geen vaarwel, geen verontschuldigingen, geen "loop naar de verdommenis",' zei Giordino verbaasd. 'Hij gaat zich gewoon door zijn kop schieten. Tien tegen een dat Darius probeert te vluchten.'
  


  
    'Zijn leven was voorbij op het moment dat hij een verrader werd,' zei Zeno zacht. 'Darius wist het toen - hij weet het nu. Een vroege dood was zijn lot toen hij uit de schoot geworpen werd, hij kan het niet ontkomen. Vijf minuten om met zijn God in het reine te komen en zijn ziel voor te bereiden... dan zal hij de trekker overhalen.'
  


  
    Giordino zag Darius in de duistere tunnel verdwijnen en zei niets. Zeno's beslistheid had zijn twijfels over Darius' bedoelingen weggevaagd. Tot de dag dat hijzelf stierf, zou Giordino nooit kunnen begrijpen hoe iemand zijn leven zó onvoorwaardelijk kon loslaten.
  


  
    Hij wendde zich weer tot Pitt. 'De tijd vliedt heen en ons door de vingers. Gunn kronkelt zich waarschijnlijk in ongerustheid over zijn kostbare wetenschappertjes.'
  


  
    'Kan ik hem niet kwalijk nemen.' De stem kwam van Knight, die met een plagerige glimlach door het mangat aan dek klom. 'Echt intellect moet je tegenwoordig met een lampje zoeken.'
  


  
    'Een komieke bal gehakt,' kreunde Giordino. 'Hoe diep is de wetenschap toch gezonken.'
  


  
    Ondanks de pijn in zijn been moest Pitt lachen. 'Misschien vloeit er wel iets van Knights intellect naar je over als je hem en de andere ballen gehakt terug naar de First Attempt escorteert. Jij bent verantwoordelijk tot ze veilig aan boord zijn.'
  


  
    'Na alles wat ik voor je gedaan heb,' kreunde Giordino opnieuw. 'Geen greintje dankbaarheid.'
  


  
    'Het is beter te geven dan te nemen,' antwoordde Pitt sussend. 'Schiet nou maar op. Als jullie door de onderwatertunnels willen terugzwemmen, moeten jij en de anderen jullie uitrusting van de bodem terughalen.'
  


  
    Woodson klom uit het mangat en liep naar Pitt. 'Volgens mij moet ik bij jou blijven, majoor, tot je goed en wel in bed ligt.'
  


  
    'Nee, dank je wel,' antwoordde Pitt, enigszins verrast door de oprechte bezorgdheid op Woodsons gewoonlijk uitdrukkingsloze gezicht. 'Mij gaat het prima. Zac hier brengt me naar een ziekenhuis vol nymfomane verpleegsters, nietwaar Zac?'
  


  
    'Sorry,' zei Zacynthus glimlachend. 'Ik ben bang dat er op Brady Field het enige ziekenhuis van het eiland staat waar ze kogelgaten kunnen dichtstoppen.'
  


  
    Op dat moment kwam de brancard en werd Pitt onmiddellijk voorzichtig erop gelegd. 'Nou ja,' zei hij, 'ik reis in ieder geval eerste klas.' Toen zat hij opeens rechtop. 'Verdomme, vergat ik bijna! Een laatste dingetje. Waar is Spencer?'
  


  
    'Hier, majoor.' De rood bebaarde marinebioloog kwam achter Woodson vandaan. 'Wat kan ik voor je betekenen?'
  


  
    'Breng de groeten over aan overste Gunn en geef hem een cadeautje van me.'
  


  
    Bij het zien van Pitts gewonde been trok Spencer bleek weg. 'Komt voor elkaar.'
  


  
    Pitt leunde met zijn elleboog over de zijkant van de brancard. 'In de buitenste grot, op een diepte van zeseneenhalve meter, zijn er langs de onderkant van de noordelijke wand enkele kleine scheuren. Eentje heeft een platte rots boven de ingang. Als hij er inmiddels niet uitgekropen is, zul je daarbinnen een Pestkop vinden.'
  


  
    Spencers gezicht toonde stomme verbazing. 'Een Pestkop! Écht waar, majoor?'
  


  
    'Ik zou een Pestkop toch op het eerste gezicht moeten herkennen,' grapte Pitt. 'Let erop dat je hem niet laat ontsnappen.'
  


  
    Spencer floot. 'Wat dacht je daarvan! Ik begon al te twijfelen aan het bestaan van zo'n schepsel.' Hij zweeg even, in gedachten verzonken. 'Jezus, ik kan hem niet met een harpoen beschadigen. Een netzak, als ik nou een netzak had meegebracht...'
  


  
    'Je kunt een Pestkop alleen maar vangen door zout op zijn staart te gooien,' zei Pitt grinnikend.
  


  
    De pijn trok weg. Pitts been voelde aan alsof het geen deel meer van hem uitmaakte. De schijnwerpers smolten samen tot één grote vlek, die zijn ogen pijn deed. Alles leek te vertragen en de stemmen kwamen van ver. De brancarddragers tilden Pitt op van de kade en bewogen zich, zo kwam het Pitt voor, alsof ze door lijm waadden. Die dag tilde hij voorlopig voor het laatst zijn hoofd op.
  


  
    'Zac, nog één verzoek.' Pitts stem was niet meer dan een vaag gemompel. 'Hoe heet het meisje écht?'
  


  
    Zac keek met een glimlach in zijn ogen naar Pitt. 'Amy.'
  


  
    'Amy,' herhaalde Pitt. 'Ik heb nog nooit een meisje gekend dat Amy heette.' Hij ontspande zich en viel met gesloten ogen terug op de brancard. Het laatste dat hij zich herinnerde vóór een troostende deken van duisternis zich over hem sloot, was het geluid van een enkel schot, dat van ergens diep in het labyrint weerklonk.
  


  De balans


  
    Zover het oog reikte, vormde de lucht een briljant blauw plafond. De zomerse lucht was heet en droop van onzichtbare vochtigheid, die door de brandende golven van de vurige zon werd opgezweept. In de verblindende straling stonden hoge, witte gebouwen als bergen gebeeldhouwd en weerkaatste de hitte op het asfalt beneden. Er was veel verkeer en op de trottoirs was het een komen en gaan van kantoorbedienden tijdens hun lunchpauze. Pitt duwde de brede, glazen deuren open en strompelde stijf de koele hal van het Bureau of Narcotics in.
  


  
    Het grootste voordeel voor een vrijgezel in Washington D.C., mijmerde Pitt, was de overvloed van meisjes. Ze zijn er in alle maten en soorten, leeftijd en humeur, en zwermen als babbelende sprinkhanen door elk regeringsgebouw van de stad, waardoor de hongerige man alle voordelen wordt geboden van een rijkeluiszoontje in een snoepwinkel. Pitt plakte zijn meest charmante de-wereld-kan- doodvallen-glimlach op en bood die aan een trio giechelende secretaressen die de lift uitkwamen aan. Ze retourneerden zijn glimlach, vergezeld van de gebruikelijke combinatie van oppervlakkige en zedige blikken die vrouwen over het algemeen aan een vreemde man wijden, en wriemelden langs hem heen de lobby in, met een stiekeme blik over hun schouder.
  


  
    Even later strompelde Pitt, in zijn uitstekend vertolkte rol van gewond krijger, zwaar op zijn stok leunend de lift uit op het dikke tapijt van de zevende verdieping. Midden in het voorvertrek zat een tiental meisjes, die een ongehinderd uitzicht op een woud van nylonbenen te zien gaven, achter een tiental bureaus woedend een tiental typemachines aan te vallen zonder ook maar even hun werk te onderbreken om naar hem op te kijken. Hij liep langzaam naar een welbeboezemde blondine achter een bureau waarop een rechthoekig bordje prijkte met 'Inlichtingen' erop. Hij bleef even op haar neerkijken om van het uitzicht te genieten.
  


  
    'Neem me niet kwalijk.'
  


  
    Door het lawaai van de tikkende machines hoorde ze hem niet.
  


  
    'Neem me niet kwalijk,' herhaalde Pitt luid.
  


  
    Nu merkte ze hem op. 'Kan ik u helpen?' De stem klonk koel en de grote lichtbruine ogen stonden onvriendelijk. Pitt moest toegeven dat hij met haar ijzige begroeting genoegen moest nemen. De witte coltrui, het groene Californische sportjasje, de zakdoek nonchalant in het borstzakje gepropt, het deed hem er echt niet uitzien als een directeur of belangrijke Washington bureaucraat.
  


  
    'Ik zou graag de directeur willen spreken.'
  


  
    'Het spijt me,' zei ze, terwijl ze zich weer naar haar typemachine toedraaide, 'de directeur heeft het vreselijk druk en kan niemand spreken.'
  


  
    Pitt voelde een minachtende woede in zich opkomen. 'Inspecteur Zacynthus heeft voor mij een afspraak gemaakt en...'
  


  
    'Het kantoor van inspecteur Zacynthus is op de derde verdieping,' dreunde het meisje mechanisch.
  


  
    Een geweerschot had niet meer aandacht gekregen dan de klinkende klap van Pitts stok, die op het bureaublad van de receptioniste terechtkwam. De typistes zetten grote ogen op en hun handen verstarden boven de toetsen, wat een plotselinge, doodse stilte in het voorvertrek veroorzaakte. Met een lijkbleek gezicht keek de flink beborste blondine op naar Pitt. Angst steeg in haar op.
  


  
    'Oké, liefje,' zei Pitt dreigend. 'Til jij maar eens dat mooie ronde kontje van je op om de directeur te waarschuwen dat majoor Dirk Pitt wacht op zijn afspraak die door inspecteur Zacynthus is gemaakt.'
  


  
    'Pitt... majoor Pitt van de NUMA,' stootte de blondine uit. 'O, het spijt me meneer, maar ik dacht...'
  


  
    'Ja, ja, ik had mijn uniform niet aan,' opperde Pitt.
  


  
    De blondine sprong overeind, waarbij ze een ladder in haar kous kreeg. 'Hierheen, majoor, ze verwachten u.'
  


  
    Pitt grijnsde naar haar, grijnsde naar de andere meisjes die overdonderd op hun stoel zaten en voelde zich een hele piet onder de bewonderende uitdrukking van twintig ogen: de volgzame, aanbiddende blik die alleen voor beroemdheden en filmsterren wordt gebruikt. Het blies zijn mannelijk ego op.
  


  
    'Doortypen, dames,' zei hij goedgehumeurd. 'Je kunt het Bureau niet op al die brieven en rapporten laten wachten.'
  


  
    De blondine leidde hem door een lange gang. Af en toe hield ze even de pas in om hem de gelegenheid te geven haar in te halen. Bij een notehouten deur bleef ze staan en klopte. 'Majoor Pitt,' kondigde ze aan en stapte toen opzij om hem binnen te laten.
  


  
    Toen hij de kamer binnenkwam, stonden drie mannen op. De vierde, Giordino, bleef op zijn gemak aan een lange leren bank vastgeplakt zitten.
  


  
    'Nooit gedacht dat ik ooit zoiets mocht zien,' zei hij. 'Dirk Pitt die met een stok rondhobbelt.'
  


  
    'Ik oefen alvast voor mijn oude dag,' beet Pitt terug.
  


  
    Een korte, roodharige man, met een stevige bolknak zelfverzekerd tussen zijn lippen geplant, kwam op Pitt af en schudde hem de hand. 'Welkom thuis, Dirk. Gefeliciteerd met je prima werk in de Egeïsche Zee.'
  


  
    'Dank u wel, admiraal. Al iets over de Pestkop gehoord?'
  


  
    'Alleen maar dat hij nog steeds rondzwemt,' antwoordde Sandecker. 'Gunn heeft hem vorige week in een speciale tank laten overvliegen, maar ik ben nog niet in de buurt van dat verdomde dier kunnen komen. Er staan horden wetenschappers omheen hun verdomde ogen uit hun kop te kijken. Ze hebben me vóór morgenvroeg een voorlopig rapport beloofd.'
  


  
    Zacynthus kwam Pitt begroeten. Hij leek jonger en meer ontspannen dan Pitt hem de laatste keer, drie weken daarvoor, had gezien.
  


  
    'Fijn dat je weer kunt lopen,' zei Zacynthus glimlachend. 'Je ziet er even doortrapt uit als altijd.'
  


  
    Hij pakte Pitt bij de arm, bracht hem naar een lange man die uit het raam stond te kijken en stelde hem voor. Pitt nam de directeur van het Bureau op en werd op zijn beurt door harde, grijze ogen bestudeerd, die hem vanuit een pokdalig gezicht met hoge jukbeenderen aankeken. Pitt bedacht geamuseerd dat de directeur er eerder uitzag als een smokkelaar van verdovende middelen dan als de chef van een paar duizend federale rechercheurs.
  


  
    'Ik heb me op deze ontmoeting verheugd, majoor Pitt. Het Bureau is u voor uw hulp bijzonder dankbaar.' Hij had een lage en afgemeten stem.
  


  
    'Zóveel heb ik niet gedaan! Inspecteur Zacynthus en kolonel Zeno namen het leeuwedeel voor hun rekening.'
  


  
    De directeur keek hem effen aan. 'Dat kan wel wezen, maar u nam de littekens voor uw rekening.' Hij gebaarde Pitt te gaan zitten en bood hem een sigaret aan. 'Een goede vlucht vanuit Griekenland gehad?'
  


  
    Pitt stak de sigaret aan en inhaleerde diep. 'Vrachtvliegtuigen van de luchtmacht staan nu niet bepaald bekend om hun cuisine en eersteklas service, maar ik moet toegeven dat het een stuk rustiger was dan op de heenvlucht.'
  


  
    Admiraal Sandecker keek Pitt bevreemd aan. 'Waarom de luchtmacht? Je had in Athene de Pan Am of TWA kunnen nemen.'
  


  
    'Souvenirs,' lachte Pitt. 'Een van mijn aandenken aan Thasos was te omvangrijk voor het bagagecompartiment van een gewoon passagiersvliegtuig. Kolonel Lewis heeft me uit de brand geholpen door me een lift aan te bieden met een vrachtvliegtuig van de luchtmacht dat half leeg deze kant op moest.'
  


  
    'En je wond?' Sandecker knikte naar Pitts been. 'Geneest het een beetje?'
  


  
    'Nog steeds een beetje stijf,' antwoordde Pitt. 'Met een dertig- daags medisch verlof is dat zó verholpen.'
  


  
    De admiraal keek Pitt door een mist van blauwe sigarerook geslepen aan. 'Twee weken.' In zijn stem klonk een zweem door van koele autoriteit. 'Ik heb meer vertrouwen in jouw herstellingsvermogen dan jijzelf.'
  


  
    De directeur schraapte zijn keel. 'Ik heb inspecteur Zacynthus' rapport met grote interesse gelezen. Eén punt heeft hij echter verzuimd te verklaren. Het is niet zo belangrijk, maar kunt u mij, uit persoonlijke nieuwsgierigheid, vertellen hoe u tot de conclusie kwam dat de schepen van de Minerva Lines onderzeeërs konden verschepen?'
  


  
    Met een glimlach in zijn ogen zei Pitt: 'Men zou kunnen stellen, meneer, dat het geheim in het zand geschreven stond.'
  


  
    De directeur krulde zijn lippen in een humorloze glimlach. 'Bijzonder homerisch, majoor, maar niet bepaald het antwoord dat ik zocht.'
  


  
    'Vreemd, maar waar,' zei Pitt. 'Toen ik geen spoortje heroïne aan boord van de Queen Artemisia had gevonden, zwom ik naar het strand en begon daar met een stokje in het zand te tekenen. In het begin leek een onderzeeër die je kon losmaken een abstract idee, maar hoe langer ik tekende, hoe concreter het werd.'
  


  
    De directeur leunde achterover in zijn stoel en schudde triest het hoofd. 'Veertig jaar, een honderdtal agenten van twaalf verschillende landen die onder de meest abjecte omstandigheden die je je kunt voorstellen ervoor vochten Von Tills smokkeloperatie te breken. Drie agenten hebben hun leven in de strijd gegeven.' Hij keek Pitt vanachter zijn bureau ernstig aan. 'Het lijkt wel een tragische grap dat we met al ons werk een oplossing over het hoofd zagen die een buitenstaander zo vanzelfsprekend voorkwam.'
  


  
    Pitt staarde hem zwijgend aan.
  


  
    'Tussen haakjes,' vervolgde de directeur opeens vrolijk, 'u hebt zeker nog niet het resultaat van onze Galveston-surveillance vernomen?'
  


  
    'Nee, meneer.' Pitt tikte de as van zijn sigaret zorgvuldig in een asbak. 'Sinds we drie weken geleden op Thasos afscheid van elkaar namen, heb ik tot vijf minuten geleden inspecteur Zacynthus niet meer gezien of gesproken. Ik kan op geen enkele manier weten of mijn kleine bijdrage iets in Galveston heeft uitgehaald.'
  


  
    Met een blik op de directeur vroeg Zacynthus: 'Mag ik majoor Pitt op de hoogte stellen, meneer?'
  


  
    De directeur knikte.
  


  
    Zacynthus wendde zich tot Pitt. 'Alles verliep volgens plan. Acht kilometer buiten de haven werden we door een kleine vloot vissersboten van Von Till opgewacht - een netelige situatie, aangezien we de juiste identificatiesignalen niet kenden. Gelukkig kon ik de gezagvoerder van de Queen Jacosta, onder bedreiging van castratie met een roestig mes, ertoe overhalen de vijand in de steek te laten en zich bij ons te voegen.'
  


  
    'Kwam er iemand aan boord?'
  


  
    'Daar was weinig kans op,' antwoordde Zacynthus. 'Een voorbijvarende patrouilleboot zou dat verdomd verdacht hebben gevonden. De vissers hielden zich gewoon op afstand en gaven het teken dat we de onderzeeër moesten losmaken. Een interessant stuk machinerie, die onderzeeër. De ingenieurs van de marine die de duikboot tijdens de overtocht van de Atlantische Oceaan bestudeerden, waren behoorlijk onder de indruk.'
  


  
    'Wat was er zo bijzonder aan?'
  


  
    'Ze was volkomen automatisch.'
  


  
    'Radiografisch bestuurd?' vroeg Pitt ongelovig.
  


  
    'Jazeker, nóg zo'n slimme uitvinding van Von Till. Kijk, als de onderzeeër een ongeluk zou krijgen of door de havenpolitie werd opgemerkt vóór ze de conservenfabriek bereikte, kon ze op geen enkele manier met de Minerva Lines in verband worden gebracht. En zonder bemanning kan er niemand ondervraagd worden.'
  


  
    Pitt vroeg geïntrigeerd: 'Werd ze dan vanuit een van de vissersboten bestuurd?'
  


  
    Zacynthus knikte. 'Recht door de hoofdvaargeul van de haven tot onder de conservenfabriek tussen de palen door. Alleen vervoerde de onderzeeër deze keer een aantal ongenode verstekelingen: tien door de in de Middellandse Zee gestationeerde Tiende Vloot ter beschikking gestelde mariniers en mijzelf. Ik moet eraan toevoegen dat de conservenfabriek door de dertig beste agenten van het Bureau was omsingeld.'
  


  
    'Als Galveston meer dan één visconservenfabriek had gehad, zou je flink in de penarie hebben gezeten,' zei Giordino bedachtzaam.
  


  
    Met een slimme glimlach antwoordde Zacynthus: 'In feite kan Galveston zich op vier visconservenfabrieken beroepen, alle vier op palen boven het water gelegen.'
  


  
    Giordino hoefde de voor de hand liggende vraag niet te stellen. Die stond op zijn gezicht geschreven.
  


  
    'Laat ik je meteen geruststellen,' zei Zacynthus. 'Twee weken vóór de aankomst van de Queen Jacosta werden ze alle vier al door de plaatselijke afdeling van het Bureau in de gaten gehouden. Toen een ervan een lading suiker ontving, wisten we waar we aan toe waren.'
  


  
    Pitt trok een wenkbrauw op. 'Suiker?'
  


  
    'Suiker,' verklaarde de directeur, 'wordt vaak gebruikt om heroïne mee te vermengen. Tegen de tijd dat de heroïne door de tussenpersoon is versneden en door de dealer opnieuw is versneden, is de oorspronkelijke voorraad behoorlijk in omvang toegenomen.'
  


  
    Pitt dacht daar even over na. 'Dus de honderddertig ton was pas het begin?'
  


  
    'Het had het begin kunnen zijn, als jij je er niet mee bemoeid had, oude vriend,' antwoordde Zacynthus. 'Jij was de enige die Von Tills plannetje doorzag. Als jij en Giordino toen niet op Thasos op de proppen waren gekomen, stonden wij nu in Chicago in de rij om elkaar het Michiganmeer in te schoppen.'
  


  
    'Schrijf het maar toe aan het toeval,' zei Pitt grinnikend.
  


  
    'Noem het wat je wilt,' antwoordde Zacynthus, 'maar op het ogenblik wachten de dertig grootste importeurs van verdovende middelen op hun proces, inclusief ieder die met het vrachtbedrijf te maken had dat de goederen transporteerde. En dat is nog maar de helft. Toen we het kantoor van de conservenfabriek doorzochten, vonden we een boek met de namen van zowat tweeduizend dealers, van New York tot Los Angeles. Voor het Bureau of Narcotics was het zoiets als een goudzoeker die de hoofdader ontdekt.'
  


  
    Giordino floot tussen zijn tanden. 'Dat wordt een vervelend jaartje voor de junkies.'
  


  
    'Da's waar,' zei Zacynthus. 'Nu hun hoofdbron is opgedroogd en de plaatselijke politie de dealers ophaalt, gaan de gebruikers de ergste drugsnood van de afgelopen twintig jaar tegemoet.'
  


  
    Pitts blik zwierf nietsziend door het raam naar buiten. 'Er blijft nog maar één vraag over.'
  


  
    Zacynthus keek hem vragend aan. 'En dat is?'
  


  
    Pitt antwoordde niet onmiddellijk. Hij speelde een beetje met zijn stok. 'Wat is er met onze oude vriend gebeurd? Die waarover niets in de kranten te lezen stond?'
  


  
    'Voor ik daarop antwoord geef, moet je dit zien.' Zacynthus pakte een paar foto's uit zijn tas en legde die naast elkaar voor Pitt op het bureau.
  


  
    Pitt boog zich naar voren om ze zorgvuldig te bestuderen. Op de eerste stond een lichtharige man in het uniform van een Duitse marine-officier. Hij stond ontspannen op de brug van een schip over zee uit te turen, met zijn handen rustend op een verrekijker die voor zijn borst hing. Het gezicht op de tweede foto staarde Pitt aan met de gebruikelijke vuile blik van de kale Erich von Stroheim. Op de onderste helft van de foto stond een enorme witte hond, klaar voor de sprong. Bij de herinnering, een al te levendige herinnering, ging er een onwillekeurige rilling door Pitts lichaam.
  


  
    'Ze lijken niet zoveel op elkaar.'
  


  
    Zacynthus knikte. 'Admiraal Heibert heeft alles uitstekend gedaan: littekens, moedervlekken, zelfs zijn vullingen kwamen overeen met die van Von Till.'
  


  
    'En vingerafdrukken?'
  


  
    'Onmogelijk daarmee iets te bewijzen. Von Tills vingerafdrukken lagen nergens vast, en Heibert had de zijne chirurgisch laten veranderen.'
  


  
    Pitt leunde verward achterover. 'Maar hoe kun je dan zeker weten dat...'
  


  
    'Het ongenode detail,' zei Zacynthus traag. 'Hoezeer ze ook proberen en hoe nauwkeurig ze alles voorbereiden, toch vallen alle misdadigers door de mand vanwege het ongenode detail. Bij Heibert kwam het door Von Tills hoofdhuid.'
  


  
    Pitt schudde zijn hoofd. 'Ik kan je niet volgen.'
  


  
    'Als jongeman kreeg Von Till een huidziekte, Alpecia areata, die volkomen kaalheid veroorzaakt. Heibert wist dat niet. Hij dacht dat Von Till zijn hoofd volgens Pruisische traditie schoor, dus greep hij vanzelfsprekend naar het scheermes. Het duurde niet lang of de opsporingsambtenaren voor oorlogsmisdaden merkten de haargroei op. Later kwam er natuurlijk meer bewijs boven water dat admiraal Heiberts identiteit bevestigde, maar het haar was de eerste nagel in zijn doodkist.'
  


  
    Pitt voelde plotseling een vaag mengsel van opluchting en genoegdoening. 'Heeft hij al gebungeld?'
  


  
    'Vier dagen geleden,' zei Zacynthus zakelijk. 'Je hebt niets in de kranten gelezen omdat er niets over in stond. De Duitsers hebben zijn arrestatie en dood verzwegen. Ze hebben er schoon genoeg van om telkens wanneer een oude oorlogsmisdadiger gegrepen wordt met hun neus in de smerigheid van hun nazi-verleden gewreven te worden. Bovendien was Heibert niet zo bekend als Bormann of enkele andere persoonlijke bentgenoten van Hitier.'
  


  
    'Vraag je je tóch af hoeveel er nog op de aardbol rondlopen,' mompelde Pitt.
  


  
    De telefoon op het bureau ging over en de directeur nam op. 'Ja... ja, ik zal de blijde tijding doorgeven, dank u wel.' Hij legde de hoorn weer op het toestel en wendde zich met een brede grijns tot Sandecker. 'Dat was uw kantoor, admiraal. Sta me toe u als eerste te feliciteren.'
  


  
    Sandecker rolde zijn sigaar naar een mondhoek. 'Waarvoor, verdomme?'
  


  
    De directeur stond op en legde, nog steeds breed grijnzend, zijn hand op de schouder van de admiraal. 'Dat zeemormel van u blijkt een levendbarend vrouwtje te zijn. Vandaar, meneer, dat u nu de trotse vader bent van een wolk van een Pestkopbaby.'
  


  
    Toen Pitt het trottoir ophobbelde, begon de dampende hitte al wat weg te trekken en lengde de namiddagzon de schaduwen. Hij stond even stil en overzag de stad. De straten waren verstopt met huiswaarts kerend verkeer en de omliggende gebouwen zouden er algauw stil en verlaten bij staan. Hij keek naar het Capitoolgebouw in de verte, met de witte koepel, die in het licht van de ondergaande zon een gulden tint had gekregen, en herinnerde zich een ander landschap aan een strand, ver weg, met een wit schip en een helderblauwe zee. Het leek wel een eeuwigheid geleden.
  


  
    Giordino en Zacynthus kwamen de trap af en voegden zich bij hem.
  


  
    Zacynthus zei joviaal: 'Heren, we zijn alle drie vrijgezellen en vol levenslust, dus stel ik voor dat we onze krachten bundelen voor een avondje grootsteedse pret.'
  


  
    'Ik ben ervoor,' stemde Giordino onmiddellijk in.
  


  
    Pitt haalde zogenaamd neerslachtig zijn schouders op. 'Het doet me ontiegelijk leed, maar ik kan niet op je intrigerende uitnodiging ingaan. Ik heb al een afspraak.'
  


  
    'Toch niet met mij,' kreunde Giordino.
  


  
    Zacynthus lachte. 'Je weet niet wat je mist. Ik heb toevallig een klein zwart boekje met de telefoonnummers in Washington van de mooiste...'
  


  
    Zacynthus stokte midden in de zin en keek met grote ogen van verbazing de straat in.
  


  
    Een reusachtige zwart-zilveren auto rolde geluidloos naar de stoeprand, waar hij stopte. Het vorstelijke koetswerk, van zo'n elegant ontwerp en met zulke majesteitelijke vormen, leek tussen het moderne gemotoriseerde verkeer even ontheemd als een koningin tussen het bruisende volk van een stinkende achterbuurt. Als klap op de vuurpijl, als pièce de résistance, zat er achter het stuur een aanbiddelijk, donkerharig meisje mooi te wezen.
  


  
    'Lieve hemel, dat is Von Tills Maybach,' stootte Zacyntus uit. 'Hoe kom jij daaraan?'
  


  
    'Aan de overwinnaar de buit,' zei Pitt met een geslepen grijns.
  


  
    Giordino trok een wenkbrauw op. 'Nu zie ik wat je met een om- vangrijk souvenir bedoelde. Ik kan eraan toevoegen dat je andere souvenirtje er ook niet zo slecht uitziet.'
  


  
    Pitt opende het voorportier. 'Ik geloof dat jullie mijn betoverend mooie chauffeuse al kennen?'
  


  
    'Ze doet me aan een meisje denken dat ik ergens aan de Egeïsche Zee heb ontmoet,' zei Giordino glimlachend. 'Maar dit is veel knapper.'
  


  
    Het meisje lachte. 'Om te bewijzen dat je met vleierij bergen kunt verzetten, vergeef ik je de hotsende rit door het labyrint. Maar de volgende keer moet je me wèl even van tevoren waarschuwen, zodat ik iets fatsoenlijks kan aantrekken.'
  


  
    'Dat beloof ik,' zei Giordino schaapachtig.
  


  
    Pitt wendde zich met een vage glimlach in zijn ogen tot Zacynthus. 'Zac, doe me een plezier.'
  


  
    'Als ik kan.'
  


  
    'Ik zou graag een paar weken willen beschikken over de diensten van een van je agenten. Denk je dat je dat voor elkaar kunt krijgen?'
  


  
    Zacynthus keek neer op het meisje en knikte. 'Ik denk het wel. Dat is het Bureau je op zijn minst wel schuldig.'
  


  
    Pitt ging op de voorbank zitten en sloeg het portier dicht. Daarna gaf hij zijn stok aan Giordino. 'Hier, ik geloof niet dat ik die nog nodig heb.'
  


  
    Vóór Giordino hem van repliek kon dienen, liet het meisje de koppeling opkomen en zoefde de auto de verkeersstroom in.
  


  
    Giordino keek de hoge auto na tot hij om een hoek verderop uit het gezicht verdween. Toen keek hij Zacynthus aan. 'Hoe goed zijn jouw kammossels met champignons in witte wijnsaus?'
  


  
    Zacynthus schudde zijn hoofd. 'Ik ben bang dat ik nooit verder dan bevroren kant en klaar maaltijden ben gekomen.'
  


  
    'In dat geval kun je me op een borrel trakteren.'
  


  
    'Je vergeet dat ik maar een armzalig ambtenaartje ben.'
  


  
    'Beschouw me dan maar als een post op je onkostenvergoeding.'
  


  
    Zacynthus probeerde ernstig te blijven, maar het lukte niet. Hij haalde zijn schouders op. 'Zullen we dan maar?'
  


  
    'We zullen.'
  


  
    En zo gingen de lange Zacynthus en de korte Giordino arm in arm als Bulletje en Bonestaak, tot grote hilariteit van de voorbijgangers, op pad naar het dichtstbijzijnde café.
  


  
    

  


  
    

  


  
    --- einde ---
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